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KAPITOLA JEDNA

Cítila jsem, že žiju.

Tmou  probleskující  měkká  světla,  tepající  pulz  diskotékového  mixu  Ellie  Goulding,  pohyby zpocených těl, tančících, vlnících se a užívajících si vzájemnou blízkost – klub The Sky Launch se mi dostal do krve a vzrušil mě tak, jak jsem to už dlouho nikomu a ničemu nedovolila. Když jsem byla tam – obsluhovala za barem, pomáhala číšníkům, starala se o dýdžeje –, cítila jsem se svobodnější než kdykoli jindy. Klub měl své kouzlo.

Pro mě hojivé.

Díky své živoucí energii se mi stal bezpečným útočištěm. Místem, k němuž jsem se mohla připoutat bez  obav,  že  to  přeženu.  Tady  na  mě  nikdo  nechtěl  podávat  žalobu  za  to,  že  mě  moje  práce  příliš pohlcuje a trávím v ní příliš mnoho času. Jenže klub byl už nějakou dobu na prodej a teď se začalo šeptat, že konečně našel svého kupce. A s novým majitelem se mohlo všechno změnit.

„Laynie.“ Sasha, číšnice pracující v horním patře, mě vytrhla z myšlenek a vrátila zpátky k práci.

„Potřebuju vodku s tonikem, jeden White Russian a dva Butterbally.“

„Hned.“ Sáhla jsem na polici pro vodku.

„Nemůžu  uvěřit,  kolik  lidí  tu  je  ve  čtvrtek  večer,“  poznamenala,  zatímco  jsem  připravovala objednávku.

„To jsou ty letní davy. Počkej ještě týden, to tady bude teprve narváno.“ Nemohla jsem se dočkat.

Léto v klubu byla prostě bomba.

„Jo, to tu začne zábava,“ připojil se k našemu rozhovoru David Lindt, manažer klubu. V očích se mu blýsklo, jak ho ozářilo jasné bílé světlo zalévající celý bar.

„Ta pravá zábava.“ Široce jsem se na Davida usmála a mrkla jsem na něj, zatímco jsem pokládala skleničky s pitím na Sashin podnos. Žaludek se mi sevřel záchvěvem touhy.

Mrknul na mě také, čímž z jiskřičky v břiše rozdmý chal plamínek.

David nebyl láskou mého života – dokonce ani láskou posledních dnů –, ale sdíleli jsme společnou vášeň  pro  klub  a  to  zažehlo  cosi  ve  mně.  Stejně  jako  se  zdálo,  že  jeho  zaujal  můj  zájem  učit  se a posunout se dál od práce za barem. Nejedna noční přednáška o tom, jak to v klubu chodí, skončila vášnivým  muchlováním.  Ačkoli  mě  to  k  němu  nijak  významně  netáhlo,  jeho  menší  tělesná  výška, kudrnaté  blond  vlasy  a  modré  oči  se  mi  dostaly  pod  kůži.  Stejně  tak  jeho  bystrý  smysl  pro  obchod a  obdivuhodné  manažerské  schopnosti,  což  byly  vlastnosti,  které  jsem  od  muže  požadovala.

A  popravdě,  právě  to,  jak  málo  pocitů  ve  mně  vyvolával,  tvořilo  polovinu  jeho  přitažlivosti.

Probíhala  mezi  námi  celkem  slušná  chemie,  ale  nepřinutil  mě,  abych  kvůli  němu  ztratila  hlavu  tak, jako se mi to stalo s jinými. Byl bezpečný a solidní, což byla moje definice dokonalého muže.

Vyřídila jsem Sashinu objednávku, zatímco David plnil likérky – předpokládala jsem, že je to pro Todda,  druhého  číšníka,  stojícího  vedle  Sashi.  David  se  za  barem  vyskytoval  už  jen  zřídka,  ale dneska  v  noci  jsme  měli  podstav,  a  tak  jsem  jeho  pomoc  uvítala.  Zvlášť  když  to  dneska  nabíralo obrátky. O bar se opíral jeden ze stálých hostů se svými kamarády a čekal, až se jim budu věnovat, a koutkem oka jsem zahlédla jednoho kravaťáka, jak si sedá u vzdáleného konce pultu.

Podala jsem Sashe účtenku, ale než mohla odejít, David ji zadržel. „Počkej chvilku. Když se nás tu teď  sešlo  víc,  myslím,  že  bychom  měli  připít  Laynie.“  Rozdal  nám  likérky,  které  předtím  naléval.

Byla v nich tequila – moje oblíbené pití.

Podezřívavě  jsem  se  na  něj  podívala.  Sice  nebylo  neobvyklé,  že  jsme  si  během  směny  dali skleničku  nebo  dvě,  ale  nijak  jsme  se  s  pitím  v  ruce  neukazovali,  především  ne  před  manažerem a nikdy na jeho popud.

„Neboj,“ ušklíbl se David a strčil do mě ramenem.

„Dnes je speciální příležitost.“

Pokrčila jsem rameny, usmála se a vzala si skleničku, kterou mi nabízel. „Ty jsi šéf.“

„Na pořádný přípitek máme moc  práce,  tak  jen  říkám,  že  tohle  je  na  Laynie.  Jsme  na  tebe  pyšní, holka.“

Začervenala  jsem  se  a  přiťukla  si  dokola  s  každým  u  baru,  včetně  našeho  štamgasta  a  jeho kamarádů, vykřikujících bujaré „na zdraví“.

„Jupííí!“ dala jsem průchod své radosti. Tvrdě jsem dřela, abych svůj titul získala. A taky jsem na sebe  byla  pyšná.  Hodila  jsem  do  sebe  drink  a  vychutnávala  si,  jak  se  mi  alkohol  propaloval  do žaludku a rozléval v žilách.

„Kruci, to je prima!“

Ostatní  zákazníci  už  však  začínali  být  nervózní,  a  tak  Sasha  odešla  se  svým  podnosem,  zatímco David připravoval objednávku pro Todda. Zaměřila jsem svou pozornost nejprve k našemu stálému zákazníkovi,  klukovi,  jehož  jméno  jsem  zapomněla.  Naklonil  se  ke  mně  přes  bar,  objal  mě  a  já  ho objala také. Možná jsem si ho nepamatovala, ale věděla jsem, jak si zasloužit dýško.

„Čtyřikrát cokoli, co čepujete,“ snažil se překřičet hudbu, která se posledních několik minut zdála být nějak hlasitější. „Kde je Liesl?“

Podala jsem mu první dva půllitry a začala točit druhé dva. „Má dnes volno, vzhledem k tomu, že za mě bude sloužit celý příští týden.“ No jasně – tohle byl ten kluk, který obvykle flirtoval s Liesl, druhou barmankou.

„To je prima. A co budeš dělat o dovolené?“ Když tu Liesl nebyla, zaměřil svůj šarm na mě. Jeho oči  zabloudily  k  mým  ňadrům,  která  bylo  těžké  minout.  Zvlášť  s  mým  hlubokým  výstřihem.  Mám hezká prsa, kdo by mi mohl vyčítat, že je ráda ukážu?

„Vůbec nic.“ Doufala jsem, že to vyzní tak, jako že se na své volno těším. Pravda byla, že jsem si vzala dovolenou, abych mohla jet na chvíli domů a strávit pár dní se svým bratrem. Ale právě dnes ráno  Brian  můj  výlet  odvolal  s  tím,  že  má  moc  práce.  Dokonce  nebude  moct  přijít  ani  na  mou promoci.

Spolkla  jsem  emoce,  které  hrozily,  že  se  mi  odrazí  na  tváři.  Byla  jsem  nejen  zklamaná,  ale  také vystrašená.  Nebylo  dobré,  když  jsem  měla  příliš  volného  času.  Už  několikrát  jsem  téměř  požádala Davida, aby šel a napsal mě zpátky na rozpis služeb, ale pokaždé, když jsem s tím začala, připadala jsem si jako absolutní břídil. Možná že mi týden volna udělá dobře. Zvládnu to. Nebo ne?

Teď  ale  nebyl  čas  trápit  se  tím,  co  teprve  přijde.  Vrátila  jsem  drobné  štamgastovi  a  zamířila k druhému konci baru, abych se postarala o muže v obleku.

„A co mohu nabídnout… vám…?“ Zaváhala jsem, když jsem se mu podívala do očí. Pohled, který mi vrátil, mě připravil o dech. Ten muž… on byl…  úžasný.

Neuvěřitelně úžasný.

Jeho magnetizující vzhled mi nedovolil podívat se jinam. Což znamenalo, že byl přesně tím typem muže, jemuž bych se měla vyhnout.

Po  několika  zlomených  srdcích  ve  své  minulosti  jsem  zjistila,  že  mohu  muže,  kteří  mě  přitahují, rozdělit  do  dvou  kategorií.  První  skupina  se  dala  popsat  jako  Sex  a  sbohem.  To  byli  muži,  s  nimiž jsem mohla jít do postele, ale neměla jsem problém od nich odejít, když to bylo nutné. Tahle skupina byla jediná, která mě nyní zajímala. To byli ti bezpeční. Sem patřil David.

A potom tu byli muži, kteří nebyli bezpeční ani náhodou. Nebyli Sex a sbohem – byli „Och, sex!“.

Přitahovali mě k sobě tak silně, až mě naprosto pohltili, takže jsem pak byla schopná soustředit se jen na ně, na to, co dělali, co řekli. Od takových mužů jsem utíkala, rychle a daleko.

Dvě sekundy  po  tom,  co  se  můj  pohled  setkal  s  pohledem  toho  muže,  jsem  věděla,  že  bych  měla utíkat.

Připadal  mi  známý  –  musel  už  v  klubu  někdy  být.  Jestli  tu  ale  někdy  byl,  nedokázala  jsem  si představit, že bych na něj zapomněla. Byl to snad ten nejdokonalejší muž na světě – ostře řezané lícní kosti, pevná čelist, nádherně měkké hnědé vlasy a ty nejintenzivnější šedé oči, jaké jsem kdy viděla.

Kůže mě svědila při pohledu na jeho jemné strniště, toužila jsem zjistit, jak by mne škrábalo na tváři – a mezi stehny. Vkusný trojdílný tmavomodrý oblek byl na první pohled drahý a šitý na míru. A ta vůně – stopa neparfémovaného mýdla spojená s vodou po holení a čistého mužského božství – téměř jsem kolem něj čenichala jako hárající fena.

Nebylo  to  však  jen  díky  dokonalé  kráse  tohoto  nádherného  mužského  exempláře,  že  mě  začalo svrbět mezi nohama a pocítila jsem palčivou touhu vyhledat nejbližší východ. Bylo to tím, jak se na mě díval. Tak se na mě dosud nedíval žádný jiný muž. V jeho pohledu se zračilo hladové vlastnictví, jako  kdyby  mě  ve  své  hlavě  nejen  svlékal,  ale  zároveň  požadoval,  že  jediným  mužem,  který  mi poskytne uspokojení, bude pouze on.

Chtěla jsem ho, okamžitě. Přitom v mém podbřišku zapustil kořínek starý, známý pocit – posedlost.

Bohužel na tom, jestli jsem ho chtěla nebo ne, nezáleželo. Jeho výraz říkal, že mě dostane, že je to dané, jako kdyby se to už stalo.

Vyděsilo mě to k smrti. Chloupky na pokožce se mi postavily strachem.

Anebo možná rozkoší. Och, sakra.

„Jednu skotskou. Čistou, prosím.“

Téměř  jsem  zapomněla,  že  tu  jsem  od  toho,  abych  ho  obsloužila.  A  představa,  jak  ho  obsluhuju, byla  tak  sexy,  že  jsem  se  málem  přetrhla,  abych  mu  připravila  jeho  drink.  „Je  tu  dvanáctiletý Macallan.“

„Prima.“ To bylo vše, co řekl, i tak mi ale jeho zastřený hlas zrychlil tep.

Když  jsem  mu  podávala  skotskou,  jeho  prsty  se  zlehka  dotkly  mých  a  já  se  zachvěla.  Viditelně.

Nadzvedl trochu obočí, zřejmě ho moje reakce potěšila.

Ucukla  jsem  a  přitiskla  si  ruku  k  živůtku  úzkých  šatů,  jako  kdyby  jejich  látka  mohla  setřít  teplo z místa, kde se mě dotkl a odkud již putovalo k mému roztouženému klínu.

Nikdy jsem se nedotýkala prstů zákazníků – tak proč jsem to udělala?

Protože jsem se ho nemohla  nedotknout. Tak moc mě to k němu táhlo, tolik jsem dychtila po něčem, co jsem nemohla pojmenovat, že jsem vzala zavděk jakýmkoli kontaktem.

Tohle ne. Ne teď. Už nikdy. 

Odešla  jsem  od  něj.  Daleko  a  rychle.  Tedy  tak  daleko,  jak  jsem  jen  mohla,  schovala  jsem  se  do protilehlého rohu baru. Pokud by ten muž ještě něco chtěl, mohl ho obsloužit David. Já jsem musela být od něj co nejdál.

Smůla,  která  mě  v  životě  pronásleduje,  se  tentokrát  vtělila  do  Sashi.  „Davide,  ta  skupinka v bublině číslo pět zase otravuje servírku.“

„Jdu tam.“ Otočil se ke mně. „Zvládneš to tu chvíli sama?“

„Jasně.“ Ale tak jasné to zase nebylo. Ne s panem Připrav Laynieorozum, sedícím na konci baru.

Moje  ujištění  však  znělo  přesvědčivě.  David  vyklouzl  zpoza  baru  a  nechal  mě  s  kravaťákem o samotě. Také náš stálý host a jeho kamarádi se připojili ke skupince hihňajících se dívek u blízkého stolu. Zaměřila jsem se na taneční parket a doufala, že přitáhnu zákazníky vytrvalým zíráním do moře obličejů. Potřebovala jsem nové objednávky. Jinak by si kravaťák mohl myslet, že se mu vyhýbám, když se tak držím ve svém rohu, což jsem samozřejmě dělala. Ale popravdě řečeno, ani vzdálenost mezi námi nedokázala rozpustit těžký balvan touhy převalující se mi v podbřišku. Bylo zbytečné se mu vyhýbat.

Povzdechla jsem si, a jen abych se něčím zaměstnala, začala jsem před sebou otírat pult, ačkoli to nepotřeboval.  Když  jsem  se  odvážila  ohlédnout  na  toho  sexy  chlápka,  který  se  mi  naboural  do prostoru, zjistila jsem, že má skotskou už skoro vypitou.

Taky  jsem  zaznamenala  jeho  oči,  zacílené  na  mě.  Zdálo  se,  že  v  jeho  pronikavém  pohledu  bylo něco  víc  než  jen  snaha  zákazníka  přitáhnout  barmanovu  pozornost,  ale  protože  mám  často  sklon zveličovat význam jednání druhých lidí, myšlenku jsem zavrhla. Posbírala jsem odvahu a přiměla se jít za ním.

Koho  jsem  se  snažila  obalamutit?  Žádné  nucení  nebylo  potřeba.  Doplachtila  jsem  k  němu,  jako kdyby mě přitahoval na nějakém neviditelném laně. „Ještě jednu?“

„Ne, děkuju.“ Podal mi stovku. Samozřejmě. Doufala jsem, že mi dá kreditku, abych mohla zjistit jeho jméno.

Ne, ne, nedoufala jsem, že to udělá. Nezajímalo mě, jak se jmenuje. Ani jsem si nevšimla, že jeho levá ruka postrádá prstýnek. Anebo že neustále sledoval každý můj pohyb, když jsem si od něj brala hotovost a zadávala jeho platbu do pokladny.

„Zvláštní příležitost?“ zeptal se.

Zamračila jsem se a pak jsem si vzpomněla, že viděl náš přípitek. „Ach ano. Moje promoce. Zítra dostanu titul MBA.“

Obličej  se  mu  rozzářil  upřímným  obdivem.  „Gratuluju.  Tak  na  vaše  úspěchy.“  Pozvedl  ke  mně sklenku a dopil zbytek drinku.

„Děkuju.“ Byla jsem jako ochromená jeho ústy a jazykem, jímž si olízl poslední kapky tekutiny ze rtů.  Mňam.

Když  postavil  skleničku,  natáhla  jsem  ruku,  abych  mu  vrátila  drobné,  už  dopředu  připravená  na vzrušení z kontaktu, k němuž muselo nevyhnutelně dojít, až si ode mě peníze bude brát.

Ale dotek nepřišel. „Nechte si to.“

„To nemůžu.“ Dal mi stovku. Za jednu skleničku skotské. To jsem si nemohla vzít.

„Můžete  a  uděláte  to.“  Sakra,  ten  autoritativní  tón  mne  měl  naštvat,  místo  toho  mě  vzrušil.

„Považujte to za dar k promoci.“

„Dobře.“ Jeho vystupování zahnalo moji chuť se hádat. „Díky.“ Otočila jsem se a uložila si peníze do sklenice na spropitné pod pultem, rozzlobená sama na sebe za to, jaký vliv na mě ten cizinec měl.

„Je  to  zároveň  i  party  na  rozloučenou?“  Jeho  hlas  mě  přiměl,  abych  se  k  němu  opět  obrátila.

„S titulem už asi nebudete dělat barmanku.“

Samozřejmě,  co  jiného  chlapa  v  obleku  taky  mohlo  napadnout.  Nejspíš  to  byl  podnikatel,  který sdílel názor mého bratra – byla zaměstnání, která se vyplatilo mít, a pak zaměstnání vhodná pro jiné lidi. Práce za barem patřila k těm druhým.

Jenže  já  to  milovala.  A  taky  jsem  milovala  klub.  Studovala  jsem  jen  proto,  abych  měla  ještě nějakou činnost navíc. Bylo to něco, čím jsem se „zaměstnala“, jak řekl Brian, když se nabídl, že mi bude platit výdaje nad rámec školného a finančního příspěvku.

Bylo to dobré rozhodnutí – díky němu se mi podařilo dostat život opět pod kontrolu. Poslední tři roky jsem se věnovala škole a klubu. Problém byl, že s promocí pominula většina mých povinností.

A já teď, se studentskou půjčkou na krku, musela vymyslet, jak to všechno zvládnu, aniž bych musela opustit The Sky Launch.

A  vzhledem  k  tomu  jsem  měla  plán.  Chtěla  jsem  vyšší  pozici.  V  loňském  roce  jsem  vypomáhala s nejrůznějšími pracemi v klubu, ale nemohla jsem být oficiálně povýšena, protože manažer musí být zaměstnán na plný úvazek. Když teď byla škola za mnou, mohla jsem pracovat víc hodin. David mě na  povýšení  připravoval.  Jediným  zádrhelem  na  trajektorii  mohl  být  nový  majitel.  Ale  tím  jsem  se trápit nechtěla. Ne teď.

Jenže  vysvětlovat  záměry  cizím  lidem  pro  mě  nikdy  nebylo  snadné.  Copak  bylo  rozumné  začít kariéru  manažera  nočního  klubu  s  titulem  MBA  ze  Sternu?  Zřejmě  ne.  Polkla  jsem,  než  jsem  muži v saku odpověděla.

„Vlastně bych chtěla dostat nějakou vyšší pozici tady. Miluju život nočního klubu.“

K mému překvapení přikývl a oči mu  zajiskřily,  jak  si  poposedl  kupředu  do  zářivě  bílého  světla nad barem.

„Cítíte, že žijete.“

„Přesně.“ Nedokázala jsem skrýt úsměv. Jak to mohl vědět?

„Je to vidět.“

Sexy,  bohatý  a  vyladěný  stejně  jako  já.  Byl  přesně  tím  typem  muže,  kterým  bych  se  mohla  stát posedlá, a ne zrovna zdravým způsobem.

„Laynie!“ zavolání našeho stálého zákazníka mě vytrhlo  z  intenzivního  pohledu  šedých  očí  cizího muže.

„Už odcházím. Chtěl jsem ti ještě jednou pogratulovat a popřát štěstí. A hele, tady je moje číslo.

Zavolej mi, když se budeš o dovolené nudit.“

„Díky, ehm,“ přečetla jsem si jméno, které napsal na ubrousek, který mi podal, „Matte.“ Počkala jsem,  dokud  neodešel,  a  pak  jsem  hodila  ubrousek  do  koše  pod  pultem.  Všimla  jsem  si,  že  to kravaťák viděl.

„Tohle děláte se všemi čísly, která dostanete?“

Neodpověděla  jsem  hned.  Se  zákazníky  jsem  si  občas  vyrazila,  ale  nikdy  ne  se  stálými.  To  byl zákon. Už jsem je pak nechtěla vidět. Pokušení zbláznit se do nich by bylo moc velké.

Jenže  s  cizincem  v  obleku  jsem  tuhle  konverzaci  vést  nechtěla.  Vzhledem  k  tomu,  že  ze  mne nespustil  oči,  jsem  konečně  uvěřila,  že  přitažlivost,  kterou  jsem  cítila,  nebyla  jednostranná.  Navíc když mi dal tak velkorysé spropitné. „Snažíte se zjistit, jestli bych vyhodila i vaše číslo?“

Zasmál se. „Možná.“

Jeho reakce mě pobavila a vlhkost mezi mými stehny vzrostla. Líbilo se mi s ním flirtovat. Škoda že  jsem  to  musela  ukončit.  Položila  jsem  dlaně  na  pult  a  naklonila  jsem  se  k  němu,  aby  mě  slyšel i přes hlasitou hudbu. Snažila jsem se neužívat si spalující pohled, jímž obdařil moje prsa, když jsem se nahnula. „Vaše bych nevyhodila. Vůbec bych si ho nevzala.“

Přimhouřil oči, ale dřívější smích v nich ještě pořád zůstal. „Nejsem váš typ?“

„To netvrdím.“ Předstírat, že mě nepřitahuje, bylo zbytečné. Musel si všimnout, jak na něj reaguju.

„Proč tedy?“

„Protože  vy  hledáte  něco  dočasného.  Něco,  čím  byste  se  pobavil.“  Naklonila  jsem  se  ještě  blíž, abych dodala důraz pointě – takové, která by vyděsila i toho nejnadrženějšího chlapa. „A já bych se zamilovala.“  Narovnala  jsem  se,  abych  mohla  pozorovat  jeho  reakci.  „Tak  co,  vyděsilo  vás  to dostatečně?“

Očekávala jsem, že uvidím na jeho tváři záblesk paniky. Místo toho jsem zahlédla pobavení. „Vy, Alayno Withersová, mě nemůžete vyděsit.“ Navzdory svým slovům však vstal a zapnul si sako. „Ještě jednou gratuluju. Úctyhodný úspěch.“

Až příliš dlouho jsem sledovala, jak odcházel, sklíčená jeho náhlým odchodem víc, než jsem byla ochotná přiznat.

Trvalo mi dobrých pět minut, než jsem si uvědomila, že jsem mu své jméno neřekla.

KAPITOLA DVA

„Už ses setkala s naším novým majitelem?“

Vzhlédla  jsem  od  svého  clipboardu  a  zaměřila  ostražitý  pohled  na  záda  Liesl,  která  studovala obsah  malé  ledničky  za  barem,  zatímco  jí  purpurové  vlasy  tančily  do  rytmu  vlnivých  pohybů.

Svraštila  jsem  obočí.  Na  nového  majitele  jsem  nezapomněla,  ale  snažila  jsem  se  na  něj  nemyslet, věděla jsem, že bych se zbláznila.

V mé odpovědi bylo znát podráždění, že ho nyní připomněla. „A kdy jsem se s ním měla setkat?“

Nebyla jsem v klubu od promoce před více než týdnem.

Liesl zavřela dvířka a pokrčila rameny. „Nevím. Mohla ses tu zastavit nebo tak něco.“

Znala  mě  příliš  dobře.  Sama  jsem  se  tu  ten  minulý  týden  chtěla  zastavit  několikrát,  když  jsem  se potulovala kolem. Byl to boj, ale udržela jsem se. „Ne. Vlastně jsem většinu času strávila v lázních blízko Poughkeepsie.“

„No páni!“ Liesl zvedla jedno opiercingované obočí.

„Vyhrála jsi v loterii, zatímco jsem se nedívala?“

„Sotva.  To  byl  Brianův  dárek.“  Neobtěžoval  se  s  přáním,  jen  ráno  v  den  mé  promoce  mi  vrátný předal  obálku  obsahující  jízdenku  na  vlak  a  voucher  do  lázní.  Bylo  to  pozorné.  A  taky  dost nepodobné mému bratrovi. Možná to byl nápad jeho ženy.

„Jak… milé.“ Liesl Briana nesnášela a ani se to nenamáhala skrývat. Byla jedním z mála lidí, kteří znali  moji  minulost,  byla  naprosto  loajální  a  vždycky  na  mé  straně.  Můj  bratr  už  tolik  ne.  To  je automaticky řadilo do opačných táborů.

„Neříkej to tak.  Bylo to milé. Dělala jsem spoustu věcí, které jsem nikdy nezažila – jezdila na koni, lezla po horolezecké stěně. A taky tuny lázeňských procedur – sáhni si na mou kůži!“ Natáhla jsem k ní ruku.

„Moje ruce nikdy nebyly tak jemné.“

„No fakt. Jako miminko.“

„Prospělo mi to. Opravdu. Přesně to jsem potřebovala. Dopřála jsem si relaxaci, ale přitom jsem byla dostatečně zaměstnaná.“

„Wow.  V  tom  případě  bod  pro  Briana.  Možná  už  konečně  dospěl.“  Její  hlas  získal  lehký  tón.

„A jaké to bylo, když ses vrátila domů?“

Mizerné.  Těch  pět  dní  v  lázních  bylo  perfektních,  ale  když  výlet  skončil,  vrátila  jsem  se  do reálného života, což znamenalo prázdný byt a mysl, která odmítala přestat pracovat. „Jsem ráda, že jsem zpátky, jestli se ptáš na tohle. A mám čtyři nebo pět složek nových nápadů pro klub.“

Zasmála se. „Hele, přinejmenším jedna zdravá obsese.“

Nesměle jsem se usmála. „Zdravější.“ Zapátrala jsem po lahvi vodky, o níž moje zpráva říkala, že by  měla  být  na  polici,  a  když  jsem  ji  našla,  zaznamenala  jsem  její  přítomnost  do  svých  poznámek.

Aktivní  mozek  měl  své  výhody.  Vždycky  jsem  měla  přesné  inventury  a  bezvadné  prezentace.

Nevýhody mých obsesí se projevovaly vždy ve vztahu k lidem – přesněji k mužům.

Opřela jsem se o zadní pult a zkontrolovala hodinky. Patnáct minut do otevření. To znamenalo ještě dalších patnáct minut, než se světla ztlumí a klub ožije. Když byla všechna světla rozsvícená, cítila jsem se zranitelná, jako nahá, ne ve své kůži. Dokonce i Liesl, jindy drzá a ukecaná, působila, že jí někdo ztlumil hlasitost. Náš rozhovor bychom nikdy nevedly, kdyby už byl klub otevřený.

Moje  oči  putovaly  kolem  baru,  až  se  zastavily  na  místě,  kde  seděl  ten  muž  v  obleku,  když  jsem naposledy  byla  v  práci.  Nebylo  to  poprvé,  co  jsem  o  něm  od  té  noci  přemýšlela.  Znal  mé  jméno.

Zaslechl  ho  někde?  Moje  příjmení  těžko.  Musel  se  někoho  zeptat,  ačkoli  jsem  ho  s  nikým  dalším mluvit  neviděla.  Snad  před  tím,  než  si  objednal…  Neměla  bych  na  něj  zaměřovat  svou  pozornost.

Možná mu to prostě jen někdo řekl.

„Na co myslíš?“ přerušila Liesl moje myšlenky a opřela se o bar vedle mě.

Pokrčila  jsem  rameny.  Lekla  by  se,  kdybych  jí  řekla,  že  nějaký  cizí  chlápek  znal  mé  jméno, a předpokládala by, že moje bezpečí je v ohrožení. Já naopak měla vyvinutý cit pro lidi, kteří měli potřebu  sbírat  víc  informací,  než  bylo  zdrávo.  A  nestála  jsem  o  lekci  na  téma  jak-se-nezaplést-se-stalkerem. O stalkingu jsem věděla všechno.

Ale  mohla  bych  jí  o  svém  tajemném  cizinci  říct  plno  jiných  věcí.  „Když  jsem  byla  naposledy v  práci,  jeden  chlápek  –“  Zadrhla  jsem  se,  když  jsem  si  připomněla,  jak  magneticky  přitažlivý  ten muž byl. „Tedy neuvěřitelně sexy chlápek – mi dal stodolarovku za skleničku Macallanu. A řekl mi, abych si to nechala.“

„A čekal, že ho po šichtě vykouříš?“

„Ne.  Myslela  jsem,  že  mu  jde  právě  o  tohle,  ale…“  Co  vlastně  chtěl?  Opravdu  jsem  ho  tolik zaujala, anebo jsem si to jen představovala pod vlivem své vlastní intenzivní touhy?

„Já  nevím.  Odešel,  aniž  by  se  o  cokoli  pokusil.“  Chtěla  jsem  ho  vyděsit,  ale  nezdálo  se,  že  by právě to bylo důvodem jeho odchodu. „Bylo to… divné.“

„Námět na půlnoční masturbaci?“

„To ti neřeknu.“

„Vidím ti to na obličeji.“

Během posledního týdne vstupoval do mých myšlenek podstatně méně oblečený, než když jsem ho viděla v baru. Jenže zatímco sexuální fantazie byly pro jiné lidi naprosto nevinné, pro mě představy jednoho určitého muže nebyly nikdy dobré a Liesl to věděla. Ale teď jsem rozhodně nepotřebovala její přednášku. Pokud ho už neuvidím – a šance, že se to nestane, byly velké –, budu v pohodě.

Začala jsem rovnat věci, které srovnat nepotřebovaly, a změnila jsem téma. „Ten nový majitel… ty už jsi ho viděla? Jaký je?“

Liesl  pokrčila  rameny.  „Je  v  pohodě.  Mladší,  než  bys  hádala.  Asi  tak  dvacet  sedm  nebo  dvacet osm. Děsně bohatý. A je posedlý čistotou. Začali jsme mu říkat barový policajt. Všechno kontroluje, otírá prsty pulty, aby se ujistil, že jsou čisté, jako kdyby měl nějakou obsedantně kompulzivní poruchu nebo co. Ach, a když už mluvíme o masturbaci, je šíleně sexy.“

Podle Liesl byl sexy každý chlap, který měl prachy v kapse a vlasy na hlavě, takže její názor nebyl směrodatný. Ale označení barový policajt mě rozesmálo. Poslední dobou se personál stavěl k úklidu poněkud  laxně,  takže  trochu  tvrdší  přístup  neuškodí.  Přinejmenším  tohle  bych  řekla,  kdybych  byla manažerka. Dávalo mi to naději, že s novým majitelem budeme dobře vycházet.

Přemýšlela jsem o muži, který za klub nakonec vysolil až absurdně vysokou cenu. Ne že by za to The  Sky  Launch  nestál,  ale  pokud  chtěl  obstát  v  konkurenci  podobných  newyorských  podniků, potřeboval  důkladnou  generálku.  Všimne  si,  jaký  potenciál  tohle  místo  má?  Jak  praktický  bude?

Nechá podnik pod Davidovou kontrolou?

„Dneska se s ním setkáš.“ Liesl si přetřela rty leskem.

„Vsadím se, že v obchodním světě je za hvězdu. Nejspíš už jsi o něm slyšela – Houston Piers nebo tak nějak.“

Klesla  mi  brada.  „Myslíš  Hudsona  Pierce?“  Čekala  jsem,  až  přikývne.  „Liesl,  Hudson  Pierce  je nejúspěšnější  podnikatel  pod  třicet  let  v  Americe.  Je  v  tomhle  světě  něco  jako  bůh.“  Hudson  se narodil  do  blahobytu  rodičům,  kteří  byli  Rockefellery  současnosti.  Jejich  nejstarší  syn  bohatství rodiny zdesateronásobil. Jako studentka obchodu jsem byla fascinována mnoha jeho podniky.

„Vždyť  víš,  že  mě  tyhle  kecy  o  tom,  kdo  je  kdo,  nezajímají.“  Liesl  se  vypjala  do  své stošedesátipěticentimetrové výšky, z níž téměř deset čísel tvořily podpatky.

„I když by mě nepřekvapilo, kdyby byl mezi Top Ten na seznamu Super extra sexy mužů světa.“

Kousla  jsem  se  do  rtu,  jak  jsem  se  snažila  vyvolat  v  hlavě  jeho  podobu.  Už  jsem  nejspíš  někde viděla  jeho  fotku,  ale  ani  za  nic  jsem  si  nedokázala  vzpomenout,  jak  vypadá.  Obvykle  podobným věcem nevěnuji pozornost. Daleko v mozku se mi něco chvělo, ale zatím jsem to nedokázala uchopit.

Spojení v mysli selhávala.

„Každopádně si myslím,“ prohodila Liesl a opřela se opět o bar, „že je někde poblíž. Viděla jsem ho jít do kanceláře, když jsi byla ve skladu pro ubrousky.“

Přikývla jsem s nejistotou, jestli se mám na setkání s Hudsonem Piercem těšit, nebo ne. Jedna moje část  chtěla  skákat  nadšením  nad  jedním  nebo  dvěma  obchodními  rozhodnutími.  A  předložit  mu  mé návrhy by mohlo být senzační.

Anebo taky příšerné. Co když nepřijdu s ničím novým, o čem už sám nepřemýšlel? Hudson Pierce nepotřeboval moje hloupé nápady, aby dovedl klub k prosperitě.

Jedině že by se nechtěl do řízení klubu zapojit.

Ale proč by potom kupoval klub, když by ho nechtěl vést? V takovém případě…

Sakra. Musím se s Piercem setkat a oťuknout si ho, ať se ho bojím, nebo ne, a to dřív, než vize mojí budoucnosti, po níž jsem toužila, zmizí v nenávratnu díky mé příliš bujné představivosti.

Několikrát  jsem  se  nenápadně  nadechla,  abych  se  uklidnila,  a  pak  jsem  obrátila  svou  pozornost zpět  k  doplňování  zásob  baru.  Soustředila  jsem  se  na  svůj  úkol,  roztržitě  se  pohupovala  do  rytmu techno hudby šířící se z reproduktorů a zapomněla jsem na své starosti.

Hudba ještě nedosahovala běžné provozní hlasitosti – mohli jsme spolu mluvit bez toho, že bychom museli  zvýšit  hlas  –,  ale  byla  dost  hlasitá  na  to,  abych  přeslechla,  jak  se  nalevo  od  baru  otevřely dveře  vedoucí  do  kanceláří.  Proto  jsem  si  Hudsona  nevšimla  dřív.  Stála  jsem  zády  k  němu s  pohledem  upřeným  nad  sebe,  jak  jsem  se  natahovala  na  horní  polici  pro  lahev  zlaté  tequily.

Dokonce  i  potom,  co  jsem  lahev  sundala  a  obrátila  se  k  příchozím,  se  moje  oči  nejprve  setkaly s Davidovými. Prohlédl si mě od hlavy až k patě a já se usmála, potěšená, že můj těsný korzet neunikl pozornosti. Právě on byl důvodem, proč jsem si tu zatracenou věc oblékla. V jeho neřestném sevření jsem  mohla  sotva  dýchat.  Ale  spalující  pohled,  jímž  mě  obdařil,  za  to  stál,  i  já  pocítila  lehké vzrušení.

Potom  jsem  se  setkala  s  Hudsonovým  pohledem  a  v  ten  okamžik  se  staly  zároveň  dvě  věci.  Za prvé,  mé  vzrušení  začalo  klokotat  varem.  Za  druhé,  mozek  konečně  našel  spojení,  které  předtím chybělo. Hudson Pierce byl ten kravaťák.

Aniž  bych  chtěla,  musela  jsem  si  ho  prohlížet.  Sexy  tělo,  zvlášť  při  lepším  osvětlení,  mě  fakt nažhavilo. Opět měl na sobě oblek, tentokrát dvoudílný, světle šedý až skoro stříbrný. Seděl na jeho štíhlé postavě tak eroticky, že mi přišlo až obscénní se na něj takhle dívat.

Když  jsem  se  propracovala  k  obličeji  –  mužné,  silné  čelisti,  ještě  výraznější,  než  jsem  si pamatovala,  žadonící  o  polibky  a  olizování  a  okusování  –,  zjistila  jsem,  že  si  mě  prohlíží  stejně pozorně. To vědomí způsobilo, že už tak horké tváře mi zrudly ještě víc. Ačkoli jeho pohled nebyl tak intenzivní,  jako  když  jsem  ho  viděla  poprvé,  jeho  tlak  byl  i  tak  dost  silný  a  já  věděla  –  naprosto jednoznačně  věděla –, že po mně touží stejně, jako já toužím po něm.

První promluvil David. Jeho slova ke mně přicházela jakoby skrz mlhu, téměř neslyšitelná. „Tohle je  Laynie.“  Měla  jsem  podezření,  že  dosud  nespustil  oči  z  mého  hrudníku.  „Ehm,  chtěl  jsem  říct Alayna  Withersová.“  Normálně  bych  propadla  extázi,  že  jsem  ho  zmátla  tak,  až  mu  kalhoty  byly viditelně  malé,  ale  byla  jsem  u  vytržení  z  našeho  nového  majitele.  Přesněji  z  toho,  jak  moc  na  mě zapůsobil.

„Hudson Pierce.“ Hudsonův měkký, tichý hlas stiskl moje stehna a kalhotky jsem měla rázem úplně mokré. A jestli jsem si myslela, že si mě podmanil pohledem v tu noc, kdy jsme se setkali, pak nápor, který mnou proběhl, když mi třásl rukou, jeho vlastnictví jen potvrdil. Téměř jako kdyby mě k sobě natrvalo připoutal neviditelnými pouty. „Rád vás konečně poznávám, slečno Withersová.“

„Alayna,“ opravila jsem ho, překvapená náznakem bolesti ve svém hlase. „Nebo Laynie.“

Pustil mi ruku, ale jeho dotek přetrvával na mé pokožce, v mých žilách.

Skládačka  do  sebe  začínala  zapadat.  Proto  tedy  znal  mé  jméno.  Tehdy  v  noci  si  pravděpodobně přišel  prohlédnout  své  budoucí  zaměstnance.  Nevysvětlovalo  to  ovšem  jeho  majetnický  pohled.

Možná byl ten typ, který přemýšlí o ženách jako o objektech. Možná definici slova  majitel  posunul o úroveň výš. Při té myšlence mi naskočila husí kůže.

A za tím vším jsem ucítila blížící se paniku. Nemůžu se takhle zbláznit do vlastního šéfa, hlavního bosse, chlápka, který určí můj osud v klubu. Zblbnout do něj by mělo dalekosáhlé důsledky.

Položila  jsem  si  dlaň  na  břicho,  abych  podpořila  hluboké  brániční  dýchání  a  zklidnila  rostoucí úzkost.

Hudson naklonil hlavu a prohlížel si mě. „Už jsem o vás hodně slyšel. A viděl jsem vás při práci.“

Odmlčel se a znovu mě odshora až dolů přejel spalujícím pohledem. „Ale nic z toho, co jsem slyšel nebo viděl, mě nepřipravilo na to, co máte na sobě.“

Z obličeje mi zmizela všechna barva. Nebyla jsem si jistá, kam svým prohlášením míří, ale už jen z jeho tónu jsem cítila pokárání. „Prosím?“

„Předpokládal bych, že absolventka Sternu s výhledem na kariéru manažerky se oblékne vhodněji.“

Stejně rychle, jako jsem předtím zbledla, jsem se nyní začervenala, napůl rozpaky, napůl hněvem.

Ano, můj top byl odvážný, ale zdálo se, že mu to nevadilo, když na mě před chvilkou chlípně zíral.

Nebo jeho zírání bylo možná jen mým zbožným přáním.

Sakra. Že bych si to všechno vymyslela? To, že po mně touží – bože, jak jsem si to jen mohla takhle špatně vyložit?

I když byla chyba na mé straně, nemohla jsem přijmout jeho kritiku bez odpovědi. Nevěděla jsem, jestli Hudson vlastnil také jiné kluby, ale v tom, co je a není přijatelný oděv, byl mimo. Něco pěkného na  podívání  se  v  klubu  očekávalo.  Sexy  dívky  táhly  zákazníky.  „To,  co  mám  na  sobě,  je  pro zaměstnance klubu vcelku přijatelné.“

„Ne pro někoho, kdo má v plánu stát se manažerem.“

„Ale ano, dokonce i pro manažera. Sex prodává, pane Pierci.“

„Ne  v  elitním  klubu.  Ne  v  tom  typu  podniku,  jaký  mám  v  úmyslu  provozovat.“  Jeho  autoritativní tón mi rezonoval v hlavě, ale potom ztlumil hlas a jeho další slova mi rozechvěla kosti. „Určitě víte, že  ženy  to  mají  v  dnešním  světě  obchodu  těžké.  Musíte  se  snažit,  aby  vás  brali  vážně,  Alayno.

Oblékejte se sexy, ne jako děvka.“

Zaťala  jsem  čelisti.  Obvykle  jsem  ten  typ,  který  se  hádá,  ať  vyhrává,  či  prohrává  –  v  mém posledním ročníku na vysoké jsem zažila několik plamenných debat –, teď jsem se však cítila zmatená a  došla  mi  slova.  Měla  jsem  nápady,  které  mohly  klubu  pomoci  –  také  ovšem  vyžadovaly,  aby  lidé věřili,  že  se  v  obchodě  vyznám.  Na  Sternu  jsem  se  naučila,  jak  může  člověk  na  ostatní  zapůsobit.

K dobru jsem si teď mohla přičíst jen to, že jsem zaváhala, když jsem korzet kupovala, a přemýšlela jsem,  jestli  jeho  otevřený  prostředek  odhalující  mé  tělo  až  k  pupíku,  neukazuje   příliš.   Jeho  slova potvrdila mé obavy.

A co horšího, uvědomila jsem si, že to, co jsem považovala za touhu, bylo něco naprosto jiného.

Nechtěl mě dostat, jen mě chtěl posoudit.

Sevřel se mi žaludek. Tak tady nejspíš končily všechny moje šance na povýšení. Jak jsem mohla být tak hloupá? Oblékat se pro chlapa místo pro kariéru?  Hloupá, hloupá, hloupá!

Podívala jsem se na Davida a zjistila, že celý výstup sleduje jako zkamenělý.

„Ehm, no, Laynie,“ zamumlal ve snaze se probudit.

„To je nové?“

Nezáleželo na tom, co David řekl. Jiskření v jeho očích mi prozradilo, že můj outfit oceňuje. Ale stál na straně svého nového šéfa. Musel se zachovat jako profesionál.

A popravdě řečeno, jeho názor mě momentálně tak moc nezajímal. Davida jsem koneckonců měla v  první  kategorii  mužské  atraktivity.  Byl  tím  typem  kluka,  do  kterého  jsem  nehodlala  emocionálně investovat. To Hudson na druhou stranu byl…

Ne, nesmím na něj takhle myslet.

Jazykem  jsem  si  přejela  po  suchých  rtech.  „Ano,  je  to  nové.“  Doufala  jsem,  že  to  nezní  tak zahanbeně, jak jsem se cítila. „Omlouvám se. Špatně jsem to odhadla.“ Vlastně jsem Hudsona Pierce tak trochu nenáviděla. I když byl v právu. Byl to kretén s lačnýma očima, stejný jako všichni ostatní kravaťáci, které jsem potkala.

„Mám ve skříňce krajkový svetřík,“ nabídla mi Liesl.

„Nebude to tak vidět.“

„Díky. Půjčím si ho.“

Jak mě Liesl míjela cestou do místnosti pro personál, zašeptala mi do ucha: „Tedy, kdybys chtěla znát můj názor, tak vypadáš fakt skvěle!“

„Tak to bychom měli…“ Hudson obrátil svou pozornost k Davidovi. „Změnil jsem své rozhodnutí ohledně  svého  návratu  tento  víkend.“  David  se  viditelně  uvolnil.  Hudsonova  následující  slova  ho však opět postavila do pozoru. „Budu zpátky už zítra. Ale nestihnu to před devátou. Mohl byste si pak pro mě najít čas?“

Zabývala jsem se držáky na ubrousky, ačkoli jsem je před chvílí naplnila, a nebyla si jistá, jestli jsem ještě součástí rozhovoru, nebo se už mám vrátit ke svým povinnostem.

„Jistě,“  řekl  David,  ačkoli  devět  hodin  byl  čas,  kdy  se  klub  otevíral,  a  tudíž  to  rozhodně  nebyla vhodná doba na jednání.

„Dobře.“ Hudson se otočil ke mně a já zmrzla s ubrousky v ruce. „Alayno, vy tu budete také.“

Ještě  pořád  jsem  byla  rozhozená  svým  katastrofickým  přešlapem  a  nebyla  nijak  nadšená  jeho pozváním – nebo spíš rozkazem. Jestli jsem s ním ale chtěla dál pracovat, budu se muset přes svůj drsný  start  nějak  přenést.  Sice  jsem  si  nebyla  jistá,  jestli  očekával  odpověď,  přece  jen  jsem zareagovala. „Ano, pane.“

Hudson  přimhouřil  oči,  takže  jsem  to  nevěděla  určitě,  ale  zdálo  se,  že  má  rozšířené  zorničky.

Zkoumavě na mě hleděl, jako kdyby se rozhodoval – jestli mě vyrazí hned, nebo mi dá ještě šanci. Po několika bolestných sekundách jednoduše přikývl. „Tak zítra.“ Potom se otočil k odchodu.

David  a  já  jsme  se  v  tichosti  dívali,  jak  Hudson  míří  k  východu.  Aspoň  já  se  dívala,  příliš rozrušená  náznakem  pevného  zadku  pod  spodním  okrajem  jeho  saka,  než  abych  si  všímala,  co  dělá David. Sakra, Hudson zezadu vypadal stejně dobře jako zepředu. Pokud se v klubu začne vyskytovat častěji, budu muset začít nosit slipové vložky.

V  okamžiku,  kdy  Hudsonovo  dokonalé  pozadí  zmizelo  za  dveřmi,  David  si  zhluboka  povzdechl, čímž mi připomněl svou přítomnost.

Otočila jsem se k němu, oči dokořán. „Co to, ksakru, mělo být?“

David se zasmál. „Nemám zdání. S Piercem jsem se až dodneška setkal jen jednou a neměli jsme moc co dělat, kromě toho, že jsem mu vysvětlil, jak to tu zatím fungovalo. Je prostě divný.“

„No, co bys taky čekal, když vyrůstal obklopen bohatstvím a tlakem na úspěch?“ Proč ho, kčertu, obhajuju?  Kvůli  tomu  chlapovi  jsem  se  cítila  ponížená  a  vystrašená.  A  možná  trochu  vzrušená.

A  nadržená.  Ale  rozhodně  jsem  nechtěla  přiznat  závislost,  o  níž  jsem  věděla,  že  si  ji  k  němu vypěstuju, pokud nedostanu sama sebe pod kontrolu.

Zhluboka  jsem  se  nadechla  a  doufala,  že  to  pomůže  uvolnit  podivný  uzel  v  mém  žaludku,  který vytvořilo  pomyšlení  na  Hudsona.  „Nevím,  co  mluvím.  Myslím,  že  bychom  měli  prostě  počkat a uvidíme.“

„Neboj se, Laynie.“

Připomněla jsem si, že s ním vlastně svým způsobem chodím, a zahleděla se do jeho modrých očí ve snaze obnovit v sobě jistotu, že právě on je pro mě ten nejlepší.

Moji  úzkost  si  mylně  vyložil  jako  strach  o  práci  a  pokračoval:  „Pierce  má  mnoho  důležitějších podniků. Nebude chtít trávit v klubu příliš času. Jsem si jistý, že nechá věcem volný průběh, jako to bylo doteď, možná s několika malými změnami. A pokud do toho mám co mluvit, dostaneš mnohem významnější  postavení.“  David  se  zazubil,  víc  na  mou  hruď  než  do  mého  obličeje.  „Chtěla  bys  tu dneska zůstat a pomoct mi zavřít?“

Jeho hravá proměna mi dodala sebevědomí, které jsem potřebovala. „S tím jsem počítala.“

Ve  čtyři  hodiny  ráno  se  klub  zavíral  a  David  a  já  jsme  si  mezi  sebe  rozdělili  manažerské povinnosti,  abychom  je  rychle  a  efektivně  splnili.  Když  byly  všechny  pokladny  spočítány  a  peníze uloženy  v  sejfu,  propustil  zbytek  zaměstnanců  a  posadil  se  ke  svému  stolu,  aby  dokončil  zprávu.

Posadila jsem se na stůl, houpala nohama a dívala se, jak pracuje.

David ke mně vzhlédl, usmál se a pak se zase vrátil ke svému monitoru. „Díky bohu, že už jsi večer byla za barem. Kdo ví, co by Hudson ještě řekl o tvém oblečení, kdyby viděl tyhle kalhoty?“

Podívala jsem se na své černé úzké kalhoty, které mi těsně obepínaly zadek a rozkrok. Cítila jsem se  v  nich  sexy  a  z  nějakého  důvodu  mi  připomněly  Hudsonův  temný  výraz,  když  se  na  mě  poprvé podíval. Ten výraz, o němž jsem byla přesvědčená, že jsem si ho vymyslela.

„Skvělé. Takže tím chceš říct, že bych je měla taky vyhodit?“

„No, stačí, když je nebudeš nosit do práce.“ Vstal, aby dosáhl na tiskárnu v rohu na stole za mnou.

„Jen abys věděla,“ řekl, když se rukou letmo dotkl mého pasu. „Mně vůbec nevadí.“

Já bych, na druhou stranu, nejradši celé oblečení spálila. Celou noc jsem kvůli němu měla jen samé potíže – opilí zákazníci si díky němu mysleli, že na mě mohou sahat a říkat mi věci, které by si jinak nedovolili.

Jenže já si ho oblékla kvůli Davidovi – pro chvíli, až budeme spolu sami. Tak to bylo.

Na oko jsem našpulila pusu. „Škoda že na tvém názoru nezáleží.“

David se naklonil blíž. „Tak na mém názoru nezáleží?“

„Vlastně,“ řekla jsem a uchopila jeho sako za klopy, „na něm záleží, a hodně.“

Ztišil hlas. „Potom si myslím, že vypadáš pekelně sexy.“

Přitiskl své rty na mé a jazykem mi pronikl hluboko do úst. Objala jsem ho kolem krku a vyslala svůj jazyk proti jeho rtům. Vzrušení, které ve mně zažehl žhnoucí pohled Hudsona Pierce o několik hodin dříve, ve mně zůstávalo celou noc. Nyní se s Davidovým polibkem vrátilo plnou silou.

Přejela jsem mu rukama dolů po těle až ke kalhotám. Když jsem ale začala rozepínat sponu na jeho pásku, odtáhl se.

Otevřela jsem oči a vyděsila se. Na okamžik jsem očekávala, že uvidím, jak na mě zírají šedé oči Hudsona místo Davidových světle modrých. Co se mnou bylo špatně? Bože, ten Hudson ale dokázal zamávat s holčičími touhami.

David mě pohladil po rameni. „Musíme to skončit, Laynie.“

Zamrkala jsem. „Co tím myslíš? Proč?“

„Podívej, mám tě rád. Opravdu tě mám rád. Ale…“ Zdálo se, že bojuje sám se sebou. Spustil ruku z mého ramene. „Pokud skutečně stojíš o manažerskou pozici, myslíš, že bychom měli tohle dělat? Jak by to vypadalo? Jsem si jistý, že Pierce by to neschvaloval.“

Takhle  jsem  o  tom  neuvažovala.  V  mých  představách  vedli  David  Lindt  a  Alayna  Withersová Lindtová The Sky Launch společně, řídili klub k novému a neuvěřitelnému úspěchu. Mé fantazie ale nikdy neobsahovaly tu část, v níž mě ostatní zaměstnanci a majitel klubu nařknou, že jsem se k vrcholu dostala přes postel.

„Mohli bychom to držet v tajnosti,“ řekla jsem měkce. Nechtěla jsem se vzdát svých snů. Nechtěla jsem ztratit svou záchrannou síť.

„Nemusí to být napořád. Jen pro teď, zvlášť když si nejsem jistý, jaké plány Pierce se mnou nebo s klubem vlastně má. Myslím, že bychom si měli dát pauzu.“

„Jistě.“ Vydolovala jsem ze sebe úsměv. Nechtěla jsem, aby poznal rozsah mého zklamání. Vždyť jsme  spolu  vlastně  ani  nechodili.  Sotva  jsme  se  sem  tam  políbili.  Proč  jsem  se  tedy  cítila  tak mizerně?

Přemýšlela jsem, co mě k Davidovi táhlo. Nebyl to ani ten nejchytřejší, ani ten nejvíc sexy kluk, jakého jsem poznala. Dokonce jsem ho ani dost dobře neznala. A nebylo to tak, že bych neměla jiné možnosti. Byla jsem atraktivní dívka pracující v elitním klubu – měla bych spousty možností zažít sex ve  městě.  Moc  prima  příležitostí.  Ne  tak  lahodných,  jako  byl  Hudson  Pierce,  ale  ještě  pořád lákavých.

Potřásla  jsem  hlavou  a  seskočila  z  Davidova  stolu.  Proč  se  moje  myšlenky  neustále  vracely k  Hudsonovi?  Dokonce  i  uprostřed  něčeho-jako-rozchod  jsem  o  něm  přemýšlela.  A  Hudson  byl přesně tím typem chlapa, na kterého bych neměla myslet vůbec. Nikdy. V žádném případě. Ne, když jsem si chtěla zachovat aspoň trochu kontroly, kterou jsem získala během posledních několika let.

„Jsi v pořádku, Laynie?“ Davidův hlas mě přenesl zpátky do současné mizerné situace.

Do  háje  s  tím.  Byla  jsem  si  tak  jistá  vztahem  s  Davidem,  že  jsem  si  už  představovala,  jak  spolu podepisujeme  přání  k  Vánocům.  Dobře,  možná  jsem  se  k  němu  upnula  víc,  než  jsem  byla  ochotná připustit, ale ne zas tolik, abych začala vyvádět, že to skončilo. Nejpitomější na tom bylo, že teď už jsem neměla žádného bezpečného přítele, za kterým bych se mohla schovat. Nyní jsem byla náchylná všímat si dalších, netolikbezpečných mužů. Mužů jako Hudson.

Och bože, že by to byl začátek nějaké obsesivní epizody?

Ne, budu v pořádku. Musím se soustředit na své povýšení. Byla jsem silná.

„Jasně. Jsem v pohodě. Jestli už jsi hotový, šla bych se převléknout.“

David  přikývl.  Chvátala  jsem  přes  chodbu  do  šatny  zaměstnanců.  Svlékla  jsem  se  z  korzetu a úzkých kalhot, vzala si na sebe kraťasy a sportovní podprsenku a problematický outfit nacpala do batohu.  Vzhledem  k  tomu,  že  z  Columbus  Circle  k  mému  bytu  mezi  Lexington  Avenue  a  Padesátou neexistovala  přímá  linka  metra,  obvykle  jsem  domů  běhala.  Někdy  jsem  si  po  dlouhé  službě  brala taxík  nebo  jela  autobusem,  ale  se  vším  tím  stresem  dnes  v  noci  jsem  potřebovala  trochu  pohybu, abych získala nadhled.

O patnáct minut později jsem vyšla na chodník a s mnoha dalšími newyorskými ranními běžci se nadechla  čerstvého  vzduchu.  Milovala  jsem  ten  pocit  sounáležitosti,  který  mi  to  dávalo,  ačkoli většina z nich svůj den teprve začínala, zatímco můj právě končil.

Rychle  jsem  se  dostala  do  tempa  a  rozběhla  se  podél  jižní  hranice  Central  Parku,  ale  ani  stálý rytmus pohybu nestačil přehlušit myšlenky na Davida a moji budoucnost v The Sky Launch. Nestačil na  to,  aby  potlačil  myšlenky  na  úžasného  nového  majitele,  který  mi  přikázal,  abych  se  s  ním  dnes večer zase setkala. Starosti se opět vrátily. Plánoval Hudson, že mě vyrazí? Nebo jsem ještě pořád měla naději na povýšení?

Jedna věc byla jistá – v budoucnu budu muset mnohem lépe rozmýšlet svůj výběr oblečení.
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Ten  večer  jsem  si  na  cestu  do  klubu  vzala  taxi,  což  byla  chyba.  Kvůli  silnému  provozu  jsem dorazila tři minuty po deváté. Chvátala jsem do kanceláře, ale u baru v patře mě zastavila Liesl.

„David a náš sexy majitel tam už jsou,“ překřičela hudbu, zatímco si hrála s pramenem fialových vlasů.

„Hudson řekl, abys tu počkala. Dá ti vědět.“

„Kruci! Ale nejdu tak pozdě, že ne?

„Ne, šli dovnitř už asi před deseti minutami. Nemohou vědět, kdy jsi sem dorazila.“

Uklidnila  jsem  se,  vděčná,  že  mě  nevyřadili  ze  schůzky  kvůli  mému  zpoždění.  Vyskočila  jsem  na barovou židličku nejblíž kanceláři a batoh s počítačem si položila na zem.

„Počkej, Laynie,“ řekla Liesl a vyšla zpoza baru.

„Nech mě, ať se na tebe podívám.“

Znovu jsem se postavila a otočila dokola, abych jí předvedla své pouzdrové šaty. Vybrala jsem je kvůli bílé vázance, která jim dodávala obchodní styl, zatímco úzká černá sukně poukazovala spíš na noční podnik než na kancelář.

„Doprčic, holka, vypadáš fakt dobře!“ Lieslino zhodnocení mě uklidnilo víc, než mohla kdy vědět.

Anebo to možná věděla. Byla to dobrá kamarádka.

„Díky. To jsem potřebovala. Především po výstupu pana Odmítavého včera v noci.“

„Teď už se mu říká barový a módní policajt.“ Zasmála jsem se a vyhoupla se zpátky na židličku.

Na tu samou, na níž seděl Hudson, když jsem ho tehdy viděla poprvé. „Hele, víš o tom, že on byl ten kravaťák, o kterém jsem ti říkala, že mi dal stovku?“

„Děláš si srandu!“

„Nedělám. Myslíš, že mu ho budu muset kvůli povýšení vykouřit?“

„A bylo by tak hrozné, kdyby ano?“

„Ano. Bylo by to absolutně, báječně hrozné.“ Nejhorší na tom bylo, že ten nápad vůbec nezněl zle.

Zatímco jsem se snažila vyhnat z mysli představy orálního sexu s Hudsonem, rozhlížela jsem se po klubu.  I  na  středu  večer  tu  bylo  málo  lidí.  Od  baru  jsem  měla  dobrý  výhled  na  deset  uzavřených místnůstek lemujících vnitřní prostor horního patra. Bubliny, jak se jim říkalo, byly hlavním tahákem The  Sky  Launch.  Ze  všech  byl  přes  skleněnou  stěnu  výhled  na  taneční  parket  o  patro  níž  a  měly soukromý  vstup  jako  lóže  na  stadionu.  Do  každé  se  kolem  oválného  stolu  pohodlně  vešlo  osm  lidí.

Bubliny představovaly relativně tichý a diskrétní prostor, přitom však stále zůstávaly součástí klubu.

Pokud svítilo světlo značící, že bublina je obsazená, její vnější stěny zářily červeně. Teď svítily jen dvě. Hanba. Pokud by klub byl tak známý, jak by si zasloužil, tyhle místnůstky by se zaplnily během prvních deseti minut.

„Bože,  doufám,  že  se  to  trochu  rozjede,“  poznamenala  Liesl  a  opřela  se  o  bar  vedle  mě.

„Nedovedu si představit, že by to takhle bylo celou noc. To je taková nuda!“

„Taky doufám.“ Klub by měl touhle dobou díky návalu letních hostů praskat ve švech. Nedostatek zákazníků mě přesvědčil, že moje inovativní nápady jsou správné. Zavrtěla jsem se, netrpělivá, abych už mohla jít dovnitř a podělit se o ně se svými šéfy.

„Co jsi dneska dělala?“ zeptala se Liesl.

„Celé ráno jsem připravovala prezentaci v Power-Pointu. Zalomila jsem to někdy ve dvě.“

Liesl přivřela oči. „Měla bys víc spát, Laynie.“

„Ále.  Pět  hodin  stačí.“  Cítila  jsem  se  skvěle.  Vytvářet  prezentaci  z  mých  nejlepších  vylepšení klubu  bylo  úžasnou  terapií,  která  zmírnila  obavy  o  mou  budoucnost  v  The  Sky  Launch.  Přece  mě Hudson nemůže vyhodit, až uvidí, kolik času a úsilí jsem podniku věnovala, no ne? Ani kdyby moje nápady nebyly dobré, ale já věděla, že jsou.

Vylovila jsem mobil z podprsenky – tam jsem ho nosila, protože moje přiléhavé šaty neměly kapsy – a zkontrolovala čas. Bylo skoro devět třicet. Jak dlouho mě ještě nechají čekat?

Vyšli  ven  o  několik  minut  později.  Vstala  jsem,  jakmile  jsem  je  uviděla,  popotáhla  si  šaty a podívala se na Hudsona v dychtivém očekávání alespoň náznaku souhlasu.

Výraz, s nímž jsem se setkala, mě však připravil o dech – díval se na mě s absolutní mužskou silou a dominancí. Dokonce i v temném klubu jsem jasně viděla jeho oči, které mě studovaly – stejně, jako to  dělaly  pokaždé,  když  jsme  se  setkali.  Znovu  jsem  cítila,  jak  mě  přemáhá  svým  magnetizmem, a srdce se mi jen při pohledu na něj rozbušilo. Nohy se mi proměnily v rosol, podlomila se mi kolena a já padala.

Do jeho náručí.

Zachytil  mě  s  ladnou  lehkostí,  která  byla  v  rozporu  s  pevností  jeho  těla.  Moje  ruce  se  zaťaly  do jeho  košile  –  jak  se  mohly  dostat  pod  jeho  sako?  –  a  já  odolávala  nutkání  přejet  jimi  po  pevných hrudních svalech, které jsem cítila pod svými dlaněmi.

Zřejmě  si  myslel,  že  se  jen  snažím  získat  lepší  stabilitu.  „Alayno,“  jeho  hlas  mě  zaplavil  jako tekutý sex.

„Mám vás.“

Mám vás. To tedy má, sakra.

„Laynie, jsi v pořádku?“ David na mě vykoukl zpoza Hudsonova ramene. To se musel ptát? Copak neviděl, že se topím neovladatelnou touhou?

„Jo,“  vypravila  jsem  ze  sebe.  „Jen,  ehm,  nové  boty.“  Hudson  shlédl  na  mé  sandálky  zdobené kamínky.

„Jsou půvabné.“ Jeho hluboký, dunivý hlas způsobil, že mi ztuhlo břicho.

„Uh,  díky.“  Byla  jsem  bez  dechu.  A  rozpačitá,  protože  jsem  si  uvědomila,  že  stále  ještě  ležím Hudsonovi v náručí. Uvolnila jsem své sevření a odstrčila se od něj.

„Omlouvám  se,  že  jsme  vás  nechali  čekat.“  Hudson  mě  přidržoval,  dokud  jsem  nestála  pevně.

„Měl jsem několik věcí, které jsem chtěl s Davidem prodiskutovat soukromě.“

„Žádný  problém.“  Ještě  pořád  jsem  cítila  žár  jeho  dlaně  na  své  nahé  pokožce.  Abych  odvedla pozornost,  přešla  jsem  k  obchodnímu  námětu.  „Mám  tolik  nápadů,  které  bych  vám  ohledně  klubu chtěla představit. Shrnula jsem je v prezentaci. Přinesla jsem si notebook.“

Hudsonovy  rty  se  zavlnily  náznakem  úsměvu.  „Chytré.  Domluvte  si  schůzku  s  Davidem.  Jsem  si jistý, že ho to bude velmi zajímat.“

Prý  chytré. Jako kdybych udělala něco mazaného. Něco, co dělají jen velcí kluci. Byl tak pitomě povýšenecký.

Moje  radost  byla  pryč.  Přitom  bych  ale  neměla  být  zklamaná.  Nebylo  to  tak,  jako  kdyby  mě požádal, abych něco připravila. Vycházelo to jen z mé vlastní hyperaktivity. Vždyť jsem ani nevěděla, proč mě na schůzku pozval. Zvlášť ne teď, když už bylo vlastně po ní a já se jí ani nezúčastnila.

„Co třeba zítra, Laynie?“ navrhl David. „Stejně otevíráš. Tak co kdybys přišla o něco dřív? Bude ti na prezentaci stačit, kdybychom se sešli v šest třicet?“

„Jistě. Nechám si tu notebook, jestli to nevadí.“ Sehnula jsem se, abych zvedla batoh, ale Hudson po něm sáhl rychleji.

Podal  ho  Davidovi.  „Davide,  mohl  byste  ho  zamknout  v  kanceláři?  Potřeboval  bych  něco  sníst.

Alayna  mě  doprovodí.  Rezervoval  jsem  si  jednu  z  bublin.“  Jeho  pohled  se  zúžil,  jak  pozoroval prázdné prostory. „Ačkoli to vypadá, že žádná rezervace nebyla potřeba.“

Při  Hudsonově  posledním  požadavku  jsem  se  napjala.  Proč  s  námi  nejde  taky  David?  Plánuje Hudson,  že  mě  vyrazí  nad  porcí  lososa  v  krustičce  z  pekanových  ořechů?  Tohle  spolu  soukromě probírali?

Anebo  byl  Hudsonův  zájem  o  mne  víc  osobní  než  obchodní.  Jeho  pohledy  na  mě  to  naznačovaly a vzhledem k tomu, že stejný výraz jsem u něj viděla při několika různých příležitostech, musela jsem přiznat, že si to nejspíš nevymýšlím, jak jsem se až doteď snažila sama sebe přesvědčit.

A  to  bylo  ještě  děsivější  než  možnost  propuštění.  Zvlášť  když  jsem  začínala  cítit  první  zárodky závislosti. Poslední tři roky jsem byla v pohodě – tak teď přece nemůžu propadnout posedlosti svým šéfem. To by byla katastrofa. Rozhodně bych pozvání do bubliny měla odmítnout.

Ještě  pořád  jsem  se  však  nevzdala  naděje  na  povýšení.  A  protože  tu  pořád  byla  možnost,  že  by Hudson se mnou chtěl mluvit právě o tomhle, musela jsem s večeří souhlasit. Ačkoli to vypadalo, že můj souhlas  vůbec  není nutný,  protože  jsem ještě  ani  nic  neřekla a  už  mě rukou  přitisknutou  k  mým lopatkám  směroval  do  jedné  ze  soukromých  místnůstek.  Mé  tělo  pod  jeho  dlaní  ztuhlo  a  žaludek  se zauzloval nervozitou, která vlastně ani nebyla tolik nepříjemná.

Dobře  jsem  věděla,  že  nás  sledují  oči  snad  všech  lidí  v  klubu,  mnohé  z  nich  se  závistí.  Sama v  bublině  s  Hudsonem  Piercem?  Všechny  ženy  na  Manhattanu  by  měly  žárlit.  Vědělo  se,  že v bublinách se občas dějí dost nemravné věci. Při tom pomyšlení jsem se usmála.

Doprčic. O čem jsem to, sakra, přemýšlela? Ten chlápek mě pozval na večeři, ne do své postele.

To, že jsem do něj byla blázen a v každém jeho pohybu viděla sex, ještě neznamenalo, že je na tom stejně. A i kdyby byl, musela jsem to šílenství jednou provždy ukončit.

Uvnitř  bubliny  jsem  už  ze  zvyku  rozsvítila  světlo  značící,  že  místnost  je  obsazená.  Obvykle  to dělala  hosteska,  když  usazovala  zákazníky,  ale  vzhledem  k  tomu,  že  jsme  tuto  formalitu  vynechali, udělala jsem to sama. Aspoň jsem nějak zaměstnala svou nervózní energii. Pokračovala jsem tím, že jsem ze stěny sundala jídelní lístek a podala ho Hudsonovi, stojícímu u sedadel.

Vzal si ode mne menu a gestem mě pobídl, abych se posadila. „Až po vás.“

Už to bylo nějakou dobu, co jsem byla v bublině jinak než pracovně, a ten obrat v mé roli spolu se sexem nabitou aurou obklopující Hudsona mě vyvedl z rovnováhy. Když jsem si sedala na plyšovou sedačku, musela jsem se opřít o stůl.

Hudson  dosud  stál  a  upřeně  mě  pozoroval.  Potom  si  sundal  šedé  sako  a  pověsil  ho  na  věšák  za sebou.  Sakra.  V  dobře  padnoucí  šedivé  košili  byl  ještě  víc  sexy.  Kousla  jsem  se  zevnitř  do  tváře, když  jsem  s  obdivem  sledovala,  jak  mu  pevná  stehna  napjala  kalhoty,  když  si  sedal.  Bože,  byl k nakousnutí.

Bože, a já měla problém.

Odstrčil zalaminované menu na stůl, aniž by se na ně podíval. „Nepotřebuju ho. Vy ano?“

„Ne, děkuji, pane Pierci.“ Menu jsem znala nazpaměť. Kromě toho bylo nepředstavitelné, že bych dokázala jíst v jeho přítomnosti.

„Hudsone,“ opravil mě.

„Ne,  děkuji,  Hudsone.“  Oči  se  mu  zlehka  rozšířily,  když  jsem  vyslovila  jeho  jméno.  „Už  jsem jedla.“

„Dáš si tedy něco k pití? Ačkoli vím, že od jedenácti pracuješ.“

Olízla jsem si rty a myslela při tom víc na muže před sebou než na žízeň a přemýšlela, co si na mě připravil.

„Možná ledový čaj.“

„Dobře.“

Ze zvyku jsem se natáhla, abych stiskla tlačítko uprostřed stolu a přivolala servírku, ale udělal to samé a naše prsty se srazily. Chtěla jsem ruku stáhnout zpátky, ale opět byl rychlejší a vzal mou dlaň do své. Ostře jsem se nadechla, když jsem ucítila dotek jeho ruky na své.

„Nechtěl jsem tě polekat. Jen obdivuji tvou jemnou pokožku.“ Pořád mi hleděl do očí.

„Och.“ Napadlo mě říct, že jsem byla v úžasných lázních, jenže zajímalo by ho to vůbec? Kromě toho bylo obtížné mluvit, zatímco hladil mou ruku a propaloval se mi do kůže.

Zazvonil mu telefon a on mou ruku pustil. Stáhla jsem ji do klína, protože jsem potřebovala cítit alespoň teplo svého těla, když už jsem neměla to jeho.

„Promiň,“ řekl. Vytáhl mobil z kapsy u kalhot a vypnul ho, aniž by se podíval na displej.

„Klidně to vezmi, jestli potřebuješ.“ Během těch několika minut bych si mohla utřídit myšlenky. Co mi, ksakru, mohl chtít? Nejenže mě ničila nevědomost, ale čím víc času jsem s Hudsonem trávila, tím jednodušší pro mě bylo myslet na něj a jeho úžasné šedé oči. A na jeho pevné tělo. A jeho příjemný hlas.

„Nic není tak důležité, aby to mohlo přerušit náš rozhovor.“

A na čím dál příjemnější narážky.

Otevřela  jsem  pusu,  abych  něco  odpověděla,  a  v  tom  se  otevřely  dveře.  Vešla  Sasha  s  jídlem a pitím na podnose. Dívala jsem se, jak pokládá talíř s mořským okounem a sklenici Sancerre před Hudsona a sklenici ledového čaje přede mne. Hudson si nejspíš objednal dopředu, jak ale věděl, že budu chtít ledový čaj?

Nejspíš mou otázku vycítil. „Zeptal jsem se Liesl, co obvykle piješ. Kdybys řekla, že chceš něco jiného, nevypadal bych teď tak cool.“

Odměnila jsem ho úsměvem. Ať už mu šlo o cokoli, snažil se. „Hmm, cool není ten výraz, který bych  pro  tebe  použila.“  Žhavý,  spalující,  vulkanický.  Všechna  tato  slova  by  byla  mnohem příhodnější.

„A jaký výraz bys tedy použila?“

Zrudla  jsem  a  oddálila  odpověď  douškem  čaje.  Naštěstí  v  ten  okamžik  promluvila  Sasha.  „Něco dalšího, pane Pierci?“ Zvedla jsem obočí. Vyzve ji, aby mu také říkala Hudsone?

„To je vše.“ Nic.

Nic. Pro Sashu křestní jméno nebylo. Jen pro mě. Prima, nebyla jsem už tak dost vlhká?

Sotva  se  dveře  za  Sashou  zavřely,  zeptal  se  Hudson  znovu.  „Jaký  výraz  bys  pro  mne  použila, Alayno?“

To,  jak  svým  smyslným  hlasem  pronesl  mé  jméno,  způsobilo,  že  mi  naskočila  husí  kůže.

„Rezervovaný,“ odpověděla jsem bez zaváhání.

„Zajímavé.“ Vzal si sousto okouna a já zhypnotizovaně sledovala, jak se jeho ústa sevřela kolem vidličky.

„Ne že by to neodpovídalo. Ale z výrazu tvojí tváře jsem odhadoval, že řekneš něco jiného.“

Užuž  jsem  se  chtěla  zeptat,  co  očekával,  že  řeknu,  ale  najednou  jsem  si  nebyla  jistá,  jestli  chci projít dveřmi, které mi otevřel. Netlačil na mě, několik dalších minut se mlčky věnoval jídlu.

Chtěla jsem ho nechat v klidu jíst, a tak jsem se otočila a dívala se na parket pod sebou. I tak jsem ale  cítila  Hudsonovu  přítomnost  visící  nade  mnou  jako  závoj.  Přemýšlela  jsem  o  muži,  který  seděl naproti  mně.  Proč  koupil  The  Sky  Launch?  Co  chtěl  ode  mě?  A  nejzajímavější  otázka  zněla,  co vlastně  cítím  k  tomu  panovačnému  samci,  který  mě  komandoval  a  vynadal  mi,  a  já  bych  mu  přesto nejradši  vylezla  na  klín  a  třela  se  o  něj  jako  kočka?  Ano,  vypadal  dobře,  ale  měla  jsem  ho  ráda?

Anebo byl jen další bohatý, nabubřelý pitomec, ke kterému mě to nevysvětlitelně táhlo?

„Vím, proč jsi souhlasila s večeří, Alayno.“

Otočila jsem se zpátky k němu a bez hnutí napjatě čekala, kam vlastně míří. Za prvé, ve skutečnosti jsem  s  žádnou  večeří  nesouhlasila.  Svým  způsobem  mě  sem  dostrkal.  A  za  druhé,  bylo  by  trapné, kdyby  nahlas  jmenoval  některý  z  důvodů,  proč  jsem  sem  mimo  jiné  šla.  A  bylo  jich  hodně:  zjistit, jaké plány má s klubem, dostat lepší místo, zařídit, aby David žárlil. Dostat se Hudsonovi do kalhot.

Ne, nechtěla jsem se mu dostat do kalhot. To by na mém seznamu důvodů být nemělo. Nesmělo.

Hudson  se  napil  vína,  potom  si  své  perfektně  vykrojené  rty  otřel  ubrouskem.  „Musím  k  tobě  být upřímný. Nemám v úmyslu pomáhat ti k místu manažerky.“

Zavrtěla jsem se. Nevěděla jsem, jestli se mám uklidnit, nebo být zklamaná. Na jednu stranu to byl ten nejméně ponižující důvod, kvůli kterému jsem s ním měla večeřet. Na druhou stranu to znamenalo, že mé povýšení je v nedohlednu.

„To ale neznamená, že nebudeš povýšena.“ Uměl snad Hudson číst myšlenky? To by vysvětlovalo jeho  úspěch  v  podnikání.  „David  říkal,  že  jsi  mimořádně  schopná,  a  já  si  jsem  jistý,  že  to  místo dostaneš i bez mé pomoci. Sice vlastním The Sky Launch, ale nejsem tvůj nadřízený. Tvým šéfem je David a bude jím, dokud podnik pod jeho vedením bude prosperovat.“

No dobře. S tím se vyrovnám. David mi manažerské místo v podstatě zaručil. Můj plán byl zpět.

Pravděpodobně  to  taky  znamenalo,  že  Hudson  nehodlal  trávit  v  klubu  příliš  času.  Nejspíš  jsem  si oddechla nahlas.

Hudson  se  opřel  a  ruku  si  pohodlně  položil  na  opěrku.  „Ale  já  tě  sem  nepozval  proto,  abychom mluvili o klubu.“

Konečně. Polkla jsem. „Proč jsi mě tedy pozval?“

Ve tváři se mu objevil náznak pobavení. „Možná se mi líbíš.“

Zachvěla jsem se, jak mi po páteři přeběhlo vzrušení. Ale nevěřila jsem, že by mu šlo jen o to, aby mě sbalil. Trvalo příliš dlouho, než se k tomu dostal, a to nebyl Hudsonův styl. Bylo za tím něco víc.

Bože, doufala jsem, že za tím je něco víc. Pokud by se mě pokoušel sbalit, co bych mu, do háje, odpověděla?

Napila jsem se čaje s přáním, aby to bylo něco silnějšího. Když jsem položila sklenici, řekla jsem:

„Možná s někým chodím.“

„Nechodíš. Žádný muž by nenechal svou partnerku, aby si oblékla tu věc, kterou jsi na sobě měla včera. Alespoň ne na veřejnosti.“

Zmínka  o  tom  zatraceném  korzetu  a  myšlenka,  že  by  nějaký  muž  měl   nechat  něco  udělat,  mě podráždily.

„Možná nemám zájem o muže, kteří by mě kontrolovali.“

Jeho ústa sebou zacukala. „Velmi dobře, Alayno.“ Nadzdvihl obočí. „Chodíš s někým?“

Samozřejmě  že  jsem  s  nikým  nechodila,  sakra.  Podívala  jsem  se  do  klína  s  výrazem,  který Hudsonovi řekl vše, co potřeboval vědět. Proč mě tenhle chlap tak znervózňoval? Obvykle jsem byla inteligentní, sebejistá žena. Ale ne s ním.

Narovnala jsem se, abych alespoň vzbudila zdání nějaké sebedůvěry. „Proto jsi mě sem nepozval, Hudsone. Chceš se mnou projednat něco jiného.“

„Projednat.“  Hudson  vydal  zvuk,  který  musel  být,  jak  jsem  si  domyslela,  jeho  verzí  uchechtnutí.

„Ano, Alayno, chci s tebou něco projednat.“

Jenže  potom,  místo  aby  to  tedy  projednal,  změnil  téma.  „Myslím,  že  svůj  pobyt  v  lázních  minulý týden sis užila.“

Vylekaná  naprosto  vším,  co  říkal,  jsem  se  pokusila  zareagovat  na  nový  předmět  hovoru.  „Och, nevěděla jsem, že vlastníš… počkat…“ A pak se mi rozsvítilo. „Ten dárek byl od tebe?“

„Ano. Líbilo se ti to?“

„V žádném. Případě.“ Spadla mi brada. Doslova i přeneseně.

„V žádném případě?“

Pochopila jsem, že moje poznámka nevyjádřila to, co měla, a zkusila jsem to znovu. „Chtěla jsem říct, ano, užila jsem si to – vlastně to bylo úžasné –, ale to jsi přece v žádném případě nemohl udělat.

Proč bys to dělal? Tohle nemůžeš.“

„Proč ne?“

Hlavou mi proběhla celá škála důvodů, počínaje tím, že to bylo děsivé a psychotické. O sobě jsem už něco podobného slyšela mnohokrát a nechtěla jsem tyhle výrazy jen tak použít na někoho jiného.

Sáhla jsem po jiném důvodu. „Protože je to drahé!“

„Pro mě ne.“

„Ale  pro  mě  ano.“  Copak  tomu  nerozuměl?  Dosah  toho  všeho  ve  mně  šuměl  jako  bublinky šampaňského  v  právě  otevřené  láhvi.  „Je  to  prostě  příliš.  Ani  mě  neznáš.  Je  to  naprosto  nevhodné a  neprofesionální  a  bezprecedentní  a  nemístné.  Kdybych  věděla,  že  je  to  od  tebe,  nikdy  bych  to nepřijala.“  Tohle  nebylo  jen  o  tom,  jak  se  mi  dostat  pod  sukni.  Tam  bych  ho  pustila  i  s  mnohem menším darem, připustila jsem zahanbeně.

Hudson  se  zhluboka  nadechl,  aby  si  zachoval  trpělivost.  „Nebylo  to  nevhodné.  Byl  to  zkrátka dárek. Ber to třeba jako uvítací bonus.“

V hlase mi znělo napětí. Ale aspoň jsem se udržela, abych nezačala vztekle ječet. „Takové dárky přece nedáváš ženám, které pro tebe pracují, tedy pokud neprovozuješ jiný druh klubů.“

„Přeháníš, Alayno.“

„To tedy ne!“ Pak mi konečně došla jeho předcházející věta. „A co myslíš tím uvítacím bonusem?

Třeba  jako  když  někdo  podepíše  smlouvu?“  Někteří  moji  vrstevníci  mluvili  o  bonusech,  které  jim nabízeli spolu s finančně dobře ohodnocenými místy potom, co ukončí školu. Auta a podobné věci.

„Ano, Alayno.“ Trhnul rukou. „Tohle je to, co s tebou chci projednat. Chci si tě najmout.“

Nemohl mě šokovat víc, ani kdyby chtěl, abych se před ním svlékla. Anebo možná mu šlo právě o tohle. Na co přesně mě chtěl najmout? „Ale já už pro tebe přece pracuju a jsem spokojená tam, kde jsem.“

„Znovu říkám, neberu to tak, že pracuješ pro mě. Nejsem tvůj šéf. Já jen vlastním podnik, kde jsi zaměstnaná. To je celé. Je to jasné?“

Sémantika.  Ale  pochopila  jsem,  o  co  mu  šlo,  chtěl  se  oddělit  ode  mne  a  mé  práce  v  The  Sky Launch, takže jsem přikývla.

„Na  tvou  práci  v  klubu  by  to  nemělo  mít  vliv.“  Sundal  ruku  z  opěradla  gauče  a  poposedl  si dopředu. „Možná že najmout není to správné slovo. Chci ti zaplatit za to, že mi pomůžeš vyřešit jeden problém. Jsem si jistý, že pro to budeš dokonalá.“

Z  našeho  rozhovoru  se  mi  točila  hlava,  přesto  jsem  se  naprosto  soustředila.  „Vyhrál  jsi.  Jsem zvědavá. Co je to za práci?“

„Potřebuju zrušit jedno zasnoubení.“

Rozkašlala jsem se a napadlo mě, jestli jsem slyšela správně, ale věděla jsem, že ano. „Ehm, cože?

A čí?“

Hudson se opřel, jeho okouzlující šedé oči zajiskřily ve světle stroboskopu. „Moje.“

KAPITOLA ČTYŘI

Hudson jedním svým dlouhým prstem poklepal na stůl.

„Zavři ústa, Alayno. Takhle ohromená sice vypadáš rozkošně, zároveň je to však dost rozptylující.“

Zavřela  jsem  pusu.  Hlavou  mi  kroužil  milion  otázek,  příliš  rychle,  než  abych  některé  mohla  dát tvar. Do toho jsem ještě vzdáleně zaregistrovala, že mě nazval rozkošnou. Potřebovala jsem se napít něčeho ostřejšího,  než  byl ledový  čaj.  Hudson ke  mně  posunul  své Sancerre  a  já si  ho  s  povděkem vzala.

Víno  mi  vrátilo  hlas.  „Nevěděla  jsem,  že  jsi  zasnoubený.“  Pak  jsem  zrudla,  protože  jsem  si připomněla  všechny  ty  hříšné  představy  a  jak  jsem  věřila  –  dobře,  doufala  –,  že  se  mnou  flirtuje.

Znovu jsem se napila.

Hudson se podíval z okna, možná doufal, že tak skryje utrpení, které se mu mihlo obličejem. „Ve skutečnosti nejsem.“ Když se ke mně otočil zpátky, byl jeho výraz už opět stejně rezervovaný a bez emocí jako jindy „A to je ten problém. Ani Celia, ani já o to nemáme zájem.“

To  mě  z  nějakého  důvodu  uklidnilo.  Nic  to  ale  nevysvětlovalo.  „Tak  proč  se  s  ní  jednoduše nerozejdeš?“

Povzdechl si. „Není to tak jednoduché.“

Předvedla jsem mu svůj nejlepší ohrom-mě-kámo výraz. Zjevně to na Hudsona fungovalo.

„Její  rodiče  se  přátelí  s  mými  už  celá  desetiletí.  Pro  život  své  dcery  mají  připravený  podrobný plán a nepřijali by její rozhodnutí, že si mě nevezme. Pokud by to udělala, distancovali by se od ní citově i finančně. A to není něco, co bych si pro svou přítelkyni přál.“

Jeho  vysvětlení  bolelo.  Copak  jsme  žili  na  začátku  dvacátého  století  se  všemi  těmi  dohodnutým sňatky a podobnými pitomostmi? Bože, bohatí lidé měli fakt divné životy. Opatrně jsem volila slova, abych  neukázala  rozsah  svého  rozčilení.  „Nechme  stranou,  že  rodiče  by  neměli  takhle  ovládat  svou dospělou dceru. Tebe přece neovládají. Nebo snad ano?“

Hudsonovi  zasvítily  oči.  „Ne.  Mě  neovládá  nikdo.“  Jeho  důrazná  odpověď  rozpálila  mé  tělo.  Ta nadřazenost a autorita, to bylo tak…  sexy. Olízla jsem si rty a při tom jsem si s potěšením všimla, že mě při tom sledoval. Takže jsem si to nepředstavovala.  Opravdu na mě reagoval. Možná ne tak silně, jako já na něj, ale ta energie mezi námi byla skutečná.

Zkřížila jsem nohy ve snaze zmírnit touhu mezi nimi.

„Něco mi tam chybí.“

Přikývl. „To si myslím.“ Přitáhl si ode mne Sancerre a jedním rychlým lokem je dopil. Vědomí, že jsme spolu sdíleli stejnou sklenku, vyslalo do mých ženských partií další záchvěv.

„Alayno, jestli je na světě někdo, kdo nade mnou má nějakou moc, pak je to moje matka. Ona ví, že jsem…   neschopný…  někoho  milovat.  Bojí  se,  že  skončím…  sám.  Sňatek  s  dcerou  její  nejlepší přítelkyně  přinejmenším  zajistí,  že  se  to  nestane.“  Jeho  slova  byla  odměřená  a  vyrovnaná.  A  jako vždy, když mluvil, hypnotizoval mě svým hlasem.

„Moje matka by byla velmi šťastná, kdybych si vzal Celii. Pokud by mělo dojít k tomu, že by Celia přišla o svůj dosavadní život, potom bych ochotně vstoupil do manželství bez lásky. Nicméně bych ale nerad zničil její vyhlídky na štěstí, které by mohla najít s někým jiným.“

Zavrtěla jsem hlavou, rozpačitá, zmatená, ohromená.

„Jak do toho zapadám já?“

Zvedl obočí. „Ach, podívej, kdyby Celiini rodiče uvěřili, že jsem zamilovaný do jiné ženy –“

„Nechtěli by, aby si vzala muže, který miluje jinou.“

„Přesně. A moje matka by byla tak nadšená, že jsem našel někoho, s kým bych mohl být šťastný, že by se přestala obávat o moji budoucnost.“

Představa, že podvádím někoho, kdo jen chce, aby Hudson byl šťastný, mě trápila. Ale zároveň mě strašlivě  přitahovalo,  jak  citlivě  se  tenhle  drsný,  tvrdý  muž  přede  mnou  stará  o  svou  matku a přítelkyni, že je schopen zajít až do extrému.

A taky jsem viděla ohromný potenciál, jak by se ze mě v tomhle příběhu mohl stát hlavní padouch.

„Předpokládám, že já bych měla být ta coura, do které se zamiluješ.“

Koutky úst se mu zvedly v úsměvu. „Tebe by nikdo nemohl považovat za couru, Alayno. Ani když se oblékneš tak jako včera.“

Zase  ten  zatracený  korzet.  Spálím  ho,  jen  co  přijdu  domů.  Zmínka  o  něm  ve  mně  však  náhle vyvolala  chlad  a  obrannou  reakci.  Zkřížila  jsem  ruce  na  hrudi  a  opřela  se  –  co  nejdál  od  Hudsona Pierce. „Proč si nenajmeš nějakou skutečnou couru, aby zahrála tu tvou šarádu?“

Samolibě se uculil. „Moje matka by nikdy neuvěřila, že jsem se zamiloval do coury. Ty však máš jisté kvality – kvality, díky nimž bude ten příběh uvěřitelný.“

Už jsem tu hru hrát nechtěla. Moje odpověď byla ne. Ale nemohla jsem si pomoct, musela jsem se ptát dál. „Jaký druh kvalit?“

Jeho oči potemněly a chytily mne. „Jsi mimořádně krásná, Alayno, a mimořádně inteligentní.“

„Och.“ Ruce mi ohromeně padly do klína. Bylo dobře, že víno už došlo. Vypila bych ho, ale ještě mě čekala směna.

Hudson přerušil náš oční kontakt. „A jsi bruneta. Všechny ty tři věci z tebe činí ‚můj typ', abych tak řekl.“

Absence jeho žhnoucího pohledu byla mrazivá a osvobozující zároveň. Mohla jsem znovu myslet, tvořit  souvislé  věty.  Zároveň  jsem  ho  však  chtěla  zpátky  s  divokostí,  kterou  jsem  nedokázala vysvětlit.

„Cítím, že váháš, Alayno, a rozumím ti. Možná by teď byla vhodná chvíle probrat tvůj plat.“

Fascinovala mě jednoduchost, s níž plynule přešel k obchodním záležitostem. Já z toho měla málem vyhozený  krční  obratel.  Dokonce  jsem  neměla  ani  čas  se  pozastavit  nad  tím,  co  je  někdo  ochoten zaplatit za předstíranou romanci. „Vím, že máš hodně vysokou studentskou půjčku. Rád bych tě tvého dluhu zbavil.“

Zasmála  jsem  se.  „To  je  příliš  mnoho,  Hudsone.“  Neměl  představu,  kolik  mě  studium  stálo.

Nevěděl, kolik teď musím splácet.

„Pro mě ne.“

„Pro mě ano.“ Poposedla jsem dopředu, provokujíc ho. „Je to osmdesát tisíc dolarů.“

„Osmdesát čtyři tisíc dvě stě šest, abychom byli přesní.“

Ztuhla jsem. Jak to mohl vědět?

Opět  zodpověděl  moji  nevyslovenou  otázku.  „Vlastním  banku,  u  níž  máš  půjčku.  Dnes  jsem  si  to vyhledal. Bylo by pro mne velmi jednoduché říct, aby ji odepsali.

Peníze by ani nevyměnily majitele, pokud je to tak pro tebe přijatelnější.“

„To  je  sakra  štědrá  odměna.“  Příliš  štědrá.  A  stejně  jako  jsem  si  vždycky  chtěla  koupit  lístek, kdykoli loterie slibovala vysokou výhru, tak mě i teď lákalo kývnout na jeho nabídku. Ale nic takhle dobře placeného nemohlo skončit dobře.

„Vyplatí se mi to, pokud se to povede, Alayno.“

Moje  odpověď  byla  ne.  Právě  jsem  se  rozhodla.  Musí  být  ne.  Taková  dohoda  –  jakákoli  dohoda s ním – představovala příliš velké riziko.

Ale nemohla jsem si pomoct, chtěla jsem znát víc detailů. „Co přesně bys ode mne chtěl?“

„Předstírat,  že  jsme  pár.  Vzal  bych  tě  na  různé  akce,  kde  by  nás  moje  matka  viděla  pohromadě.

Očekával bych, že by ses na mě věšela a chovala se, jako bychom byli šíleně zamilovaní.“

„A  to  je  všechno?“  Nedokázala  jsem  si  představit,  že  by  mohlo  být  těžké  předstírat  lásku k Hudsonovi. A to byl právě ten problém s celou tou zatracenou věcí. Předstírat lásku k někomu, kdo mě i ve skutečnosti tak intenzivně přitahoval, mohlo příliš snadno spustit mou obsesi.

„To je všechno.“ Viditelně se mu uvolnila ramena. Myslel si, že ho beru vážně, že uvažuju o jeho bláznivém nápadu, a já téměř přemýšlela, jestli bych to vlastně neměla udělat.

Polkla jsem. Za osmdesát tisíc dolarů toho přece musel čekat víc. Když to nechtěl říct on, musela jsem začít já. „Ten předstíraný vztah – čeho všeho by se to předstírání týkalo?“

„Nechoď  kolem  horké  kaše.  Ptáš  se  na  sex.“  Jeho  oči  znovu  ztmavly.  „Nikdy  neplatím  za  sex, Alayno. Když tě budu šukat, bude to zadarmo.“

Tady  byl,  příslib,  po  němž  jsem  toužila  a  zároveň  se  ho  bála.  Po  jeho  strohém  prohlášení  jsem se na sedačce téměř zkroutila. Nikdy jsem nebyla tak vzrušená a zmatená najednou. Byli jsme v mé práci,  prokrista!  Za  méně  než  půlhodinu  mi  měla  začít  směna  a  zatím  jediné,  co  jsem  chtěla,  bylo odpovědět na jeho vulgární poznámky stejně nemravným způsobem.

Nějakým zázrakem jsem se přiměla promluvit. „Možná bych měla jít.“

„Chceš?“ Bylo to pozvání, abych zůstala.

„N-nejsem si jistá,“ vykoktala jsem. „Ano, myslím, že bych měla.“ Ale nehýbala jsem se. Nemohla jsem.

Hudson  využil  výhody  mé  slabosti  a  tlačil  na  mě,  abych  mu  řekla  své  důvody.  „Protože  je  ti nepříjemná moje nabídka? Nebo proto, že jsem řekl, že tě hodlám ošukat?“

Ani napodruhé to se mnou nezamávalo méně. „Já… ano. To.“

Zvedl hlavu a zmateně mě pozoroval. „Ale jsem si jistý, že tě to nepřekvapuje, Alayno. Také mezi námi  cítíš  tu  elektrizující  přitažlivost.  Tvoje  gesta  to  vyjadřují  celkem  jasně.  Nepřekvapilo  by  mě, kdybys už teď byla vlhká.“

Tváře mi zahořely.

Hříšně se ušklíbl. „Nemusíš se stydět. Copak nevíš, že cítím to samé?“ Poposedl si. „Pokud by sis pozorně prohlédla mé tělo, viděla bys důkaz.“

Tehdy mi došlo, že má erekci. Moje pohlaví se sevřelo. Pokud bych právě teď neměla místo mozku kaši, byla bych už v jeho klíně, brala ho do dlaní a sála ho ústy.

Zdálo  se,  že  moje  utrpení  Hudsona  baví.  „Odložme  na  chvíli  můj  návrh,  že  si  tě  najmu, a prodiskutujme nejdřív tu druhou záležitost. Pochop, prosím, že jedna s druhou nemá nic společného.

Nechci,  aby  sis  někdy  myslela,  že  moje  sexuální  touha  po  tobě  je  jen  boudou  na  moji  rodinu a přátele.“

Zaplavila  mě  bláznivá  euforie.  Hudson  Pierce  po  mně  toužil.  A  já  se  to  chystala  pohřbít  svou šokovanou reakcí. Soustředěně jsem nakrčila obočí. „Já – já nevím, jak reagovat, když někdo řekne, že po mně touží.“

Zamračil se. Dokonce i když měl ústa stažená dolů, stále jimi prosil o polibky. „Copak ti to ještě nikdy nikdo neřekl?“

Hrála jsem si se svou sklenicí, stírala jsem kapičky, které se na ní stále ještě tvořily díky zbytkům ledu uvnitř. „Ne tolika slovy. Někdy akcí. Určitě ale ne takhle bez obalu.“

„To  je  ostuda.“  Natáhl  se  přes  stůl  a  pohladil  palcem  moji  ruku.  Jeho  dotek  mi  způsobil  závrať.

„Plánuju, že ti to budu říkat, kdykoli budu mít příležitost.“

„Och.“  Stáhla  jsem  ruku  zpátky.  Bylo  toho  moc  a  příliš  rychle.  Možná  bych  mohla  skončit v Hudsonově posteli a bylo by to v pořádku a ani bych neztratila hlavu.

Ale  tohle  nebyla  jeho  postel.  Tohle  byl  klub.  A  ať  jsem  ztrácela  hlavu,  nebo  ne,  míchat  práci  se sexem nikdy nebyl dobrý nápad.

Ach. Neříkal právě tohle David, když se se mnou rozešel? Opravdu zvláštní moment pro vzájemné pochopení.

Položila  jsem  ruce  na  okraj  stolu.  „Já,  tedy,  připadám  si  trochu  ohromeně.  Musím  jít.  Dal  jsi  mi hodně námětů na přemýšlení.“

Vstala jsem a on také.

„Chtěl bych, abys neodcházela. Ale když musíš…“ V hlase měl touhu, stejnou, jakou jsem cítila já.

Nemohla jsem se na něj podívat. Kdybych to udělala, zůstala bych. „Musím jít do práce.“

Otočila  jsem  se  ke  dveřím  a  položila  ruku  na  kliku.  Hudson  je  však  dlaní  přidržel  zavřené.  Teď jsem byla uvězněná mezi ním a stěnou.

Sklonil hlavu k mému uchu. „Počkej, Alayno.“ Jeho dech mě lechtal a spaloval zároveň. Zavřela jsem oči, cítila jsem ho za sebou, držela se. „Omlouvám se, že jsem tě vylekal. To nebyl můj záměr.

Jen chci, abys věděla, že ať už se rozhodneš mi pomoct s mou situací, nebo ne, stejně tě budu svádět.

Jsem muž, který dostane, co chce. A já chci tebe.“

Ehm, dobrý bože.

Vzrušená nevystihovalo to, jak jsem se cítila po tom, co mi to řekl.

Pak  se  mě  dotkla  jeho  ústa,  jemně  kousal  můj  ušní  lalůček.  Ostře  jsem  se  nadechla.  Mimovolně jsem natočila hlavu ke straně, abych mu poskytla lepší přístup.

Vzal  si,  co  jsem  nabízela,  a  začal  mě  líbat  dolů  po  krku,  takže  vysílal  vlny  touhy  do  mého podbřišku. Pustila jsem kliku a zachytila se jeho ruky, abych neztratila rovnováhu, zatímco Hudson mě druhou rukou objal a položil mi dlaň na ňadro. Zalapala jsem po dechu a napjala se proti jeho ruce.

Hnětl mi prsa a obličejem se tiskl do mých vlasů.

„Chtěl  jsem  ti  to  říct  už  dřív,“  zapředl  měkce.  „Dneska  vypadáš  úchvatně.  Nemůžu  z  tebe  spustit oči. Jsi tak seriózní a sexy zároveň.“ Přitiskl se ke mně, že jsem na bedrech ucítila jeho erekci. „Polib mě, Alayno.“

Používal mé jméno velmi erotickým způsobem. Jako kdyby mu patřilo. A vlastně to tak bylo. Skoro nikdo mi neřekl jinak než Laynie. Přivlastnil si moje jméno stejně, jako si přivlastnil mě.

Teď už mi zbývalo jen to přijmout.

Když jsem otočila hlavu, jeho ústa už tam čekala. Okamžitě se jimi zmocnil mých a já zasténala.

Majetnicky vklouzl jazykem dovnitř a naléhal, abych se přidala k jeho hře. Jeho polibek byl právě tak pánovitý a sebejistý jako on sám, jeho pevné rty udávaly tempo, kradly můj dech a vysílaly záchvěvy vzrušení do mých ženských partií.  Bože, představ si jeho rty tam dole…

Chtěla jsem se k němu dostat blíž, otočila jsem se a on se instinktivně natočil také, takže jsme nyní stáli  k  sobě  čelem.  Obtočila  jsem  své  ruce  kolem  jeho  krku  a  přitáhla  si  ho,  toužila  jsem  nechat  se zahltit jeho ústy. Věděl, co potřebuju, lízal a hladil mě, zatímco jeho ruce sjely níž, aby stiskly můj zadek.

Chtěla jsem ho celého. Kašlala jsem na práci i na všechny další výmluvy, které mě napadaly během našeho  rozhovoru.  I  kdyby  to  mělo  vést  k  obsesi,  musela  jsem  ho  mít  uvnitř,  a  ne  jen  jeho  jazyk.

Zhoupla jsem boky proti němu, prosila jsem, aby se mě dotýkal, ztišil touhu v mém lůně.

Hudson  nejprve  odpověděl,  pak  však  přesunul  ruce  z  mého  zadečku  na  má  ramena.  Potom  mě jemně odstrčil, přerušil náš polibek, ale nechal své dlaně na mých pažích, jako kdyby se snažil udržet mezi námi vzdálenost.

Ústa jsem měla najednou studená a prázdná. Snažila jsem se zklidnit dech a Hudson dýchal stejně trhaně  a  těžce  jako  já.  Když  se  rozplynula  blažená  mlha  v  mém  mozku,  zmocnila  se  mě  nejistota, nedokázala jsem pochopit, proč tak náhle ukončil náš polibek.

Hudson  si  všiml  mého  znepokojení  a  zvedl  ruku,  aby  mě  pohladil  po  tváři.  „Ne  tady,  zlato.“

Druhou rukou mě chytil kolem krku a přitiskl své čelo k mému.

„Chci tě mít pod sebou. V posteli. Tam tě budu moct náležitě obdivovat.“

Byl to slib. Erotická výhrůžka, a já se nemohla dočkat, až ji splní.

Ale teď jsem musela jít do práce. A on měl pravdu. Jedno rychlé číslo v bublině by nestačilo na to, co jsem chtěla dělat s Hudsonem. Nechtěla, potřebovala. Hudsona jsem nemohla chtít. Jenže už jsem byla moc daleko. Musela jsem ho mít, ať to pro mě bylo jakkoli špatné.

Hudson sjel rukou k mým prsům a sáhl mezi ně. Zavřela jsem oči, ale rychle je zase otevřela, když jsem místo doteku jeho prstů ucítila, jak vytahuje můj telefon.

Odemkl  ho  a  navolil  číslo.  O  chvilku  později  jsem  uslyšela  zvonit  jeho  mobil.  „Teď  máme  svá čísla. Očekávám, že ho použiješ.“ Vrátil mi telefon do podprsenky. Chvíli se ještě kochal rýhou mezi mými ňadry, než si mě přitáhl a otřel se svými rty o mé. „Zavolej mi, až budeš připravená. Zítra.“

Rychle  mě  políbil  a  potom  odešel,  zanechal  mě  tam  samotnou  s  myšlenkou,  jestli  budu „připravená“ už zítra. A jestli tak dlouho vydržím čekat.




KAPITOLA PĚT

Následující den jsem se probudila právě před polednem, když jsem zaslechla zabzučení příchozí esemesky  na  můj  telefon.  Byl  připojený  na  nabíječku  na  mém  nočním  stolku,  ale  ještě  jsem  se nechtěla probudit, protože jsem se do postele dostala až po šesté.

Ležela jsem se zavřenýma očima, usmívala se do polštáře a vyvolávala si vzpomínky na události minulé noci. Co mi Hudson řekl, jak mě líbal a jak se mě dotýkal – až se mi zrychlil tep. Doopravdy se  to  všechno  stalo?  Kvůli  mé  obsesivní  poruše  jsem  si  dokázala  velmi  snadno  představit,  že  jsem prožila  něco,  co  se  ve  skutečnosti  vůbec  nestalo.  Své  staré  zvyky  jsem  však  už  několik  let nepěstovala. Co když se ale teď vrátily?

Ne, nevrátily. Takový polibek bych si vsugerovat nedokázala. Opravdu k němu došlo. A já chtěla, aby došlo ještě na spoustu dalších věcí. Ale teď ráno, s odstupem a odpočinutá, jsem mohla mnohem líp vidět, že by se to stát nemělo. Sice jsem ho strašně moc chtěla, ale už teď jsem o něm přemýšlela víc, než bylo zdravé.

Procházela jsem si v duchu jednotlivé kroky, jak rozpoznat nepřirozenou fixaci: Myslela  jsem  na  Hudsona  tak  moc,  že  to  zasahovalo  i  do  mé  práce  a  všedního  života?   Jistěže jsem na něj hodně myslela, když opustil klub, ale směnu jsem zvládla bez problémů.

Věřila jsem, že je pro mě ten jediný?  V žádném případě. Naopak jsem měla podezření, že bych se s ním raději neměla stýkat vůbec

Domnívala jsem se, že už nikdy nebudu šťastná, jestliže ho znovu neuvidím?  Byla bych zklamaná, ale ne zničená. Dobře, byla bych zničená.

Telefonovala  jsem  mu  nebo  ho  navštěvovala  tak  často,  že  by  se  to  dalo  nazvat  stalkingem? 

Nevěděla jsem, kde žije nebo pracuje. Pokud bych si na něm vytvořila závislost, zjistila bych to dřív, než bych to ráno ulehla do postele. Neměla jsem ani jeho číslo.

Och, počkat, měla. Ale nepoužila jsem ho. Byla jsem v pohodě. Právě teď.

Jenom jsem si nemohla pomoct, abych pořád nepřemýšlela nad tím, proč chce být právě se mnou.

Hudson Pierce měl status celebrity. Mohl chodit s modelkami a aristokratkami – tak proč chtěl  mě?

Neznalost odpovědi mě udržovala na pochybách, co se to vlastně mezi mnou a jím dělo.

A pak tu byla ta jeho bláznivá nabídka, že zaplatí moji studentskou půjčku výměnou za to, že mu budu  viset  na  paži  jako  lepivý  bonbon.  Jak  jsem  se  pro  všechno  na  světě  pro  tohle  kvalifikovala?

Pokud bych byla jiným typem dívky, takovou, co má znamení dolaru v očích, skočila bych po jeho – jak  to  nazval?  –   návrhu  bez  váhání.  Peníze  pro  mě  však  nikdy  neznamenaly  víc  než  jen  prostředek k  přežití.  Jediným  pokušením  tedy  byla  možnost  strávit  víc  času  s  tímhle  nádherným mužským exemplářem. V tom už jsem ale měla jasno – nebyl to dobrý nápad.

Kromě  toho,  pokud  jsem  mu  dobře  rozuměla,  vyhlídka  na  to,  že  s  ním  strávím  nějakou  dobu, nezávisela na tom, jestli tu práci přijmu, nebo ne.

Žádná vyhlídka, Laynie! 

V každém případě to bylo pěkně zamotané. Spát s ním bez vztahu, ale předstírat, že vztah máme.

Proč tedy ten vztah rovnou nemít?

A tady jsem to měla, snažila jsem se z jeho nabídky udělat něco víc, než čím byla.

Povzdechla jsem si a protáhla si paže. Už stejně neusnu a přemýšlet o Hudsonovi bez kávy šlo jen s obtížemi. Otočila jsem se a vzala mobil, abych si přečetla zprávu, s tajnou nadějí, že je od něj.

Byla od mého bratra.  „Jsem tam za dvacet minut.“

Zděšeně jsem se posadila. Zapomněla jsem na Bria novu návštěvu?

Prošla  jsem  si  ostatní  zprávy  a  zjistila,  že  mi  jednu  poslal  už  v  sedm  ráno.  „Zrušili  mi  soud. 

Pojedu rychlíkem do NYC. Musíme jít spolu na oběd.“

Hodila jsem telefon na postel vedle sebe a zasténala. Brian byl můj jediný žijící příbuzný a jako takového jsem ho hluboce milovala a potřebovala. Jeho role v mém životě se však po smrti našich rodičů, když mi bylo šestnáct let, změnila ze sourozence na opatrovníka a ve snaze kompenzovat mi vše, o čem věděl, že jsem to ztratila, se mi v mnoha směrech odcizil.

Také mě zachránil, za což jsem mu byla neskonale vděčná.

Navíc  Brian  platil  nájem  za  můj  byt.  Jestliže  tedy  za  mnou  přijel  až  z  Bostonu  ve  všední  den, abychom  si  spolu  dali  oběd,  měla  bych  být  radši  připravená  a  čekat.  I  když  jsem  věděla,  že neohlášená návštěva nemůže znamenat nic dobrého.

Zhluboka jsem se nadechla a vyskočila z postele.

Neměla  jsem  čas  na  sprchu.  Brian  a  všichni  klienti  toho  luxusního  podniku,  kam  mě  vezme,  se budou  muset  smířit  s  mou  smradlavou  verzí.  Natáhla  jsem  si  na  sebe  béžové  kalhoty  a  krémovou blůzu, postříkala se štědrou dávkou Pear Blossom Body Spray a dlouhé hnědé vlasy si zamotala do nedbalého uzlu. Právě jsem hledala klíče a peněženku, když mi zazvonil mobil. Zavřela jsem za sebou dveře, vykročila k výtahu a pak jsem to teprve zvedla.

„Jsem venku před domem,“ oznámil Brian.

„Taky tě zdravím.“ Pravidla společenské konverzace Brianovi nic neříkala. Stiskla jsem tlačítko na přivolání výtahu a čekala.

„Jak chceš. Za patnáct minut máme rezervaci v The Peacock Alley. Jsi připravená?“

Otočila jsem oči ke stropu, když jsem slyšela, jakou vybral restauraci. Jak neoriginální, že zvolil právě Waldorf. „Jsem na cestě dolů. Víš, můžeš klidně použít domovní zvonek, místo abys mi volal.“

„To bys pak ale nemohla zároveň jít a mluvit, jako to zrovna děláš.“

„Ve výtahu stejně nebudu mít signál. Uvidíme se za minutku.“ Nevěděla jsem jistě, jestli by se náš rozhovor  ve  výtahu  opravdu  přerušil,  budu  však  čelit  Bria  novi  po  celou  dobu  našeho  oběda.

Potřebovala jsem ten padesátisekundový odklad.

„Tady ji máme,“ prohodil Brian jen tak do vzduchu, když jsem vyšla z předních dveří domu. Byt také  vybral  Brian,  vzhledem  k  tomu,  že  platil  účty,  a  byla  jsem  si  jistá,  že  blízkost  Waldorfu  jeho volbu  ovlivnila.  Místo  sice  nebylo  nijak  nóbl,  ale  mělo  výbornou  polohu.  Moje  jediná  stížnost  se týkala  nepřítomnosti  metra  vedoucího  na  západní  stranu  města,  ale  to  byl  problém,  jen  když  bylo špatném počasí.

„Ahoj, Bri,“ řekla jsem a objala ho. „Ráda tě zase vidím.“

„Taky  tě  rád  vidím.“  Odtáhl  se  a  prohlédl  si  mě.  „Vypadáš  děsně,  Laynie.  Jako  kdybys  pořádně nespala.“

„To ti teda děkuju.“ Vyrazili jsme k restauraci. „Dostala jsem se z práce až v pět. Ano, jsem trochu unavená.“

„Nebylo by na čase, aby sis našla nějakou normálnější práci? Kde se pracuje od devíti do pěti?“

„Pracuju  od  devíti  do  pěti.  Jen  to  není  těch  tvých  devět  až  pět.“  Jako  kdyby  Brian  pracoval  od devíti  do  pěti.  Byl  workoholik,  často  zůstával  v  práci  až  do  půlnoci,  když  se  zabral  do  případu.

Pokud  by  jeho  drahá  polovička  nebyla  stejného  ražení,  nikdy  by  se  neoženil.  Neměl  vůbec  žádný společenský  život.  Byla  bych  překvapená,  kdyby  měl  alespoň  nějaký  sexuální  život,  dokonce  i  se svou novou ženou.

„Víš, co myslím.“

Byli jsme spolu jen pět minut, a už do mě ryl. Pokud byla tohle předzvěst toho, jak bude probíhat oběd, mohli jsme rovnou přeskočit jídlo a zaměřit se na to, co chtěl řešit. „Co tě sem vůbec přivádí, Briane?“

Podíval  se  na  mě  a  zřejmě  se  rozhodoval,  jestli  má  odkrýt  karty  hned,  nebo  počkat.  Rozhodl  se vyčkávat.

„Copak  nemůže  bratr  jen  tak  z  rozmaru  přijet  navštívit  svou  jedinou  sestru?  Ještě  pořád  se  cítím provinile, že jsem nestihl tvou promoci.“

Skryla jsem, jak otáčím oči k nebi. Mohl moji promoci stihnout, kdyby chtěl, a oba jsme to věděli.

Ale budeme dál předstírat šťastnou rodinku. „Jsi zaměstnaný špičkový právník. Chápu to.“

„Cítím v tvém hlase sarkasmus, Laynie.“

Můj bratr uměl dokonale číst v druhých lidech, proto byl tak dobrý v soudní síni.

„Dobře,  byla  jsem  naštvaná,  že  jsi  nepřišel.  Spokojený?“  Popravdě,  hodně  mě  tím  ranil.  Znal datum téměř devět měsíců dopředu. Kdo by se divil, že jsem se pak cítila bezvýznamná? „Už jsem to překonala, tak na to zapomeňme.“

Došli  jsme  do  hotelu,  což  nám  dalo  dobrou  záminku  ke  změně  tématu.  V  restauraci  nás  rovnou usadili a já se v novém prostředí změnila ze sklíčené v uzavřenou.

Dlouho jsem váhala nad výběrem svého jídla a štvala tím Briana, který samozřejmě věděl, co si dá.  Když  začal  podupávat  rychleji,  rozhodla  jsem  se  pro  salát.  Bože,  ten  chlap  neměl  ani  trochu trpělivosti. Měl by si vzít příklad z Hudsona.

Při myšlence na Hudsona mě zalilo teplo a zamračila jsem se. Hlavou se mi honilo něco, co jsem zatím nedokázala uchopit.

Brian  mluvil  o  běžných  věcech  a  to  mi  nedovolilo  zaměřit  se  na  to,  co  mě  na  Hudsonovi  mátlo.

Stručně mi vyprávěl o případu, na kterém pracoval, a o úpravách, které on a Monica udělali na svém cihlovém domě.

Když snědl větší část jídla, zhruba ve stejnou dobu, kdy už jsem si myslela, že se kvůli banálnosti našeho rozhovoru snad zastřelím, si Brian odkašlal. „Laynie, nejsem tu od toho, abychom si pokecali.

V poslední době jsem o naší situaci hodně přemýšlel a došlo mi, že už jsi dospělá žena se skvělým vzděláním. Je na čase, abys za sebe převzala odpovědnost. Tím, že tě podporuju, ti nedělám dobrou službu.“

Dlouze jsem se napila vody a zvažovala, jak zareagovat na jeho slova. Staré konotace spojené se slovem „podporovat“ mě popíchly. Naznačoval, že jsem na tom byla špatně? A jak to myslel, že jsem nebyla  odpovědná  sama  za  sebe?  Žila  jsem  a  pracovala  ve  Velkém  jablku  –  pokud  to  nebyla odpovědnost, pak už jsem nevěděla, co to vlastně je.

Stále  netrpělivý  Brian  nečekal,  až  si  rozmyslím  odpověď.  „Nemohu  tě  nechat,  abys  svůj  život zahodila v nočním klubu. Jsi příliš citlivá, abys pracovala v podobném typu zařízení.“

The  Sky  Launch.  Brianovi  se  nikdy  nelíbilo,  že  tam  pracuju,  už  od  prvního  dne.  Ale  nakonec  to přijal, protože jsem se díky tomu nedostávala do problémů. Copak na to teď zapomněl? „Od té doby, co tam pracuju, jsem neměla žádné potíže.“

„Měla jsi školu, která tě zaměstnávala. Potřebuješ další výzvu, na niž by ses mohla zaměřit.“

Naštvalo mě to, ačkoli jsem se obávala té samé věci.

„Briane,  vím,  jak  zvládnout  spouštěcí  momenty.  Co  o  tom  ale  víš  ty?  Nikdy  jsi  na  žádné  terapii nebyl.“

V tiché restauraci zazněl jeho hlas nepříjemně vysoko. „Protože nejsem tvůj rodič!“

To bylo jádro celé konverzace. Brian byl přinucen dělat mi rodiče a já si vždycky myslela, že mě proto nemá rád. Teď jsem to věděla jistě.

Zíral na svůj téměř prázdný talíř. Když znovu promluvil, byl klidnější. „Podívej, Monica bude mít dítě.“ A všechno zapadlo na své místo. Byla jsem nahrazena. „Gratuluju.“

„Teď musím svou energii a peníze věnovat jí a dítěti. Je čas, abys dospěla.“ Narovnal se na židli, jako kdyby si chtěl upevnit pozici. „Už ti nebudu platit byt.“

„Ale já si nemůžu dovolit platit za byt! Ne teď, když musím splácet studentskou půjčku.“ Byla jsem si  bolestně  vědoma,  že  to  znělo  vztekle  a  rozmazleně,  ale  vždycky  jsem  se  domnívala,  že  mi  bude pomáhat o chvilku déle. A nebylo to o tom, že by neměl peníze.

„Tak to by ses měla raději podívat po nějaké lépe placené práci.“

„Briane, tohle není fér.“

„Vzpomeň si, čím vším jsem si s tebou prošel, a pak mluv o tom, co je a není fér.“

Ničím jiným mě nemohl zranit víc. „Už dlouho jsem neměla žádné problémy,“ zašeptala jsem.

„Porušila jsi zákaz kontaktu.“

„To bylo před víc než čtyřmi lety!“

„Omlouvám se, Laynie. Už tě nemůžu podporovat.“

Jeho slova byla konečná. Už se rozhodl a nebylo, jak ho přesvědčit.

Viděla  jsem,  co  s  ním  udělaly  roky  péče  o  psychicky  nevyrovnaného  sourozence.  Věděla  jsem  – vždycky jsem věděla, ale odmítala tomu uvěřit –, jak hluboce ho moje problémy zranily. Probudilo to starou bolest, kterou jsem pohřbila.

Ale  byla  jsem  taky  rozhněvaná.  Možná  už  jsem  nebyla  tak  křehká,  ale  ještě  jsem  rozhodně nedokázala stát na vlastních nohách. Ne co se týkalo financí. Potřebovala jsem jeho podporu stejně jako dřív, a i když to bylo na houby, on byl moje jediná rodina. Nikoho jiného jsem neměla.

Hodila  jsem  ubrousek  na  stůl  a  nejistá,  jestli  chci,  aby  moje  slov  zněla  víc  upřímně,  nebo nevděčně, jsem řekla:

„Díky,  Briane.  Díky  za  všechno.“  Sebrala  jsem  kabelku  z  opěradla  židle,  vyšla  z  The  Peacock Alley  a  dala  jsem  si  pozor,  abych  se  neohlédla.  Chtěla  jsem  působit  silně  a  klidně.  Kdybych  se otočila, mohl by bratr vidět mé slzy.

Dovolila  jsem  si  plakat,  dokud  jsem  nevyšla  z  hotelu.  Na  ulici  mě  však  zocelil  městský  shon a ruch. Nepotřebovala jsem Briana. Zvládnu to sama. Jistěže mi pomohl splácet účty, když mě moje úlety připravily o všechny zděděné peníze, ale podpora a zodpovědnost byly víc než jen rozhazování peněz kolem sebe.

Chvátala jsem zpátky do bytu a jen se bála, aby se mě Brian nepokusil zastavit nebo mi nezavolal.

Následující hodinu jsem strávila u počítače, procházela své účty a výdaje a hledala jsem cesty, jak je osekat. Pokud by mě v klubu povýšili – což mi nikdo neslíbil –, mohla bych platit byt. Nebyla bych už ale schopná zaplatit splátku půjčky, až na to příští měsíc dojde.

Brian mě nachytal opravdu šikovně. To nebyla špatná strategie. Ještě včera bych dala na jeho přání a  vzala  práci  v  jedné  z  těch  dobře  platících  korporací,  které  mě  pronásledovaly  během  posledního ročníku.

Naštěstí jsem měla i jinou možnost.

Zhluboka jsem se nadechla, vzala do ruky mobil a vyhledala příchozí hovory. Bože, opravdu jsem to dělala? Ano, dělala. A pokud jsem měla být upřímná, byla jsem ráda, že mám nějakou výmluvu.

Možná bych opravdu měla Brianovi poděkovat.

Na čísle, na které Hudson volal minulou noc, to zazvonilo jen jednou, než telefon zvedl. „Alayno.“

Jeho hlas byl hebký a sexy. Ne tak sexy, jako když mě chtěl sbalit, ale přirozeně smyslný, jako byl on sám.

Jeho sebevědomí mě rozhodilo. „Uch, ahoj, Hudsone.“

Odmlčela jsem se.

„Je tu něco, s čím bych ti mohl pomoci?“ Vycítila jsem, že si vychutnává moji nejistotu. Proč jsem nedokázala  jednat  se  stejnou  sebejistotou  jako  on?  Nikdy  jsem  netrpěla  trémou,  ani  ve  škole,  ani v práci.

Při  myšlence  na  školu  jsem  si  vybavila  ještě  něco  a  pak  vyhrkla  otázku,  která  mi  ležela  v  hlavě během oběda. „Jak jsi věděl, že jsem inteligentní?“

Zaslechla  jsem  zaskřípání  a  představila  si,  jak  se  opřel  do  svého  koženého  křesla  za  pracovním stolem. „Co tím myslíš?“

„Řekl jsi, že jsem…“ Zrudla jsem, ještě štěstí, že to nemohl vidět. „Krásná a inteligentní –“

Přerušil mě. „Mimořádně krásná a neobvykle inteligentní.“

„Ano, tak.“ To, že jsem jeho slova zaslechla už dřív, neznamenalo, že by na mě měla menší účinek.

Jeho  věcné  sdělení  mohlo  působit  chladně,  takové  však  nebylo  ani  náhodou.  Po  páteři  mi  přejelo zachvění. Odkašlala jsem si. „Vždyť jsi se mnou sotva promluvil. Jak jsi mohl vědět cokoli o mojí inteligenci?“

Zarazil se jen na chvilku. „To sympozium studentů posledního ročníku na Sternu. Viděl jsem tvoji prezentaci.“

„Aha.“  Sympozium  se  konalo  měsíc  před  promocí  a  účastnili  se  ho  nejlepší  studenti  programu MBA.  Každý  z  nás  představil  porotě  složené  z  odborníků  nějaké  nové  nebo  inovativní  myšlenky.

Moje  prezentace  se  jmenovala   Tiskový  marketing  v  digitální  době.  Nechtěla  jsem  vědět,  kdo  byl v  porotě,  protože  jsem  věděla,  že  bych  pak  akorát  propadla  své  obsesi  a  online  pronásledování.

Později se studenti s odborníky sešli nad občerstvením s vínem a sýrem, kde si spolu mohli promluvit a  probrat  i  případné  pracovní  nabídky.  Já  jsem  svou  prezentaci  přednášela  pro  zážitek.  Pro  čest.

Práci jsem nechtěla, takže jsem na následnou party nešla.

Napadlo  mě,  co  by  se  stalo,  kdybych  bývala  šla.  Našel  by  si  mě  tam  Hudson?  Bylo  jen  shodou okolností, že se rozhodl koupit klub, kde jsem pracovala, ve stejné době, jako se konalo sympozium?

„Je to jediný důvod, proč mi voláš, Alayno?“ Jeho skrz naskrz obchodnický tón v sobě nesl náznak flirtování.

„Ne.“  Zavřela  jsem  oči  a  pevně  se  chytila  desky  stolu.  Přijmout  jeho  nabídku  bylo  těžší,  než  by mělo být. Nemohla jsem si pomoct, ale cítila jsem, že je to příliš snadné řešení – jako kdybych upsala duši ďáblu.

Zároveň jsem ale pocítila příval vzrušení, mohutnou vlnu elektrizující svobody. „Tvoje nabídka – ráda  bych  to  zkusila.  Říkám  ano.“  Vzpomněla  jsem  si,  že  mě  také  hodlá  svést,  a  přidala  jsem vysvětlení: „Myslím tvou nabídku, že zaplatíš mou studentskou půjčku.“

Znovu zavrzala židle a já si představila, jak vstává, ruku zasunutou v kapse kalhot svého italského obleku. Ach, mňam. „Velmi rád to slyším, Alayno.“

Zahnala jsem tu představu z hlavy a čekala, že ještě něco dodá. Když nic neříkal, nadhodila jsem:

„Tak co bude teď?“

„Mám čas ve čtyři třicet. Přijď do mé kanceláře v Pierce Industries a doladíme detaily.“

Uvidím ho – podívala jsem se na hodinky – za dvě hodiny. Mé srdce zrychlilo. „To zní hezky. Tedy, dobře. To zní dobře.“

Zasmál se. „Na shledanou, Alayno.“

„Ahoj.“

Ještě několik sekund po tom, co zavěsil, jsem svírala telefon v ruce, fascinovaná podivným vlivem, jaký  na  mě  měl.  Přemýšlela  jsem,  jestli  budu  schopná  zvládnout  ten  podvod,  který  si  vymyslel, a doufala jsem, že se mi podaří odolat jeho druhému návrhu.

No dobře, v to jsem nedoufala, ale chtěla jsem tomu aspoň věřit. Pro svou vlastní bezpečnost.

Také  jsem  myslela  na  sympozium  a  zvažovala  možnost,  že  Hudson  Pierce  se  přípravě  podfuku určeného jeho rodičům věnoval až příliš.

Možná že mě ta myšlenka měla vyděsit. Můj zájem tím však jen vzrostl.

KAPITOLA ŠEST

Dvě hodiny mi jen taktak stačily, abych se připravila na setkání s Hudsonem. Strávila jsem dlouhou dobu  ve  sprše,  holila  si  nohy  a  podpaží  a  upravila  svou  brazilskou  depilaci,  přičemž  jsem  si nadávala, proč to dělám, když Hudson mé ženské partie přece v žádném případě neuvidí.

Potom  jsem  snad  hodiny,  alespoň  tak  jsem  se  cítila,  strávila  před  skříní.  Z  Hudsonovy  kanceláře půjdu  přímo  do  klubu,  kde  se  setkám  s  Davidem,  a  potom  mě  čekala  celá  směna  za  barem.

Potřebovala  jsem  šaty,  které  by  byly  elegantní,  sexy  a  zároveň  lehce  vyzývavé  –  to  kvůli  práci, samozřejmě. Nakonec jsem se rozhodla pro modročerné košilové šaty s páskem. Byly sice kratší, než jsem  si  pro  svou  obchodní  část  plánu  představovala,  ale  pořád  delší  než  většina  šatů,  které  jsem nosila do klubu. Vlasy jsem si spojila do ohonu a make-up omezila na řasenku a lesk na rty. Vypadala jsem dobře – svěže a přirozeně.

Protože  jsem  byla  příliš  rozrušená,  než  abych  se  Hudsona  zeptala,  kde  Pierce  Industries  sídlí, musela jsem si to vygooglovat. Zjistila jsem, že kanceláře jsou blízko One Worldwide Plaza, tedy jen kousek  metrem  ke  klubu.  Ze  svého  bytu  jsem  si  vzala  taxi,  protože  jsem  se  nechtěla  zpotit.  A  hele, přece dostanu osmdesát tisíc dolarů – mohla jsem si dovolit svézt se taxíkem na West Side.

Byla  jsem  u  té  krásné  cihlové  budovy  s  mědí  na  střeše  už  mnohokrát,  vevnitř  ale  nikdy.  Pierce Industries  zabíraly  několik  posledních  pater,  na  seznamu  nájemníků  v  hale  jsem  však  rozpoznala několik  dceřiných  firem  Hudsonova  podniku.  Ostraha  mě  nasměrovala  a  já  vyjela  výtahem  do posledního patra.

Během  dlouhého  stoupání  jsem  měla  čas  naposledy  sama  sebe  povzbudit.  Vydrželas  tři  roky, Laynie. Nemůžeš se na něj fixovat. Nemůžeš propadnout obsesi. 

Když jsem se ale ocitla tváří v tvář blonďaté recepční, ucítila jsem bolestivé bodnutí závisti. Ona s Hudsonem pracovala každý den. Sakra, byla jsem v háji. Nezařadila jsem ho do své kategorie  Och, sex!  pro nic za nic.

„Slečno Withersová,“ řekla blondýna poté, co upozornila svého šéfa, že jsem přišla, „čeká vás.“

Zkontrolovala jsem si hodinky – čtyři dvacet dva. Jak dlouho Hudson čekal? Nebo jsem si spletla čas?

Mohutné  dvojité  dveře  za  stolem  recepční  se  otevřely,  zdánlivě  samy  od  sebe.  Musela  někde stisknout nějaký knoflík. „Tudy prosím,“ řekla.

Nesměle  jsem  vešla.  Hudson,  sedící  za  drahým  moderním  pracovním  stolem,  vstal,  když  mě uviděl. „Alay no. Pojď dál.“

Když  se  mi  naskytl  pohled  na  celou  jeho  postavu,  ztuhla  jsem.  Tady  v  dobře  osvětlené  kanceláři jsem  Hudsona  Pierce  vlastně  doopravdy  viděla  poprvé.  A  byl  úžasný.  Oblékl  si  proužkovaný trojdílný oblek se zářivě bílou košilí a proužkovanou kravatou ve švestkové a bílé. Brýle s tlustými černými obroučkami možná mohly vypadat trochu vědátorsky, mně z nich ale zvlhly kalhotky. Vypadal elegantně a chytře a autoritativně a… prostě wow.

Polkla jsem. Dvakrát. „Jdu pozdě?“

„V žádném případě.“ Díky jeho sexy hlasu se mi začala podlamovat kolena a zalitovala jsem, že jsem  si  vzala  vysoké  podpatky.  „Moje  předchozí  schůzka  skončila  dřív,  než  jsem  předpokládal. Posaď se.“

Odhodlaná  vypadat  klidně  a  nad  věcí  jsem  narovnala  záda  a  zamířila  k  židli  stojící  před  jeho stolem, na niž mi ukázal.

„Hmm,“  zabručela  jsem,  když  jsem  se  usadila  a  rozhlédla  se.  Velkorysý  prostor  kanceláře  byl moderně  zařízený.  Za  Hudsonovým  stolem  se  táhl  volný  prostor  k  obrovským  oknům  nabízejícím dechberoucí výhled na Midtown. „Hezké místo. Fantastické, i když jsem si to představovala trochu jinak.“

Hudson si rozepnul sako a posadil se, obočí nahoře.

„Ty sis představovala moji kancelář?“

Tváře  se  mi  začaly  zahřívat.  Teď  si  bude  myslet,  že  jsem  si  představovala  i  jeho.  To  jsem  sice dělala, ale nemusel to vědět. „Myslela jsem, že to tu bude tradičnější. Ale moderní interiér k tobě jde taky.“

Do obličeje se mu vloudil nepatrný úsměv. „Ve skutečnosti jsem měl návrhářku. Nemám ani tušení, co je moderní, současné nebo tradiční. Ukázala mi fotky věcí, o kterých si myslela, že by se mi mohly líbit, a já jen přikyvoval.“

Usmála  jsem  se,  protože  jsem  věděla,  že  se  snažil,  abych  se  cítila  uvolněně,  ale  můj  žaludek  se zkroutil  do  uzlu.  Hudsonova  kancelář  byla  pro  barmanku  z  nočního  klubu  neznámým  prostředím, a navíc jsme se sešli, abychom projednali neobvyklý obchod. A on byl tak neuvěřitelně sexy, až mě to oslepovalo.

„Doufám, že nebude vadit, když se budeme nejdřív věnovat obchodu.“

„Samozřejmě že ne.“ Pokud měl být první obchod, zajímalo mě, co bude následovat.

Nic.  Nic  nebude  následovat,  protože  až  skončíme,  já  mu  s  politováním  poděkuju  a  opustím  jeho kancelář.

Haha, správně.

„Jak  už  jsem  řekl,  jsem  opravdu  rád,  že  přijímáš  mou  nabídku.  Přesto  dřív  než  budeš  oficiálně souhlasit,  se  chci  ujistit,  že  přesně  rozumíš  tomu,  o  co  tě  žádám.  Včera  v  noci  jsme  o  tom nemluvili…“  Odmlčel  se  a  mě  napadlo,  že  si  vybavoval  důvod,  proč  jsme  o  tom  nemluvili.

Přinejmenším jsem o tom přemýšlela. „Tehdy jsem nezmínil jednu důležitou věc.“

Hudson  se  opřel  ve  svém  křesle  a  položil  ruce  na  opěrky.  „Jsem  ostře  sledovaný  muž,  Alayno.

Přesvědčit  mou  matku,  že  jsme  pár,  vyžaduje  hrát  divadlo  celému  světu.  To  znamená,  že  budeš  ‚ve službě'  prakticky  neustále.  Pokud  budou  okolo  jiní  lidé,  budeme  hrát  šťastně  zamilované.  A  i  když spolu nebudeme, musíš stále předstírat, jako bys byla moje.“

Byla to jen moje představivost, nebo skutečně zdůraznil slova  byla moje? Tak nebo tak mi z toho naskočila husí kůže.

„Nesmíš nikomu říct, že mezi námi není opravdový vztah.“

Na čele se mi objevily vrásky a v ústech vyschlo. „To jsem si neuvědomila.“

„Tušil jsem to.“ Přimhouřenýma očima sledoval moji reakci. „Ještě pořád máš zájem?“

Vlastně  jsem  neměla  moc  na  výběr.  Buď  to  přijmu,  anebo  se  podvolím  Brianovu  přání.  Kromě toho, komu bych to řekla? Liesl. A Davidovi. Ještě pořád jsem myslela na Davida, i když přede mnou seděl  tenhle  vysoký,  svůdný  a  ničivý  krasavec?  Ano.  Protože  Davida  jsem  si  hodlala  držet  jako potenciálního nápadníka. A upřímně, nebyla jsem si jistá, jestli mě k Hudsonovi táhne něco víc než jen jeho fyzická stránka. Měla jsem dojem, že ne.

„Jak dlouho to budeme předstírat?“

„Dokud se to nezačne příliš dotýkat našeho osobního života. Čím déle, tím lépe, samozřejmě, ale když  moje  matka  uvidí,  že  jsem  schopný  se  zamilovat,  nebude  mě  chtít  natlačit  do  manželství  bez lásky, ani když se potom ‚rozejdeme'. Ještě pořád máš zájem?“

„Je to osmdesát tisíc dolarů, Hudsone. Pro tebe je to kapka v moři, ale pro mě… Rozumím, že si to budu muset odpracovat.“

Uvolnil se a přikývl. „Dobře.“ Stiskl tlačítko na svém stole.

„Ano, pane Pierci?“ Sladký hlas recepční zaplnil místnost.

„Pošlete ho dovnitř, Patricie.“ Hudson vstal a stiskl jiné tlačítko.

Předtím  jsem  slyšela,  jak  se  recepční  do  telefonu  někomu  představila  jako  Trish,  a  teď  jsem  si pomyslela, jestli Hudson je proti používání přezdívek všeobecně, anebo si naopak uvědomuje váhu užití celého jména – moc, kterou to nad lidmi má.

Dveře  se  otevřely  a  vešel  tmavovlasý,  svalnatý  muž  v  černém  obleku.  Pokud  by  už  sám  Hudson nezpůsobil, že se mi všechny senzory smyslného vzrušení začaly přehřívat, byla jsem si sakra jistá, že tenhle chlápek by je přiměl vyzvánět na poplach.

„To  je  Jordan,“  představil  muže  Hudson  a  obešel  stůl.  Jordan  přikývl.  „Má  za  úkol  tě  vozit  do práce a zase zpátky a kamkoli budeš potřebovat.“

Ne že bych hodlala odvrhnout takový krásný dárek, ale jedna z věcí, které jsem na NYC milovala, byly  nejrůznější  možnosti  transportu.  Moji  rodiče  zemřeli  při  automobilové  havárii.  Auta  k  mým favoritům  nepatřila.  „Nepotřebuju  řidiče.“  Nechtěla  jsem  vypadat  nevděčně,  a  tak  jsem  honem dodala: „Obvykle cestou domů běhám.“

„Potom tě bude vozit do práce a zpátky pojede za tebou, aby se ujistil, že jsi dorazila v pořádku.“

Než jsem se mohla začít hádat, Hudson se na mě ostře podíval.

„Alayno, moje přítelkyně by měla mít řidiče. Také by měla mít bodyguarda. Jsem ochotný vzdát se bodyguarda, pokud budeš jezdit s Jordanem.“

Zhluboka jsem se nadechla. „Dobře.“

„Bude čekat dole, aby tě vzal do klubu, až tu skončíme. Děkuji, Jordane.“

Jordan znovu přikývl a odešel z kanceláře. Hudson stiskl tlačítko a dveře se za řidičem zavřely.

„A Alayno, musím tě zklamat. Jordan je gay. Jinak bych ho pro tebe nenajal.“

Zkřížila jsem paže na hrudi, rozpačitá, že mě nachytal. Jednoznačně jsem se rozhodla, že Hudsona ráda nemám. Přitahuje mě jenom sexuálně. „Něco dalšího?“ Nemohla jsem se na něj podívat.

Posadil se na okraj stolu, dost blízko na to, abych se ho mohla dotknout bez velkého úsilí. „Moje matka pořádá v neděli charitativní módní přehlídku. Tam se spolu poprvé objevíme na veřejnosti jako pár.“

„Dobře.“ Dala jsem si nohu přes nohu, jeho blízkost mě znervózňovala. Zatímco mne jeho mužnost doslova  oslnila,  on  se  od  mého  příchodu  nezabýval  ničím  jiným  než  obchodem.  Copak  bylo  jeho chování včera večer jen způsobem, jak si chtěl zajistit, že budu souhlasit s jeho nabídkou? Pokud ano, tak to byl totální pitomec.

„Tvoje půjčka bude odepsaná v pondělí v devět hodin ráno. Dostaneš písemné potvrzení.“

„Nechceš  radši  počkat,  jestli  ta  věc  vůbec  bude  mít  úspěch?“  Nechtěla  jsem  působit  namyšleně.

Dobře, ne úplně. Začínala jsem se cítit jako zboží, o němž vyjednával. Nelíbilo se mi to.

„Toho  se  opravdu  nebojím,  Alayno.“  Hudson  vypadal  stejně  napjatě  jako  já.  „Ale  pokud  chceš, můžu odepsání o týden pozdržet.“

„Dobře, jak myslíš. Mám podepsat nějakou dohodu nebo tak něco?“

„Budu radši, když nebudou žádné papíry.“

„Ale pokud se mě někdo zeptá, jak to, že moje půjčka byla zaplacena –“

„Tak jsem splatil půjčku své přítelkyně.“ Jak jinak.

„A všechny další dluhy. Máš další dluhy?“

„Ne.“ Měla jsem přečerpanou Visa kartu. O tom ale vědět nemusel. „Je to všechno?“

Hudson  pokrčil  rameny,  což  bylo  poněkud  zvláštní  gesto  u  tak  suverénního  muže.  „Pokud  nemáš další dotazy.“

Váhala  jsem,  jestli  se  mám  zeptat,  ale  potřebovala  jsem  to  vědět.  „Pokud  budeme  spolu,  myslím tím  na  veřejnosti,  mohu  tě  držet  za  ruku  a…  líbat  tě?“  Mrkla  jsem  po  něm  zpod  řas  prodloužených maskarou.

Zacukaly mu koutky úst. „To očekávám. Často.“ Ehm, wow. „Něco dalšího?“

Při představě, jak ho líbám, jsem si přejela jazykem po spodním rtu. „Ne.“

„Pak je obchodní část schůzky u konce.“ Vstal a vrátil se zpátky za stůl. Sundal si sako a pověsil ho na  opěradlo  židle.  Sakra  –  vesta  mu  těsně  obepínala  štíhlou  a  svalnatou  hruď  –  ano,  bylo  to  velmi rozptylující.

Hudson se naklonil mým směrem a dlaněmi se opřel o desku stolu. Několik sekund se na mě díval a já zatoužila vědět, na co myslí. Když promluvil, jeho tón byl klidný a vyrovnaný. „Za dvě minuty, Alayno, obejdu tento stůl a budu tě líbat, dokud nebudeš vlhká a nebudeš lapat po dechu.“

Och, páni.

„Ale nejdřív ti chci vysvětlit jednu věc, o níž předpokládám, že by mohla být zásadní. Tahle šaráda bude  většinou  o  mně  a  o  tom,  jak  přesvědčit  mou  matku.  Budu  říkat  a  dělat  různé  věci  –  například romantické  věci  –,  které  nebudu  myslet  doopravdy.  Potřebuju,  aby  sis  to  pamatovala.  Mimo  dohled veřejnosti tě budu svádět. To bude doopravdy, ale nikdy to nesmíš pokládat za lásku.“

„Protože nejsi schopný milovat.“ Můj hlas zněl pokorně a plaše.

„Ano.“

Zvědavě jsem se naklonila dopředu. „Proč tomu věříš?“

Hudson se narovnal, sundal si brýle a položil je na stůl. „Je mi dvacet devět a nikdy jsem k žádné ženě  necítil  nic  jiného  než  touhu  mít  ji  v  posteli.  Žádné  romantické  vztahy.  Jsem  ženatý  se  svou prací.“ Pomalu přešel kolem stolu ke mně. „To a příležitostný sex mě naplňují.“

Snažila jsem se ujasnit si všechny podivnosti naší situace. Hudson Pierce chtěl sex. Se mnou. Ale ne vztah. Přitom chtěl, aby si jeho matka myslela, že vztah má. Se mnou. A taky aby nezjistila, že její syn není schopný milovat. Což nebyl.

Točilo se to v kruhu.

A nejhorší bylo, že jsem věděla, že nejsem schopná mít s ním ten druh vztahu, co po mně chtěl.

Tedy pokud…

… Vzpomněla jsem si na všechny ty muže, s nimiž jsem se v životě zapletla – na muže, ke kterým mě  to  táhlo  až  příliš.  Joe,  Ian,  Paul  –  ti  všichni  chtěli  na  začátku  vztah.  Ale  pokud  by  ho  nechtěli, pokud by už na začátku řekli, že nic víc nechtějí, byl by pak rozdíl v tom, jak silné pouto bych si k nim vytvořila?

Hledala jsem ospravedlnění a věděla jsem to. S Hudsonem jsem byla jako alkoholik, který jde do baru s rozhodnutím odolat pokušení, pokud zůstanou lahve zavřené.

Rozhodla jsem se té lži věřit. „Takže žádná romantická láska? To zvládnu.“

Hudson se znovu posadil na okraj stolu. Pobaveně pozvedl obočí. „Také nejsi schopná milovat?“

Setkala jsem se s jeho pohledem a ignorovala hlásek v hlavě, který mi radil vzít nohy na ramena.

„Ne, mám to přesně naopak. Miluju až příliš. Vyloučit lásku z rovnice je moc dobrý nápad.“

„Dobře. Tak tedy žádná láska.“

Přistoupil blíž, naklonil se nade mne a ruce položil na opěrky křesla, čímž mě uvěznil. Hladovým pohledem přejel po mém těle, takže se mi vmžiku napjalo v předtuše polibku.

Ale než k němu dojde, potřebovala jsem vědět ještě něco. Když se sklonil ještě blíž, položila jsem mu dlaň na hruď. Jeho velmi silnou a jako kámen pevnou hruď.

„Počkej.“

„Nemůžu.“ Přesto zastavil. „Copak?“

Teď  byl  jen  několik  centimetrů  od  mého  obličeje,  a  když  jsem  promluvila,  soustředila  se  má pozornost především na jeho rty, které jsem tolik toužila líbat.

„Proč já? Můžeš mít kteroukoli jinou.“

„To je fajn. Ale já chci tebe.“ Nahnul se ještě víc, ústy přejel po mých a jeho dech mě zahřál na kůži.

„Proč?“

Ucouvl.  Ne  daleko,  ale  dost,  aby  se  na  mě  mohl  podívat.  „Nevím.  Prostě  chci,“  zašeptal,  jako kdyby  se  k  nejistotě  přiznával  jen  zřídka,  o  čemž  jsem  nepochybovala.  „Od  okamžiku,  kdy  jsem  tě uviděl…“ Jeho hlas se vytratil, když přejel špičkami svých prstů po mém čele, oči upřené do mých.

Napadlo  mě,  který  okamžik  myslí  –  tu  noc,  kdy  se  konalo  sympozium,  nebo  když  mě  poprvé  viděl v klubu?

Ať to bylo kdykoli, jeho zmatená snaha přivlastnit si mě byla opravdová. Kdy a kde přestalo být důležité  a  ten  varovný  hlásek  v  mé  hlavě  se  utopil  v  hlasité,  šumivé  touze  pulzující  mými  žilami.

Naklonila jsem se vpřed.

Hudson nezaváhal ani na sekundu a dlouze mě políbil. Jeho slova zněla možná nejistě, rty však měl sebevědomé a pevné. Podepřel mi zátylek dlaní, aby prohloubil polibek, hladil můj jazyk svým. Jeho sání  a  lízání  mi  vysílalo  záchvěvy  vzrušení  dolů  po  páteři  a  já  si  okamžitě  představila  jeho  horká, vlhká ústa na jiných částech svého těla. Zasténala jsem. Aniž by přerušil náš polibek, vytáhl mě do stoje.  To  bylo  lepší.  Mohla  jsem  se  tak  k  němu  tisknout  celým  tělem,  cítit  jeho  touhu  na  podbřišku, zakusit  blízkost,  po  níž  jsem  toužila.  Projela  jsem  prsty  jeho  vlasy  až  ke  krku  a  užívala  si  chvějivé mravenčení ve svých končetinách, když zasténal proti mým rtům.

Po ostrém zabzučení jsme oba nadskočili a odtrhli se od sebe. Položila jsem si ruku na prsa, srdce mi bušilo leknutím a intenzitou polibku.

Hudson  se  zakřenil.  „Interkom,“  vysvětlil  mi  zadýchaným  hlasem.  Přešel  za  stůl  a  stiskl  tlačítko.

„Ano?“ Hlas recepční opět naplnil místnost. „Už budu odcházet, pane Pierci. Potřebujete ještě něco?“

„Ne, děkuji vám, Patricie. Můžete jít.“ Už se opět ovládal. Úžasné. Já měla ještě pořád nohy jako z rosolu.

Hudson  si  dal  ruku  v  bok  a  díval  se  na  mě,  jako  kdyby  přemýšlel,  jak  se  vyrovnat  s  problémem před sebou. Být takhle soustředěně pozorována, doslova vědecky zkoumána, bylo hřejivé a mrazivé zároveň.

Objala jsem se pažemi. „Co se děje?“

Potřásl hlavou. „Nic.“ Sebral své sako z opěradla křesla a natáhl ke mně ruku. „Pojď, Alayno.“

Moje tělo odpovědělo na jeho příkaz dřív, než se můj mozek stačil rozhodnout. Vzala jsem ho za ruku, jejíž teplo znovu rozdmýchalo oheň, který zažehl v mých ústech.

Vedl mě do výtahu v zadním rohu své kanceláře, kterého jsem si předtím nevšimla. Uvnitř navolil na panelu kód a vyjeli jsme zhruba o jedno patro výš. Dveře se otevřely do loftového bytu zařízeného ve stejném moderním stylu, jako byla kancelář dole. Jednu stěnu tvořila velká okna od podlahy až ke stropu.  Celý  rozlehlý  prostor  byl  vyladěný  ve  stejném  duchu.  Prosklené  předěly  ho  rozdělovaly  na jídelnu, obývací část a ložnici, jak jsem zjistila nakouknutím za zpola zatažený závěs.

Rychle jsem odtrhla pohled od postele, pobouřená nemravnými myšlenkami, které se mi vynořily v  mysli  při  pohledu  na  jeho  osobní  prostor.  Začervenala  jsem  se,  protože  jsem  si  všimla,  jak  mě Hudson pobaveně sleduje.

Šel do kuchyně, otevřel skříňku a vyndal dvě sklenice. „Můžu ti nabídnout ledový čaj?“

„Jistě.“ Napadlo mě, jestli má doma ledový čaj vždycky, nebo ho připravil speciálně pro mě.

Následovala  jsem  ho  do  kuchyně  a  vyšplhala  se  na  jednu  z  elegantních  kovových  barových židliček.

„Tady žiješ?“

Otevřel mrazák, nabral plnou hrst ledových kostek a do každé sklenice nasypal polovinu. „Někdy tu zůstávám. Ale nepovažuju to tu za svůj domov.“

Znovu jsem se rozhlédla po loftu a hlavou mi blesklo poznání. „Hudsone! Tohle je tvůj byt na sex?“

„Někdy.“ Nalil čaj do sklenic a potom mi jednu podal přes pult.

Vzala jsem si od něj čaj a dychtivě pila, protože jsem si potřebovala svlažit svoje náhle vyprahlá ústa. „A přivedl jsi mě sem proto…?“

Polkl doušek svého čaje a olízl si rty. Zvedl obočí.

„Proč myslíš, že jsem tě sem vzal?“

Náhlý záchvěv vzrušení následovala vlna paniky. Na tohle jsem nebyla připravená, nebo snad ano?

Podívala jsem se na své hodinky. Nebyl čas. „Ehm, za deset minut musím jít do práce.“

„Za dvacet minut. Máš řidiče.“

Zavrtěla jsem se, abych od sebe odlepila zvlhlou vnitřní část stehen. „Ani tak to není dost času.“

Hudson obešel pult, vzal mi čaj z ruky a postavil ho vedle svého. „Není dost času na co?“

Připadalo  mi,  jako  kdybych  měla  v  krku  knedlík,  přesto  se  mi  podařilo  vypravit  ze  sebe přiškrceně:

„Chceš mě přinutit to říct?“

Zazubil  se,  potom  mě  otočil  a  uvěznil  u  baru.  „Ne.  Teď  ne.  Kdybys  to  řekla,  nedokázal  bych  ti odolat, a jak říkáš, není dost času. Místo toho se budu muset spokojit jen s malou ukázkou.“

Přitiskl svá ústa k mým, vášnivě hltal mé rty i jazyk. Rukama jsem mu přejížděla po vestě, toužila jsem po doteku jeho pokožky. Pod prsty jsem cítila pevné, široké svaly hrudi. Sakra, ten chlap musel pravidelně cvičit, když i pod dvěma vrstvami oblečení se daly nahmatat vyrýsované svaly. Tolik jsem chtěla nehty přejet po jeho kůži, objevit, jestli má po těle nějaké chloupky, zoufale jsem toužila být s ním nahá.

Hudson  se  nenechal  takovým  detailem,  jako  byly  mé  šaty,  zdržovat.  Rozepnul  několik  knoflíčků, aby mohl zajet rukou pod látku a dotknout se mých ňader. Bradavky mi ztuhly, sotva přes jednu přejel palcem. Potom jednu stiskl s přesně takovou dávkou tlaku, jakou jsem měla ráda, a způsobil, že jsem mu zasténala do úst.

Druhou  dlaň  mi  položil  na  nahé  stehno  a  pomalu  po  něm  jel  vzhůru.  Jeho  dotek  žhnul  na  mé pokožce jako oheň. Zavrtěla jsem se ve snaze dostat víc toho žáru. Roztáhla jsem trochu nohy a rukou mu naznačila, aby tu svou posunul výš. Na rtech jsem ucítila jeho úsměv, když jsem mu tak ochotně ukázala svou touhu – s jakým šílenstvím jsem po něm toužila.

A potom se mě jeho prsty zmocnily, odtáhly tenkou látku kalhotek a natáhly se k citlivému bodu pod nimi.  Zasténala  jsem,  když  kolem  něj  zakroužil  s  tím  správným  poměrem  pevného  a  jemného  tlaku.

Hlazení  lehké  jako  peříčko  následovalo  rozvážné  tření.  Začínala  jsem  se  svíjet,  když  jeden  z  prstů zanořil  do  mého  horkého  vchodu.  Zalapala  jsem  po  dechu  a  zvedla  boky,  abych  vyšla  vstříc zkoumajícím dotekům, pološílená touhou po vyvrcholení.

„Kriste, Alayno, ty jsi vlhká. Sakra, tak vlhká. Přivedeš mě k šílenství těmi vzdechy. A jak jsi pro mě vlhká,“ zamumlal. Rozetřel mi mou vlhkost po klitorisu a pak do mě ponořil dva prsty. Zavzlykala jsem. Ještě jeden dotek na klitorisu a byla jsem za sladkou hranicí, zmítala se v křečích vyvrcholení.

Ani po úžasném orgasmu na mě Hudson nepřestával útočit. „Bože, vyvrcholíš tak snadno.“ V hlase mu zněl úžas i touha. „Musím ti to udělat ještě jednou.“

Zatímco jsem se ještě chvěla, vyklouzl rukou z mých kalhotek. „Opři se lokty o pult,“ přikázal.

Poslechla jsem, vděčná za oporu, kterou mi to poskytlo. Hudson mi položil ruce na kolena a přiměl mě  ještě  víc  roztáhnout  nohy,  víc  se  otevřít.  Než  jsem  si  mohla  uvědomit,  co  se  děje,  jeho  prsty  se vrátily do mé pochvy – teď už tři – a jeho jazyk byl na mém klitorisu.

„Bože!“ Zasténala jsem, neschopná ustát další vyvrcholení, neschopná přežít bez něj.

Šikovnými prsty zajížděl hluboko dovnitř a zase ven dlouhými, plynulými tahy a přitom sál a lízal mou  štěrbinku.  Když  jsem  ucítila,  jak  se  mě  zmocňuje  další  orgasmus,  sevřela  jsem  okraj  pultu  za sebou. Všechny svaly se mi napínaly a vagina se stahovala kolem jeho prstů.

Nepřestával na mně hodovat, polykal známky mé extáze, s nekonečným nadšením mi hladil jazykem citlivé  nervy.  Bylo  toho  tolik  –  příliš.  Třetí  vyvrcholení  mnou  projelo  ještě  na  vlně  předchozího.

Zvrátila jsem hlavu, divoce se zachvěla a vykřikla – možná kletbu, možná jeho jméno nebo snad jen nějaké neinteligentní zvuky, příliš rozechvělá extází, než abych dokázala popsat detaily svého sténání.

Když se mi opět vyjasnilo vidění a mozek se vrátil na své místo, našla jsem Hudsona, jak mě drží v náručí a šeptá mi do ucha. Z jeho rtů jsem cítila svou vůni. „Jsi tak sexy, zlato. Tak k zešílení sexy a už brzy se s tebou udělám právě takhle.“

Prsty jsem stiskla prameny jeho vlasů.

„Brzy,“ slíbil. „A často.“
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Jakmile jsem se vzpamatovala natolik, abych mohla sama sedět, Hudson mě opustil a po chvíli se vrátil  s  mokrými  ručníky.  Dívala  jsem  se,  jak  mi  otírá  vnitřní  strany  stehen  a  pohlaví,  ochromená teplem ručníků a intimitou celé akce.

„Děkuju,“ hlesla jsem, když ke mně vzhlédl, a nemyslela jsem tím jen jeho očistnou péči.

Políbil mě, s mou chutí stále na svém jazyku. Ačkoli jsem měla za sebou tři orgasmy, při doteku jeho rtů a s vědomím, jak vyboulené má v rozkroku kalhoty, se ve mně znovu ozvalo vzrušení.

Odtáhl se ode mě příliš brzy. „Nemáš zač.“

Dívala  jsem  se,  jak  zamířil  do  ložnice,  kde  hodil  ručníky  do  vysokého  tmavého  koše  na  prádlo.

Otočil se, zachytil, že se na něj dívám, a zamrkal na mě.

Začervenala jsem se. Cítila jsem se rozpačitě po tom, co prováděl s mým tělem. Abych se trochu dala  dohromady,  začala  jsem  se  zabývat  knoflíčky  šatů.  Potom  jsem  sklouzla  ze  židle,  našla  na podlaze kalhotky a schovala je do kabelky.

Upravoval si kravatu a tázavě nadzdvihl obočí.

„Moje kalhotky jsou, ehm, úplně mokré.“ Všimla jsem si jeho spokojeného výrazu. „Nemůžu si je vzít.“

Úsměv vystřídalo zamračení. „Nemůžeš jít do práce bez nich. Máš moc krátké šaty.“

„Dám si pozor. Nebude mi to vadit.“

„Ale mně ano.“ Hudson ke mně přistoupil a položil mi ruce na paže. „Alayno, představa, že nemáš kalhotky, je velmi vzrušující. Ale jen když jsem s tebou. V žádném případě není vzrušující představa, že  je  nemáš,  zatímco  obsluhuješ  přiopilé  zákazníky.“  Byl  přísný,  jako  kdyby  káral  vzpurné  dítě.

„Popravdě, jsem z toho velmi nešťastný.“

Vida, vida! Tak Hudson žárlil. Mohl být ještě víc sexy?

Nemohla jsem ho však nechat zasahovat tak panovačně do mého života. Stačilo, že trval na řidiči.

A ovlivňoval můj výběr oblečení. A proto jsem si stála na svém.

„Dokážu se o sebe postarat sama.“ Založil si paže na hrudi.

Napodobila  jsem  ho.  „Nevezmu  si  na  sebe  mokré  kalhotky.  Celou  noc  bych  byla  cítit  sexem a nechtěj vědět, co by s bandou přiopilých zákazníků udělalo tohle.“ Zamračil se. „Tak je nech tady.

Mohu je přinejmenším nechat vyprat.“

Přidržela jsem před ním kalhotky. „Jestli jsi chtěl památku, stačilo říct.“

Vzal  si  je,  stále  s  přísným  výrazem.  „Nechci  si  je  nechat.  Omluv  mě  na  okamžik,  hned  budu připravený k odchodu.“ Zmizel do koupelny, ale dveře nechal otevřené.

„Budeš ‚připravený k odchodu‘?“ Nečekala jsem, že půjde se mnou. Neodpovídal, nebo jsem jeho odpověď neslyšela přes zvuk tekoucí vody.

„Říkala jsi něco?“ zeptal se, když se vrátil. Oblékl si sako a přidržel přede mnou ruku.

Vzala jsem ho za ni a zaznamenala, že už z něj necítím svou vůni, protože si umyl ruce a vyčistil zuby.  Bylo  to  praktické,  ale  mně  tím  kleslo  sebevědomí,  když  se  takhle  distancoval  od  vzrušující scény před chvilkou.

„Nevěděla jsem, že jdeš taky do klubu.“

„To jdu.“ Vedl mě hlavními dveřmi bytu do chodby k jinému výtahu. Předpokládala jsem, že tenhle nás odveze do vstupní haly místo do jeho kanceláře. Pustil mi ruku a stiskl tlačítko. „Je to problém?“

Pokrčila  jsem  rameny,  ačkoli  jsem  chtěla  říct   Sakra,  ano,  je  to  problém.  Omámíš,  oslníš a rozptýlíš mě. Jak dokážu prezentovat své nápady, když se na mě budou upírat Hudsonovy žhavé oči a  budu  se  dívat  na  jeho  neuvěřitelně  smyslná  ústa,  kterými  mě  před  chvílí  tak  úžasně  uspokojil?

Především  když  pak  tyhle  spalující  oči  a  hříšná  ústa  dají  najevo,  že  moje  návrhy  nejsou  nic mimořádného.

Nechtěla jsem přiznat, na co myslím, ale zároveň jsem to ani nedokázala vypudit z hlavy, a tak jsem ho popíchla. „Proč ses se mnou chtěl setkat tady, když jsme se mohli sejít v klubu?“

„Kvůli soukromí, Alayno. Nedovedu si představit, že bys  tohle chtěla dělat v klubu, ty snad ano?“

Dveře se otevřely a Hudson mě zavedl do výtahu.

„Lituješ, čeho jsi tu dosáhla?“ Smích v jeho tónu zdůraznil dvojí význam v těch slovech.

„Ne,“ odpověděla jsem rychle, když stiskl tlačítko.

„Lituju,  že  jsi  toho  nedosáhl  i  ty.“  Nemohla  jsem  si  vzpomenout,  že  by  mi  kdy  muž  přenechal veškeré potěšení, aniž by uspokojil i sebe. Cítila jsem se proto před ním ještě zranitelnější.

„Budeš mít dost příležitostí mi to oplatit.“

A  potom  se  mi  myslí  rozběhly  obrázky  toho,  jak  mu   to  oplácím,  dotýkám  se  Hudsonova  nahého těla, jeho penis v mých dlaních…

Rázem  mě  zasáhla  mocná  vlna  touhy.  Znovu.  Kruci.  Tohle  jsem  zrovna  teď  nepotřebovala.

Potřebovala jsem, aby mi opět fungovala hlava. Což by bylo jednodušší, kdyby objekt mé touhy nestál hned vedle a jeho ruka se nedotýkala mého ramene. „Nenapadlo mě, že tam budeš, když jsi říkal, že vlastně nejsi můj šéf a tak dále.“

„Měl bych tam být, kdyby třeba David chtěl poradit,“ shlédl na mě. „A taky jsem zvědavý. Bude ti to vadit?“

„Nebyla jsem na to připravená. To je všechno.“

V očích se mu zablýsklo porozuměním. „Jsi nervózní.“

„Ano.“

Pevně mě objal. „Nebuď. Jsi dokonalá. Budeš perfektní.“

Opřela jsem se. Tohle jsem potřebovala – jeho dotek po takovém intimním aktu. Připadala jsem si nechráněná a odkrytá. Potřebovala jsem opětovné ujištění o jeho pocitech a o přitažlivosti, kterou ke mně cítil, nejen kvůli obchodní prezentaci, která mě čekala.

Jak  jsme  klesali,  vrátila  jsem  se  v  myšlenkách  k  Davidovi  a  k  blížící  se  prezentaci.  Och  bože, David. Zachvátila mě nová hrůza. „Budeme…?“ Najednou jsem nevěděla jak se zeptat. „Budeme už dneska, ehm, předstírat tu věc?“

„Nechceš, aby ti David přidával nějaké body jenom proto, že si bude myslet, že randíš se šéfem?“

„Správně.“ A protože jsem si pořád ještě představovala, že si jednoho dne Davida možná vezmu, bylo třeba ohledně mého podvodu s Hudsonem postupovat nanejvýš delikátně. Ačkoli nápad vzít si Davida zněl čím dál méně lákavě.

„Můžeme to ještě den nebo dva držet pod pokličkou, jestli chceš.“

„Díky.“ Břicho se mi sevřelo obavou, jak zvládnu udržet v rovnováze všechny muže a své vztahy s  nimi:  předstíranou  romanci  s  Hudsonem,  možnou  budoucnost  s  Davidem,  ukončení  závislosti  na Brianovi, skutečný sex s Hudsonem, teoretické povýšení od Davida. Zachvěla jsem se a přitáhla si Hudsonovy ruce těsněji kolem těla.

Vyložil si  špatně  moje obavy.  „Víš,  co se  říká,  že  máš udělat,  když  jsi nervózní,“  zašeptal  mi  do ucha. „Představuj si své obecenstvo nahé.“

Zvedla jsem obočí. „Tebe a Davida?“

„Ne, zlato. Jen mě. To je zákon.“

Hudsonův rozkazovačný tón vyslal pramínek touhy mezi mé nohy. Jen jsem si nedovedla představit, že by mi nějak pomohlo, kdybych si ho představila nahého.

Jordan na nás čekal na ulici před budovou v černém Maybachu 57. Nikdy jsem nejela v luxusním autě  a  nejdřív  jsem  málem  začala  slintat  a  rozplývat  se,  ale  potlačila  jsem  své  nadšení,  abych nepůsobila zbytečně potrhle. Změnila jsem polohu svého sedadla a využila jsem příjemnou podnožku, zatímco  Hudson  vyřizoval  nějaké  obchodní  záležitosti,  psal  cosi  na  svém  Blackberry  a  několikrát telefonoval.

Měla  jsem  se  soustředit  na  svou  prezentaci,  ale  fascinovalo  mě  poslouchat  ho  při  jednání.

I  v  nejprostších  pokynech  z  něj  vyzařovala  autorita  a  respekt  přirozeně  dosažený  od  okolí.  Pokud takhle mluvil se mnou, cítila jsem se zahanbená a vykolejená. Když jsem teď ale slyšela, jak tímhle způsobem  mluví  s  jinými  lidmi,  cítila  jsem  se  silnější.  Možná  proto,  co  se  mezi  námi  stalo,  jako kdybych do sebe tyhle vlastnosti mohla nasát pokožkou.

Dorazili  jsme  ke  klubu  pět  minut  před  dohodnutou  schůzkou.  Hudson  ještě  chvíli  zůstal  v  autě a nechal mě jít dovnitř první, místo abychom šli společně. V kanceláři jsem našla Davida, jak zapíná můj notebook.

„Ahoj,“ pozdravil mě. „Jsi připravená předvést svůj brilantní mozek?“

Přemýšlela jsem, jestli David ví, že Hudson má přijít. V každém případě jsem nechtěla, aby věděl, že to vím já. „Mám začít?“

„Ne, Pierce říkal, že přijde. Měla bys mu dát pár minut.“

Hudson  vešel  o  sekundu  později.  „Davide,“  zahlaholil  a  potřásl  mu  rukou.  „Alayno.“  Jen  na  mě pokývl  a  mě  napadlo,  jestli  to  bylo  z  ohleduplnosti,  protože  věděl,  že  by  mě  jeho  dotek  rozptýlil.

Anebo se i jemu dělo to samé, když se mě dotknul? Nedokázala jsem si představit, že by to mohla být pravda – uměl tak dokonale oddělovat jednu věc od druhé, až jsem si myslela, že se soustředí jen na přítomný okamžik.

Stálo  mě  dost  sil  soustředit  se,  ale  díky  svým  podkladům  v  PowerPointu,  na  něž  jsem  se  mohla spolehnout, jsem celkem snadno zapadla do tempa prezentace a zapomněla na diváky. Nejprve jsem se  zaměřila  na  provozní  záležitosti  v  The  Sky  Launch,  na  položky,  které  ohrožovaly  naši konkurenceschopnost mezi dalšími kluby, doporučila jsem rozšíření otevírací doby, nová přeškolení klíčového  personálu  a  jednotný  styl  práce  barmanů  a  servírek.  Potom  jsem  se  přesunula k marketingovým doporučením a zdůraznila nutnost proměny naší obchodní značky se zaměřením na nevyužité kapacity.

Mluvila  jsem  téměř  hodinu  a  půl.  Když  se  David  na  něco  zeptal,  odpovídala  jsem  sebevědomě a  výstižně.  Znala  jsem  The  Sky  Launch.  Znala  jsem  obchod.  Věděla  jsem,  jak  ho  dostat  na  vrchol.

Cítila jsem se skvěle.

Hudson  několikrát  požádal  o  vysvětlení,  ale  jinak  zůstával  potichu  a  pozorně  poslouchal.  Když jsem  skončila,  podívala  jsem  se  na  něj  a  doufala,  že  dostanu  nějakou  zpětnou  vazbu,  pochválí  mě anebo uvidím jakoukoli jinou reakci.

Místo toho se podíval na hodinky. „Davide, musím ještě někam zajít. Pokud se mnou budete chtít něco z toho probrat, můžete mi zavolat zítra.“

Ani  endorfiny  vyplavené  během  prezentace  mě  neuchránily  před  pocitem  porážky  způsobeným nedostatkem  Hudsonova  uznání.  Copak  jsem  tu  plácala  jen  nějaké  hlouposti?  Nebo  ho  inteligentní dívky nepřitahovaly? A kde musel být v osm hodin ve čtvrtek večer?

Co  se  dalo  dělat.  Jestli  se  to  Hudsonovi  nelíbilo,  nevadí.  Nebyl  mým  šéfem,  jak  tak  vehementně prohlašoval.  Nepotřebovala  jsem  jeho  hloupé  potvrzení.  Ve  své  třídě  jsem  byla  jedna  z  nejlepších.

Věděla jsem, o co jde. Uklízela jsem notebook a z mých prudkých pohybů čišel vztek.

„Díky,“ řekl David.

„Skvělé. Alayno?“

„Co je?“ odsekla jsem.

Hudson  počkal,  dokud  jsem  se  mu  nepodívala  do  očí,  a  pak  pokračoval.  „Doprovoďte  mě  ven, prosím.“

Následovala  jsem  ho  ven  ze  dveří  a  kousala  se  do  rtu.  Věděla  jsem,  že  můj  přístup  je  velmi neprofesionální. Aspoň že mi vynadá v soukromí.

Beze slova jsme spolu šli po rampě vedoucí ke vchodu. Klub se měl otevírat za hodinu a půl a byl teď prázdný až na několik zaměstnanců připravujících ho na noc.

Byli  jsme  už  jen  kousek  ode  dveří,  když  mě  Hudson  znenadání  zatlačil  do  šatny.  Vyjekla  jsem překvapením.

„Alayno,“  zavrčel,  přitlačil  mě  svým  tělem  ke  zdi  a  ruce  mi  držel  u  boků.  Nosem  mi  přejel  po čelisti.

„Byla jsi prostě skvělá, víš to?“

„Ne,“  vypískla  jsem,  jak  mě  překvapila  proměna  jeho  temperamentu.  „Tedy,  myslím,  že  moje návrhy byly dobré, ale když jsi pak nic neříkal…“ Zasténala jsem, protože mě jemně kousl do ušního lalůčku.

„Nemohl  jsem.  Byl  jsem  příliš  vzrušený.“  Přitiskl  se  mi  rozkrokem  k  břichu,  aby  zdůraznil  své tvrzení, a já bojovala s dalším zasténáním. Jeho horkost způsobila, že mě brnělo celé tělo.

„Takže to bylo dobré?“

„Ach, zlato, opravdu se musíš ptát?“ Odtáhl se, aby se na mě podíval. „Myslíš tak inteligentně – prakticky, a přitom originálně.“ Opřel se čelem o mé. „A to mě přivádí k šílenství.“

Vznášela  jsem  se  v  naprosté  euforii.  Obvykle  jsem  měla  co  do  činění  s  muži,  které  přitahovalo moje tělo, ne moje mysl. Byla jsem blahem bez sebe. Navíc jsem si teď už byla jistá, že Hudsonova přitažlivost ke mně začala už na tom sympoziu na Sternu. „Takže Hudsona Pierce přitahují šprtky.“

Střídal  slova  s  horkými  polibky  na  mém  krku.  „Přitahuješ  mě   ty  –  když  jsi  šprtka,  když  jsi rozrušená, když se chvěješ pod mým jazykem.“

Sakra,  Hudson  věděl,  jak  mačkat  moje  tlačítka  –  tlačítka,  o  nichž  jsem  ani  nevěděla,  že  je  mám.

Zachvěla jsem se pod jeho polibky. Toužila jsem se ho dotknout, prohrábnout mu vlasy, přitisknout se k tomu dokonalému tělu. Jenže mi stále ještě držel ruce přimáčknuté ke stěně, takže jsem se musela spokojit se slovy. „Taky mě přitahuješ.“

Zamkl  moje  ústa  polibkem  a  pustil  mi  ruce,  aby  mohl  dlaněmi  zajet  pod  mé  šaty.  Stiskl  mi  nahý zadek  a  třel  jeho  jemnou  pokožku.  Líbal  mě  ještě  agresivněji.  Sevřela  jsem  jeho  tvář  v  dlaních, zatímco naše jazyky tančily ve vzájemném propletenci.

Když se odtáhl, oba jsme lapali po dechu. V očích se mu uličnicky zablýsklo. „Představovala sis mě nahého během prezentace?“

Neustále. Zakřenila jsem se. „To jsem ani nemohla. Nikdy jsem tě nahého neviděla.“

„Já  tě  taky  neviděl  nahou,  a  nezabránilo  mi  to,  abych  si  tě  představoval.“  Prohlédl  si  mé  tělo a zamručel. Jako kdyby si mě představoval nahou bez přestání.

Díky jeho hravé náladě jsem se cítila odvážnější než obvykle. „No, a kdy tedy dojde na doplnění vědomostí ohledně našich nahých těl?“

Hudson mi přejel hranou palce po tváři. „Aha, potom, co ochutnala, začíná být nedočkavá.“

„Vždycky  jsem  byla  nedočkavá.  Teď  si  jsem  jistá.“  Otočila  jsem  hlavu,  abych  mu  mohla  políbit palec, na to zvedl obočí.

„Od kolika zítra pracuješ?“

„Od devíti.“

Oči  se  mu  rozšířily,  když  jsem  od  polibků  přešla  k  sání.  „Já  skončím  s  prací  v  pět,“  řekl ochraptěle. „Přijď do loftu. Jeď hlavním výtahem do střešního bytu. Budeš muset zadat kód: sedm-tři-dva-tři. Zopakuj to.“

„Sedm-tři-dva-tři.“

„Dobře. Napíšu ti ho ještě do esemesky, abys ho nezapomněla. V pět hodin. Nejez. Nakrmím tě.“

Vytáhl palec z mé pusy a rychle mě políbil. „A já se budu krmit na tobě.“ Vrátil se pro hlubší polibek.

S povzdechem se ode mě odtáhl. „Tak zítra, zlato.“ Vzal mě za ruku a držel ji tak dlouho, dokud mohl, zatímco odcházel pryč. Před tím, než vyšel ze šatny, se ještě otočil. „Jo, a můžu tě ubezpečit, vědomosti ohledně mého nahého těla se ti budou líbit.“

To jsem také předpokládala, podle toho, co se rýsovalo v jeho kalhotách.

Ani  ne  za  hodinu  po  Hudsonově  odchodu  mě  u  spodního  baru  zastavila  Liesl.  „Laynie,“  řekla a  pokývla  směrem  k  malému  balíčku  na  pultu.  „Náš  sexy  šéf  to  tu  pro  tebe  nechal,  když  jsi  byla v kanceláři pro zásuvky do pokladen.“

Kousla jsem se do rtu. „Sexy šéf? Myslíš Hudsona?“

„Jasně.“ Neměla jsem představu, co by mi tak Hudson mohl dát, a ačkoli jsem byla na cestě, abych odemkla přední dveře a otevřela klub, změnila jsem směr a zamířila k balíčku.

Zvnějšku  byl  k  balíčku  lepicí  páskou  připevněný  složený  papír.  Úhledným  hranatým  písmem  na něm stálo:  Nemohu tě nechat bez nich. Celá červená jsem nakoukla dovnitř, s podezřením, že vím, co tam  najdu.  Samozřejmě  že  tam  byly  moje  kalhotky  –  vyprané  a  hezky  složené.  Ani  jsem  nechtěla pomyslet, který z Hudsonových zaměstnanců měl za úkol praní prádla jeho kamarádek na sex. Ovšem fakt, že to pro mě zařídil, byl roztomilý.

„Takže o co kráčí, Laynie?“ vyzvídala Liesl a já rychle zavřela balíček.

„O nic. Když jsem byla předtím v jeho kanceláři, něco jsem tam nechala.“ Nejradši bych si dala facku. Teď se zeptá, proč jsem byla u Hudsona v kanceláři.

Na to se ale nezeptala. „Ty jsi nechala svoje kalhotky v Hudsonově kanceláři? Jo, viděla jsem to.

Co jsi ode mě čekala?“

Otřela jsem si rukou obličej. Liesl by na to stejně brzo přišla. Alespoň na tu falešnou část historky.

Tohle byla perfektní příležitost jí říct, že s tím mužem chodím.

Ale nemohla jsem. Nešlo to. Ještě jsem nebyla připravená se o něj dělit. Chtěla jsem ještě chvíli žít  s  tím,  co  bylo  skutečné,  než  začnu  hrát  a  předstírat.  „Liesl,  slibuju,  že  ti  všechno  řeknu.  Ale  ne dneska.“

Přehnaně zhluboka si povzdechla. „Fajn, jak chceš. Ale počítej s tím, že budu chtít slyšet šťavnaté detaily, až budeš připravená.“

„Dohodnuto,“ souhlasila jsem. Vzala jsem balíček a jeho obsah na toaletu a oblékla se.

Potom,  co  jsem  to  udělala,  jsem  nachytala  sama  sebe  v  zrcadle,  jak  se  usmívám.  Možná  jsem  se v  Hudsonovi  mýlila.  Zjevně  nebyl  nafoukaný  pitomec,  jak  jsem  si  myslela.  Vlastně  se  začínal  jevit jako celkem příjemný chlap.

Sakra.
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Následujícího  dne  jsem  se  vzbudila  s  myšlenkou  na  Hudsona.  Opět.  Sex  jsem  nikdy  neplánovala a vědomí, že je na pořadu dne, způsobilo, že se mi podbřišek stáhl a rozkrok pulzoval. Jak jsem si však  neustále  v  hlavě  přehrávala,  co  řekl  nebo  udělal,  začala  stoupat  moje  poplašná  vlajka.

Přemýšlela jsem, jak často jsem byla odsouzená žít svými obsesivními vztahy anebo obsesí, jestli už obsesí trpím, anebo ne.

Tři hodiny před tím, než jsem se měla sejít s Hudsonem v loftu, jsem si uvědomila, že se musím nějak zbavit své úzkosti. Jinak bych byla ve chvíli našeho setkání příliš nervózní a bylo mi jasné, že ani jeho okouzlující šarm by mi nepomohl se uvolnit.

Rozhodla  jsem  se,  že  si  půjdu  zaběhat,  ale  rychle  jsem  toho  zalitovala.  Běhání  v  létě  odpoledne bylo brutální, zvlášť když jsem byla zvyklá na jogging za ranního chládku. V polovině naplánované trasy jsem to vzdala a zpomalila do kroku. Horko ani cvičení nedokázaly uklidnit mou mysl – stejně jsem nemohla přestat myslet na Hudsona, co mi dělal a co mi udělá, až se s ním uvidím.

Snad  shodou  okolností  anebo  vedená  svým  podvědomím  jsem  najednou  zjistila,  že  procházím kolem  Unity  Church,  kde  se  scházela  moje  stará  terapeutická  skupina  Anonymních  závislých.

Objevila jsem ji v době svých nejhorších potíží – bylo to místo, kde se scházeli lidé s netypickými obsesemi,  aby  spolu  probrali  vše  od  závislosti  na  počítačových  hrách  po  posedlost  nakupováním.

V posledních letech, kdy jsem už neměla záchvaty, jsem sem už nechodila pravidelně, ale možná by nebyl špatný nápad tam zajít teď.

Vešla jsem dovnitř a zamířila do suterénu, kde byla místnost pro schůzky, a zjistila, že právě končí setkání  vedené  mou  oblíbenou  terapeutkou.  Čekala  jsem  vzadu,  dokud  neskončili,  a  pak  jsem  šla k Lauren.

„Vida, tebe jsem tu už dlouho neviděla,“ řekla. Přátelsky mě objala, až mi do obličeje udeřily tucty jejích copánků. „Mám se bát?“

„Já ještě nevím. Měla bys čas si promluvit?“

„Chvilku. Půjdeme do kavárny na rohu?“

„Jasně.“

Zatímco  jsme  šly,  pověděla  jsem  Lauren  o  své  promoci  a  vyhlídkách  na  povýšení  v  klubu  stejně jako  to,  jak  mě  Brian  vypekl,  když  mi  omezil  finanční  podporu.  Během  terapie  vyslechla  Lauren mnoho  mých  rodinných  trablů  a  věděla  pravděpodobně  lépe  než  kdo  jiný  o  složitosti  vztahu  mezi mnou a mým bratrem.

„Zvládneš  to  bez  Brianovy  pomoci?“  zeptala  se,  když  jsme  se  usadily  venku,  každá  se  svou ledovou  kávou.  Domyslela  jsem  si,  že  nemluví  jen  o  penězích.  Stresové  situace  vedly  k  relapsům v psychickém zdraví pacientů a ona chtěla vědět, jestli jsem dostatečně vyrovnaná, abych to ustála.

„Snad,“ řekla jsem s povzdechem. „Doufám, že ano.

Brian mi stejně nepomáhal jinak než finančně. A peníze už jsem vyřešila.“

„Opravdu? To je skvělé. Jenom v tom cítím nějaké ‚ale‘.“

„Ale je tu jeden muž.“

„Mmm hmm.“ Opřela se a ruce zkřížila na hrudi.

„Pokračuj.“

Odmlčela jsem se, protože jsem netušila, jak nejlépe vysvětlit svůj vztah s Hudsonem. Ráda bych jí toho řekla víc, ale věděla jsem, že nemůžu. Pokusila jsem se vybrat, co mě trápilo, a vyjádřit to tak jednoduše, jak to jen šlo.

„Pracujeme spolu. A já na něj nemůžu přestat myslet.“

„Je to David?“

Myslet na Davida mi nyní připadalo zvláštní. Zmínila jsem se o něm kdysi na skupině, když jsme začali s našimi příležitostnými intimnostmi. Nyní mi připadal jako hodně vzdálená minulost, ačkoli to bylo jen pár dnů, co to mezi námi ukončil. „Je to někdo jiný.“

Lauren naklonila hlavu. „Jak konkrétně na něj myslíš?“

„Jsou to fantazie.“ Sklonila jsem obličej, abych zakryla své červené tváře. „Sexuální fantazie.“

„Co dál?“

„To je všechno.“

Lauren zavrtěla hlavou. „Přece jsi sem nepřišla jen proto, abys mi řekla, že máš problém, protože si představuješ prasečinky s nějakým sexy chlápkem.“

„Jenže na něj myslím pořád. Myslím na něj, když se ráno vzbudím a když jdu spát a když obsluhuju za barem.“

„Ale žádný stalking, nevoláš mu do práce nebo mu nepíšeš maily?“

„Ne.“

„Jen erotické představy?“

„No, taky si v hlavě přehrávám věci, které mi řekl. Přemýšlím, co dělá nebo na co myslí.“

„Napadlo tě, že ho možná prostě jen máš ráda?“

Napila jsem se kávy. Předešlou noc jsem byla dlouho vzhůru a uvažovala o tom, že Hudsona ráda nemám.  Že  je  to  jen  sexuální.  Od  začátku  jsem  věděla,  jak  moc  to  k  němu  přitahuje  moje  ženské partie. A jinak nic, ne, nepokládala jsem to za možné. Nemohla jsem.

„Lauren, nemůžu ho mít ráda,“ zasténala jsem.

„My… není žádná naděje.“

„Jsi si jistá?“

„Ano. Mluvili jsme o tom.“

Zvědavě se na mě podívala. Hledala jsem, co dalšího bych jí ještě mohla poskytnout. „On není na romantické vztahy,“ přiznala jsem.

„Mnoho  žen  přitahují  muži,  kteří  jsou  nedosažitelní.  Je  to  přirozené.  To  neznamená,  že  by  ses propadala zpátky. Hlavně zůstaň realistická. Pokud bys cítila, že pohlcuje tvé myšlenky tak moc, až ti to zasahuje do běžného života, potom bys musela vyhledat pomoc.“

„Takže  spát  s  ním  by  asi  nebyl  dobrý  nápad?“  Kdyby  souhlasila,  nevěděla  bych,  co  dělat.

Nemyslela jsem si, že bych byla schopná se Hudsona vzdát. Na to jsem ho chtěla až moc.

„Už jsi to udělala?“

„Ještě ne.“

Lauren se na mě přísně podívala. „Ale plánuješ to, že ano? Takže, holka, sex bez výhledu na vztah otevírá celou řadu problémů, které sice nemají co dělat se závislostí, ale samozřejmě se k ní mohou přidat.“

„Copak není možné mít sex jen tak?“

„Jsem  si  jistá,  že  to  je  možné.  Jen  neznám  příliš  mnoho  lidí,  kterým  by  se  to  podařilo.  To  ale neznamená, že bych naznačovala, že nejsi dost silná na to, abys to zvládla, ale opravdu jsi?“

„Možná bych se zbavila těch fantazií.“

„Možná. A možná do toho spadneš ještě víc.“

„Nechci  vypadat  jako  děvka,  Lauren,  ale  během  posledních  let  jsem  měla  docela  dost  vztahů  na jednu noc a žádné potíže to nevyvolalo.“

„Pak možná budeš v pohodě. Jenže tvoje jednorázové vztahy fungovaly, protože ses s tím klukem nevídala každý den. Ale tady toho vídat budeš, ne?“

Moje  jednorázové  vztahy  fungovaly,  protože  ti  kluci  byli  z  kategorie  Sex  a  sbohem.  Tam  Hudson nepatřil. A vídat se s ním opravdu budu. „Příležitostně.“ Spíš víc než to. Ve skutečnosti jsem neměla představu, kolik času budu muset s Hudsonem kvůli našemu malému podvodu trávit. Celá šaráda měla začít v neděli a on nechtěl, aby s tím měl sex něco společného, takže jsem si představovala, že mezi námi dojde na krátkou aférku a pak to skončíme.

Lauren si mě pozorně prohlížela. Po několika minutách pokrčila rameny. „Nemůžu ti říkat, co máš dělat, Laynie. A nemůžu ti ani říkat, co se stane, když se s tím chlapem vyspíš, jestli znovu spadneš do svých závislostí, nebo ne. Jediné, co mohu udělat, je být tu pro tebe a navrhnout ti, abys zase přišla na skupinu, kde najdeš ještě větší podporu.“

Podpora  navíc  by  se  hodila.  Než  jsme  se  rozešly,  souhlasila  jsem,  že  za  týden  přijdu  na  schůzku skupiny. Potom jsem spěchala domů, abych se připravila, protože svou sexuální schůzku s Hudsonem jsem rušit nehodlala.

Znovu  jsem  před  skříní  upadla  do  agonie,  když  jsem  váhala,  co  si  obléct  na  večer  s  Hudsonem.

Nakonec  jsem  se  rozhodla  pro  černé,  flitry  pošité  tričko  s  volným  výstřihem  a  pruhované  šortky s flitry. Jordan mě vysadil před budovou Pierce Industries pár minut před pátou. Ve chvíli, kdy jsem ve výtahu navolila kód a vznášela se ke střeše, jsem se na svých páskových sandálech roztřásla.

Trvalo přinejmenším jednu celou minutu, než jsem zaklepala na dveře loftu. Hudson otevřel téměř okamžitě, jako kdyby čekal na druhé straně, u ucha ale držel telefon. „Rogere, nechci slyšet, že jsme tu  společnost  ztratili,  protože  moji  zaměstnanci  nebyli  schopní  předvídat  možnost  její  separace.“

Přidržel si mluvítko dál od úst. „Pojď dál,“ zašeptal na mě. Potom se vrátil ke svému hovoru a zavřel za mnou dveře.

Nemohla jsem se rozhodnout, jestli jsem se kvůli jeho zaujetí prací cítila ještě víc nervózní, nebo ne, ale aspoň jsem těch několik minut využila k tomu, abych si ho prohlédla. Měl na sobě na míru šité černé  kalhoty  a  světle  šedou  košili.  Několik  knoflíků  u  krku  si  rozepnul  a  kravata  mu  visela  volně kolem  krku.  Upnula  jsem  se  na  jeho  odhalenou  hruď  a  představila  si,  jak  olizuju  holou  kůži,  kterou jsem  zahlédla  poprvé.  Bože,  jestliže  jsem  byla  tak  uchvácená  několika  čtverečními  centimetry,  co budu dělat, až bude nahý celý?

Vracel mi můj pohled, oči vášnivé a rozšířené touhou. Žár, který jsem vždycky v jeho přítomnosti cítila, se rozhořel s plnou silou a těch několik okamžiků, kdy telefonoval, se mučivě táhlo jako celé hodiny.

„Postarej se o to, Rogere. Očekávám, že to bude vyřešené, až v pondělí přijedu.“ Bez rozloučení ukončil  hovor  a  odhodil  Blackberry  na  stolek  vedle  vstupních  dveří.  Jeho  pohled  ani  na  sekundu neopustil můj.

„Ahoj,“ zašeptala jsem, protože jsem nedokázala vydržet naléhavé ticho.

Rty se mu zvlnily do sexy úsměvu.

A  to  bylo  všechno,  co  jsem  potřebovala.  Jeden  úsměv  a  už  jsem  se  nemohla  udržet  déle.

Představovala jsem si, že první pohyb bude jeho, ale byla jsem to já, kdo mu vyšel vstříc, a přitiskla svoje ústa na jeho.

Jeho  překvapení  trvalo  asi  jednu  milisekundu,  než  potěšeně  odpověděl.  Předchozí  polibky  byly hluboké  a  vášnivé,  ale  tenhle  byl  už  zcela  bez  zábran.  Hladově  zajel  jazykem  do  mých  úst, odpověděla jsem mu s podobnou dychtivostí a přejela mu jazykem po zubech.

Aniž by přerušil náš polibek, vklouzl mi rukama pod tričko a přes podprsenku vzal do dlaní ňadra.

Zalapala  jsem  po  dechu,  když  mi  tělem  projelo  báječné  chvění  způsobené  jeho  jemným  hnětením.

Zápasila jsem s knoflíky jeho košile, zatímco mou mysl plnily představy, jak z něho tu zatracenou věc jednoduše strhávám.

Když se mi podařilo rozepnout mu košili, odtáhl se a těžce dýchal. „Ježíši, Alayno, tak strašně tě chci, že už se vůbec neovládám.“

„Hudsone,“  přitáhla  jsem  si  ho  znovu  k  sobě.  „Jestli  tohle  znamená,  že  se  neovládáš,  tak  prosím nepřestávej.“  Stáhla  jsem  mu  košili  z  ramen  a  nechala  ji  spadnout  na  podlahu,  potom  jsem  začala olizovat jeho hruď od klíční kosti směrem k bradavce.

Zasténal. „Nech mě alespoň vzít tě do postele. Pokud budeš pokračovat, nejspíš tě ošukám opřenou tady o ty dveře.“

„To nezní jako ta nejhorší věc na světě,“ zamumlala jsem, ale nechala jsem ho, aby mě odvedl do ložnice.

„Ne, to nezní.“ Zastavil kousek od postele, přitáhl si mě do náruče a zabořil mi obličej do krku.

„Ale  to  bych  si  tě  pořádně  nevychutnal  a  toho  bych  do  smrti  litoval.“  Chytl  okraj  mého  trička a  přetáhl  mi  ho  přes  hlavu,  potom  se  natáhl,  aby  rozepnul  přezku  černé  krajkové  podprsenky.  Když sklouzla a uvolnila ňadra z vězení velikosti C, nechtěla jsem nic než přitisknout svou pokožku k jeho nahé hrudi.

Hudson  se  však  hodlal  dívat.  „Představoval  jsem  si,  že  budeš  mít  nádherná  prsa,  Alayno.  Ale nevěděl jsem, jak moc…“ Hlas se mu zadrhl. Postrčil mě, až jsem narazila na kraj postele a musela si sednout.  Hudson  si  přede  mě  klekl  a  jazykem  mi  přejel  po  jednom  ňadru,  dlaní  si  ho  přidržoval a druhou rukou mě objal kolem zad.

Se  zamručením  vzal  bradavku  do  úst  a  s  příjemným  tlakem  ji  sál  a  tahal  za  ni.  Zavzlykala  jsem, když se mi podbřišek stáhl zachvěním vášně. Zatímco mě takhle ochutnával, zaťala jsem mu prsty do vlasů. Když potom přesměroval svou pozornost k mému druhému ňadru, lapala jsem po dechu blízko orgasmu.

Jakmile se nasytil, pokračoval polibky dolů na břicho.

„Jsi tak citlivá. Mohl bych strávit celý den sáním tvých nádherných koziček.“ Povalil mě na postel.

„Na tobě je toho ale tolik, co stojí za obdiv.“

Zaháknul prsty za okraj šortek a kalhotek a oboje najednou stáhl dolů. Nadzvedla jsem boky, abych mu pomohla. „Moje boty,“ řekla jsem, když se zastavil u kotníků.

„Moc  se  mi  líbí.“  Opatrně  přetáhl  oblečení  přes  podpatky.  „Chci,  abys  mi  je  zabodla  do  zad,  až kolem mě omotáš nohy.“

Takhle  erotická  instrukce  mě  rozechvěla.  V  sexu  jsem  neměla  žádné  určité  požadavky  a  líbilo  se mi, když mi říkal, co bude. Věřila jsem, že tohle přinese potěšení nám oběma.

„Zvedni se na loktech.“ Poslechla jsem a Hudson mi ohnul nejprve jednu a potom i druhou nohu a  podpatky  mi  opřel  o  okraj  postele.  Zůstala  jsem  tak,  s  rozevřenými  stehny.  Přejel  mi  po  vnitřní straně jedné nohy a zasténal. „Jsi tak zatraceně sexy. Jak jsi pro mě otevřená.“ Pohlaví se mi sevřelo a on se usmál, když přejel prsty po mé štěrbince. „Ty mě chceš. Podívej, jak ta tvoje hezká kundička pulzuje.“

Nikdo mi ještě nikdy nic takového neříkal – něco tak syrového a vulgárního. Bylo to neuvěřitelně sexy a primitivní a v kombinaci s opakujícím se tlakem jeho prstů kroužících kolem mého tepajícího poupátka  by  netrvalo  dlouho  a  chvěla  bych  se  v  křečích.  Nahradil  prsty  jazykem  a  hladil  mě sametovými doteky, až jsem se celá rozpadla a s přerývaným výkřikem zvrátila hlavu.

„Znovu,“  přikázal  ochraptěle  a  zajel  do  mě  třemi  prsty.  Zaťala  jsem  ruce  do  přikrývek.  Netušila jsem, jestli další orgasmus zvládnu, zároveň jsem chtěla něco víc než jen jeho prsty. Hladil mě, třel vnitřní  stěny  mé  vaginy  a  ústy  se  vrátil  k  mému  klitorisu.  Když  jsem  se  dostala  na  okraj  svého druhého  klimaxu  a  chvěla  se  pod  vzrůstajícím  napětím,  natáhl  ruku  k  mému  ňadru  a  prsty  mi  stiskl bradavku. Vyvrcholila jsem a prudce jsem sebou zazmítala na posteli, mé pohlaví se stahovalo kolem jeho pronikajících prstů.

Ležela jsem a celá se chvěla a jen mlhavě jsem si uvědomovala, že se Hudson svléká. Slyšela jsem ho otevřít a zavřít zásuvku u nočního stolku a zvuk trhání obalu kondomu. Posunul mě na posteli, aby si  mohl  nade  mnou  kleknout.  Ocitl  se  teď  mezi  mýma  nohama  a  horkým  penisem  se  dotýkal  mého rozechvělého vchodu.

„Jsi  pro  mě  připravená,“  prohlásil  a  přenesl  váhu  na  předloktí.  Zatlačil  a  napůl  do  mě  pronikl.

„Bože, Alayno,“ zasyčel. „Jsi tak dobrá.“

Zalapala jsem po dechu, když do mě vstupoval. Byl tak velký. Nebyla jsem si jistá, jestli se do mě vejde, a napjala jsem se, ačkoli jsem věděla, že bych se měla naopak uvolnit, jestli mám mít nějakou naději ho pojmout. Rozevřel mi ještě víc nohy, což bylo přesně to, co jsem potřebovala. Díky tomu jsem se víc otevřela a on do mě mohl proniknout hlouběji a usadit se v úzké pochvě.

Nemohla  jsem  si  vzpomenout,  že  bych  se  někdy  cítila  takhle  plná,  nejen  kvůli  jeho  velikosti,  ale i  proto,  jak  se  jeho  oči  upíraly  do  mých,  když  se  napjal  a  pohyboval  se  ve  mně.  Podsadil  boky a zasunul se ještě hlouběji.

„Tak dobrá.“

Pomalu  klouzal  ven,  téměř  na  celou  délku  penisu,  a  já  zasténala  z  prázdnoty,  kterou  za  sebou nechával. Potom napjal boky a divoce vrazil nazpět.

Zasténala  jsem  a  on  ozvěnou  odpověděl  tichým  zavrčením  plným  touhy.  Přitiskl  se  ke  mně, a zatímco do mě pronikal, drsně mě líbal s mou chutí na rtech.

Ačkoli mě před chvilkou uspokojil – dvakrát –, zoufale jsem toužila po dalším orgasmu. Přirážela jsem proti němu, vycházela vstříc každému zhoupnutí jeho boků, sténala a těžce dýchala, jak do mě mohutně pronikal.

„Dej mi nohy kolem boků,“ zavrčel Hudson, zatímco pokračoval ve svém útoku.

Poslechla jsem. Úplně jsem zapomněla na jeho dřívější přání, abych to udělala. Moje podpatky ho tloukly zezadu do stehen, zarývaly se do něj, jak se pohyboval dovnitř a ven, přidávaly erotice nový rozměr. Zvedl mi nohy a díky tomu se do mě zabořil ještě hlouběji. Uvnitř zasáhl bod, který jako by vzplanul s každým jeho náporem.

Právě  tam  vznikl  můj  nový  orgasmus,  tělo  se  mi  chvělo,  tepalo  a  stahovalo  kolem  Hudsonova bušícího penisu. „Už budu,“ přiznala jsem v počínajících křečích.

„Ano,“  zasténal  Hudson.  „Ano,  udělej  se,  Alayno.“  Vybuchla  jsem  orgasmem  umocněným  jeho slovy.  O  několik  sekund  později  se  napjal  i  on,  dlouze  a  tvrdě  do  mě  vyvrcholil,  jeho  rty  při  tom vyslovily mé jméno.

Padl  na  mé  třesoucí  se  tělo  a  naše  hrudníky  se  současně  zvedaly  a  klesaly.  Hlavu  mi  zabořil  do jamky na krku, zatímco jsem mu prsty zajela do potem zvlhlých vlasů.

„Věděl  jsem,  že  sex  s  tebou  bude  takový,“  zašeptal  vyčerpaně.  „Plný  síly  a  intenzity  a  zatraceně skvělý. Věděl jsem to.“

Polkla  jsem  a  kromě  uspokojení  potlačila  všechny  emoce,  které  hrozily  vyplout  na  povrch.  „Já taky.“
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Musela  jsem  na  chvíli  usnout.  Když  jsem  se  probudila,  Hudson  stál  nade  mnou  a  přikrýval  mě prošívanou dekou.

„Spi,  zlato,“  řekl,  když  jsem  si  začala  sedat.  Oblékl  si  tepláky,  ale  ještě  pořád  byl  cítit  sexem.

V  odpověď  na  tuto  vůni  se  mi  sevřela  pochva.  Bude  moje  touha  po  Hudsonovi  vůbec  někdy uspokojena?

Jemně mě políbil na čelo. „Objednám večeři. Bude stačit čína?“

Natáhla jsem se. „To zní lákavě.“

„Zavolám tam.“

Jak odcházel z ložnice, sledovala jsem jeho úžasné pozadí a vychutnávala si, co zbylo z mého post-sexového rauše. Bože, bylo mi skvěle. Necítila jsem se takhle ošukaná od… dobrá, nikdy. Po takové dávce péče a pozornosti, jakou Hudson jako milenec projevoval, zbývalo už jen málo, po čem bych toužila. Kromě toho, že jsem chtěla jeho. Znovu.

Přitáhla jsem si deku těsněji k sobě. Kolem se plížil zneklidňující pocit. Pokusila jsem se dopátrat jeho zdroje. Podstata byla, že jsem se cítila příjemně – příliš příjemně. Moje pravidlo číslo jedna, jak  se  vyhnout  nezdravému  sblížení,  bylo  eliminovat  sblížení  jako  takové.  Cítit  se  příjemně  se podobalo až moc sblížení. A sbližovat se s Hudsonem jsem se rozhodně nesměla.

V břiše mi vmžiku narostla těžká koule strachu. Mohla bych zůstat na večeři, rozhodla jsem se, ale potřebovala jsem být oblečená a sedět u stolu. A pak, až tenhle večer skončí, musíme náš vztah udržet už pouze v obchodní rovině.

Odhodila  jsem  pokrývku  a  začala  sbírat  svoje  oblečení.  Našla  jsem  kalhotky  a  vklouzla  do  nich a natáhla jsem se pro podprsenku.

„Ty se oblékáš?“

Nadskočila jsem. Hudson stál ve dveřích a díval se na mě. Přinesl košili a kravatu, kterou odhodil – dobře,  my ji odhodili – předtím v hlavní místnosti. Najednou mi přišlo nepříjemné, že jsem téměř nahá, a překřížila jsem si ruce na prsou.

Hodil  košili  na  vrch  koše  na  prádlo  a  také  si  založil  ruce  na  hrudi.  Nezdálo  se,  že  by  se  snažil schovat  jako  já,  naopak  vypadal,  jako  kdyby  mi  chtěl  vyhubovat.  Zvedl  obočí.  „Spěcháš s odchodem?“

Zachvěla jsem se. Jeho pohled a můj nedostatek oblečení způsobily, že jsem si jen těžko dokázala vzpomenout,  proč  jsem  chtěla  jít.  Uhnula  jsem  pohledem.  Stejně  nejspíš  měl  zájem,  abych  brzo odešla, když už dostal, co chtěl. Nemuseli jsme si nic předstírat. „Muži obvykle nechtějí, abych po sexu zůstala déle.“

„V tomhle prohlášení je tolik témat na diskuzi, že nevím, kde začít.“ Přistoupil ke mně. „Jak je to s těmi muži…?“ Zavrtěl hlavou. „Alayno, prosím, nepřiřazuj mě k ostatním mužům, které znáš. Rád bych si myslel, že nejsem jako většina z nich. A nechci vědět nebo přemýšlet o tom, že jsi měla sex s jinými. Já se nedělím.“

Aniž bych se na něj podívala, zvedla jsem z podlahy šortky. Vzrušení, které mi přeběhlo po páteři při náznaku jeho majetnickosti, jsem se snažila ignorovat.

„To mi ale hodně připadá jako vztah. Myslela jsem, že ty na vztahy nejsi.“

„Nejsem na  romantické vztahy. Sexuální vztahy jsou naprosto jiná věc. Proč chceš odejít?“

Abych  se  vyhnula  odpovědi,  sehnula  jsem  se  pod  postel  pro  tričko,  ale  Hudson  mě  předešel.

„Přestaň,“  přikázal  a  podržel  tričko  mimo  můj  dosah.  Zvedl  mi  bradu,  takže  jsem  se  mu  musela podívat do očí. Obočí se mu rozpačitě zkrabatilo a v hlase zazněla upřímnost.

„Chci, abys tu zůstala. A taky, pokud nemáš nic proti, bych byl raději, kdybys nebyla oblečená.“

Po jeho pozvání bych nejradši roztála jako sněhulák, nechtěla jsem se ale chovat afektovaně. „Ty jsi  oblečený,“  namítla  jsem  hlasem  umíněného  dítěte  a  znovu  zkřížila  paže  na  hrudi.  Obava  v  břiše zesílila a já se chytala čehokoli, co by mi pomohlo udržet si pozici.

„Jakmile tu bude jídlo, s radostí se oblečení zase zbavím. Budeš se pak cítit lépe?“

„Ano.“ To promluvily hormony. Moje hormony ho chtěly nahého. A tvrdého a vlhkého potem.

Zato mozek si nebyl jistý, jestli to je dobrý nápad.

„Já nevím,“ opravila jsem se.

Ještě  pořád  mi  držel  bradu  a  teď  mě  druhou  rukou  pohladil  po  tváři.  „Co  se  ti  to  děje  v  hlavě, zlato? To chceš utíkat pokaždé, když se spolu vyspíme?“

On  se  mnou  chtěl  spát  znovu.  Při  té  myšlence  se  ženské  části  mého  těla  sevřely.  Zároveň s  rostoucím  vzrušením  však  rostl  i  strach  tepající  v  žilách.  Obvykle  mi  sex  ukončil  veškerý  zájem o dotyčného. Kromě několika výjimek – tehdy zájem přetrval a já se propadla do závislosti. A teď jsem cítila, jak každá část mého těla křičí stále větší touhou po muži stojícím přede mnou. Och, dobrý bože, copak jsem se vracela ke starým vzorcům?

Odvrátila  jsem  se.  „Opravdu  jsem  si  nemyslela,  že  tohle  bude  víc  než  jednorázová  záležitost, Hudsone.“

Vzal  mě  za  ruku  a  přitáhl  si  mě  k  sobě.  „Alayno.“  Našel  mé  oči  a  hledal  v  nich  odpověď,  o  níž jsem věděla, že ji neobjeví, protože jsem ji neznala. „Pokud se mnou už nechceš mít sex, musíš mi to říct.“

„Já  chci!“  Dotek  jeho  rukou  a  pronikavý  pohled  ze  mě  vydolovaly  pravdu.  „Chci,“  řekla  jsem znovu  tišeji.  Objala  jsem  ho,  přitiskla  mu  obličej  k  hrudi  a  třela  se  o  jeho  tvrdé  svaly.  Vracel  mi objetí.  Tak hřejivé. V teplém náručí jsem se cítila jistá a v bezpečí. Jako kdyby mě mohl zaštítit před vším, co mě děsilo. Jako kdyby jeho realita – realita toho, čím pro mě byl – mohla stačit, abych už nic víc nepotřebovala.

„Co se děje?“ zeptal se měkce. Hladil mě po vlasech a o stupínek zmírnil moji paniku. „Řekni mi to.“

Vyhrkly mi slzy a já byla vděčná, že mi nemůže vidět do tváře. Byla jsem odsouzená žít po zbytek života ve strachu, abych se s nikým příliš nesblížila? S žádným mužem? „Mám určité… problémy, co se  týká  vztahů.  Jakýchkoliv  vztahů.“  Co  jsem  to,  ksakru,  dělala?  Příležitostný  sex  nebyl  důvod  ke sdílení vnitřních tajemství. Ale bylo tak prima to říct.

„Jaké?“  Hudsonovy  ruce  mě  hladily  po  vlasech,  uklidňovaly  mě.  „Má  to  co  dělat  se  soudním zákazem kontaktu?“

Podlaha  se  se  mnou  zhoupla.  Nemohla  jsem  se  pohnout.  „Ty  o  tom  víš?“  Nikdo  o  tom  nevěděl.

Přinejhorším jen pár lidí. Brian, lidé z mé skupiny, Liesl, která slyšela sem tam něco. Ale nikdy bych to neřekla Hudsonovi. Vytrhla jsem se mu, padla na postel a schovala tvář do přikrývek. „Ach bože, cítím se tak trapně!“

Zasmál se a lehl si na postel vedle mne, hlavu si položil na loket, hladil mě po zádech a masíroval mi  stažené  svaly.  Bylo  to  tak  příjemné,  a  kdybych  neumírala  studem,  byla  jsem  si  jistá,  že  bych sténala.

Když promluvil, jeho tichý hlas zazněl kousek od mého ucha. „Vím o tobě velmi choulostivé věci, zlato – jak vypadáš a jaké zvuky vydáváš, když se blížíš k vyvrcholení –, a ty máš starost o tohle?“

Zasténala jsem do postele, napůl utrpením, napůl rozkoší z toho, co dělaly jeho prsty s mými zády.

Otočila jsem hlavu tak, aby mě mohl slyšet, ale abych mu neviděla do obličeje. „Pro mě tohle bylo zásadní. Nejzásadnější. Jako moje největší tajemství. Myslela jsem, že ho bratr pohřbil.“ Zvedla jsem se na loktech a otočila se, abych se na něj podívala. „A ty mi říkáš, že bych se měla cítit v rozpacích proto, jak vypadám a jaké dělám zvuky, když… však víš?“

„Potřeboval  jsem  vědět  všechno,  co  mohlo  vyplout  na  povrch  o  mojí  budoucí  přítelkyni.  Nebylo úplně jednoduché to najít, ale zase ne moc složité. Teď to každopádně pohřbené je.“ Vzal mou tvář do dlaní, oči mu potemněly. „A nikdy, nikdy se nestyď za to, jak vypadáš nebo jaké zvuky děláš kdykoli, zejména když se blížíš k vyvrcholení.“ Přejel mi nosem po špičce mého nosu. „Je mi ctí, že jsem tě tímhle způsobem poznal.“

„Je mi tak trapně,“ zopakovala jsem. Nechala jsem hlavu padnout zpátky na postel, ale zůstala jsem obličejem k němu. „Tedy kvůli tomu zákazu. Na to ostatní nevím co říct.“

„Proč?“

Pohladil mě po tváři a pak zabořil prsty do vlasů. Každý dotek zažehl elektrický výboj, který mi zajiskřil až v podbřišku. Uklidňovalo mě to a bylo to tak příjemné, až jsem se cítila jako želé. Mohl se  mě  v  tu  chvíli  zeptat  na  cokoli  a  já  bych  kapitulovala.  „Protože  je  to  divné,  až  mě  z  toho  brní.

A vzrušuje mě to.“

„Fantastické,“ zakřenil se. „Ale já myslel, proč je ti trapně?“

„Och.“ Zrudla jsem. To, co jsem řekla omylem, bylo méně zahanbující, než na co se skutečně ptal.

Ale protože mě pořád hladil tou svou magickou rukou, která byla účinnější než čínské mučení vodou, odpověděla jsem mu i na tohle. „Protože to je důkaz mého bláznovství. Víš, jak jsem říkala, že miluju příliš mnoho? Ten zákaz kontaktu je toho součástí a já bych ráda předstírala, že se to nikdy nestalo.“

„Pak se to tedy nikdy nestalo.“ Políbil mě na nos.

„Všichni  jsme  v  minulosti  udělali  šílené  věci.  Nikdy  bych  to  proti  tobě  nepoužil.“  Přestal  mne hladit  a  zadíval  se  někam  za  mě.  „Další  důvod,  proč  mě  romantické  vztahy  nezajímají.  Lidé  z  nich šílí.“

Potom se uvolnil a zaměřil se opět na mě. „Ale zpátky k jádru hovoru – proč by to mělo mít nějaký vliv na vztah mezi námi dvěma?“

Posadila  jsem  se,  rozčilená,  jak  snadno  přešel  mé  chování  v  minulosti.  „Ale  já  se  skutečně zbláznila, Hudsone. Kvůli muži.“ Nebral mě vážně a já potřebovala, aby to pochopil. „Kvůli několika mužům, přesněji, ale byl to ten poslední, se kterým to neskončilo dobře.“

Posadil se vedle mě, naše ramena se dotýkala. „A myslíš, že se ‚zblázníš‘ i kvůli mně?“

Podívala jsem se na své ruce v klíně. „To ti teď opravdu nedokážu říct. Už nějakou dobu jsem se vyhýbala  vztahům,  takže  jsem  se  tím  nemusela  zabývat.  Tenhle  pokus  tady  s  tebou  –  to  je  pro  mě neprobádané území.“ Popravdě, i když jsem se bála, že zapadnu do starých kolejí, nechtěla jsem to s Hudsonem ukončit. A budeme spolu pracovat. I kdyby nejlepší možnost byla s ním už víckrát nespat, dokázala bych odolat?

Podívala  jsem  se  mu  do  očí  a  přemýšlela,  jestli  jsem  ho  už  dostatečně  vyděsila.  Protože  podle toho, co jsem věděla, by měl utíkat, ale zároveň jsem doufala, že nebude.

„Zatím ještě kvůli tobě nevyšiluju. A nechci nemít s tebou další sex. Myslím tím…“ Otočila jsem se, snad po milionté celá červená.

Objal  mě  a  jemně  kousl  do  ucha.  „Jsi  rozkošná,  když  se  červenáš.  Ani  já  s  tebou  nechci  nemít znovu sex. Takže to nechceme udělat. Budeme spolu mít spoustu fantastického sexu.“

Nechala  jsem  se  konejšit  v  jeho  náručí.  „Ještě  jsem  neřekla  ano.“  Opravdu  ne?  „Budu  to  muset brát, jak to přijde.“ A co bych dělala, kdybych se jednou ráno vzbudila a byla na něm totálně závislá?

Jako kdybych ještě mohla zastavit to, co se mezi námi rozbíhalo.

„Alayno, ty to možná budeš muset brát, jak to přijde, ale já už teď vím, že my dva si spolu užijeme spoustu šukání.“ Přitáhl si mě blíž a já se rozplynula v jeho slovech a doteku. „Vlastně se chystám být v tobě ještě jednou, než odejdeš do práce.“

Cítila  jsem  Hudsonovu  erekci  na  nahém  břiše.  Místo  abych  byla  překvapená  a  zahanbená,  že  ho ještě  pořád  tak  chci,  rozhodla  jsem  se  si  to  užít.  „Jako  právě  teď?“  Vášnivě  mě  políbil  a  jazykem dobyl ústa. Stejně rychle se však ode mě zase odtrhl. „Ne hned teď, zlato. Večeře  je  skoro  ta–“  Interkom  zabzučel  dřív,  než  stihl  dokončit  slovo.  Vstal  a  usmál  se.  Když  se vydal do předsíně, prohodil přes rameno: „Ale tvoje nadšení je neuvěřitelně sexy.“

Sama  pro  sebe  jsem  se  usmívala  a  užívala  si  mravenčení  po  našem  polibku.  Sakra.  Večeře  byla tady a já nebyla oblečená. Vzít si na sebe oblečení by však teď mělo skrytý význam. Zůstat nahá také.

Posadila  jsem  se  a  všimla  jsem  si  košile  na  vrchu  prádelního  koše.  Ta  by  mohla  posloužit  jako kompromis.

Sotva  jsem  si  svlékla  šortky  a  zapnula  košili,  Hudson  se  vrátil  se  sáčky  s  jídlem  v  jedné  ruce a talíři v druhé. Prohlédl si mě a v očích mu potěšeně zajiskřilo. „No, když už musíš být oblečená, pak tohle schvaluju.“

V  náhlém  záchvatu  hravosti  jsem  před  ním  udělala  pukrle.  „Tedy,  děkuji  pěkně,  pane  Pierci.

Nevím, co bych si bez vašeho schválení počala.“

Usmál se a zamířil k posteli. „Mám se svléknout? Říkal jsem, že to udělám.“

„Jestli  skutečně  chceš  jíst,  tak  ne.  Bylo  by  to  příliš  rozptylující.  I  bez  toho  mám  dost  potíží s hůlkami na jídlo.“

Hudson mě gestem pobídl, abych se k němu v posteli přidala. „Potřebuješ, abych tě krmil?“

„Hmm. Možná.“

Jedli  jsme  spolu  mongolské  hovězí  a  kuře  po  sečuánsku  rozložené  po  posteli.  Bojovala  jsem s  hůlkami,  polovinu  jídla  jsem  nedonesla  k  ústům.  Hudson  mi  co  chvíli  podal  sousto,  a  tak  jsem  si užívala péči, jakou jsem už dlouho nezažila, jestli vůbec.

„Co děláš zítra?“ zeptal se, potom co přinesl sklenice s ledovým čajem. „Před prací, myslím.“

Napila jsem se, dojatá, že Hudson zvolil stejné pití jako já, ačkoli dával přednost vínu.

„Dneska v noci končím ve tři. Nebo zítra ráno, podle toho, jak se na to díváš. Nejspíš velkou část dne prospím. A zítra od devíti pracuju. Proč?“

Natáhl se, aby mi podal další sousto. „Chtěl bych tě vzít na nákup. Budeš potřebovat šaty na tu akci mojí matky.“

Málem  jsem  se  udusila  vodním  kaštanem.  „Ach  bože,  jedno  nevhodné  oblečení  a  ty  hned předpokládáš, že se neumím sama obléknout. Já to vážně spálím.“

„To není kvůli tomu. Ve skutečnosti jsem se do toho korzetu zamiloval a byl bych velmi zklamaný, kdybys  ho  spálila.  Vlastně  doufám,  že  tě  v  něm  zase  uvidím.  V  soukromí,  samozřejmě.“  Oči  se  mu zaleskly,  nejspíš  si  mě  představil  v  těsném  korzetu,  který  jsem  měla  na  sobě  tu  noc,  co  jsme  se oficiálně  seznámili.  „Líbilo  se  mi  všechno,  co  jsi  měla  na  sobě.“  Zatahal  za  okraj  košile  – svojí  košile.  „Máš  skvělý  vkus.  Jenže  moje  matka  bude  čekat,  že  dívka,  s  níž  se  scházím,  se obléká…“ Odmlčel se. „Jak to vyjádřit?“

S radostí jsem pozorovala, že projednou bojuje se slovy on. Ale vypadal utrápeně, a tak jsem mu pomohla.

„Vím, co myslíš. Potřebuju značkové oblečení.“ Zmlkla jsem a snažila se rozhodnout, jestli mám být  uražená,  nebo  ne.  „Myslím,  že  se  nebudu  hádat,  jestli  mě  chceš  vzít  ven  a  koupit  mi  něco  na sebe.“

Zlehka se usmál. „To je skvělý přístup. Vyzvednu tě ve dvě. Počítej s tím, že se mnou strávíš den.

A nedívej se na mě tak – když budeš chtít, bude i sex.“

Samozřejmě že budu chtít. Ale jestli opravdu bude, to se ještě ukáže. Budu si to muset rozmyslet.

„Jak myslíš, že tohle vlastně bude fungovat? Napíšeš mi esemesku, když budeš chtít sex?“

„Jistě. Nebo ty můžeš napsat mně. Anebo se rovnou dohodneme na čase jako dneska.“ Hudson si mě prohlížel. „Co bys řekla na to, že bychom nepoužívali kondomy?“

Vždycky  jsem  si  myslela,  že  kondomy  jsou  otrava,  ale  nikdy  jsem  nebyla  v  tak  pevném  vztahu, abych se rozhodla je nepoužívat. Přišlo mi divné, že se o tom bavím s Hudsonem už teď. „Souhlasím, pokud  jsi  zdravý…  Já  beru  antikoncepci.  Chodím  na  injekce.  Poslední  test  na  pohlavně  přenosné nemoci jsem měla minulý měsíc a byl negativní.“

„Já jsem taky v pořádku. Nechávám si udělat test každý měsíc. A nenávidím kondomy.“

„Tak tedy už žádné kondomy.“ Usmál se a já si uvědomila chybu.

„Když budu souhlasit, myslím.“

„Hmmm.“ Pohladil mě po nahém stehně. Mezi námi viselo sexuální napětí a mozek na mě křičel, abych byla opatrná. Objala jsem si kolena, čímž jsem se nenuceně dostala z jeho dosahu. „Řekl jsi, že očekáváš  věrnost  –  můžu  očekávat  to  samé  i  od  tebe?  Anebo  budeš  používat  tenhle  byt  i  s  jinými ženami?“

Hudson  přesunul  zapomenutou  večeři  na  podlahu  a  uklidil  prostor  mezi  námi.  Potom  mi  položil dlaně  na  kolena  a  přišpendlil  mě  pohledem.  „Nejsem  děvkař,  Alayno.  Tenhle  byt  sice  používám  na sex,  ale  mám  ho  hlavně  proto,  abych  byl  blízko  kanceláře,  ne  kvůli  šukání.“  Natáhl  ruku,  aby  mi urovnal pramen vlasů za ucho.

„Budu tak věrný, jak to očekávám od tebe.“

Jeho blízkost, dotek a slib věrnosti – to vše u mě roznítilo vzrušení a prosilo, abych se poddala.

Zároveň  se  někde  v  hlubině  pohnulo  ještě  něco  dalšího,  něco  známého  i  cizího  najednou,  co  jsem nedokázala pojmenovat. A věděla jsem, že kdybych se o to pokusila – ať to bylo cokoli –, že by to vyvřelo na povrch a spolklo by mě to.

Vydrápala jsem se z postele. „Teď už o tom nemůžu přemýšlet.“ Začala jsem sbírat své oblečení.

Hudson také vstal. „Proč panikaříš?“

Otočila  jsem  se  k  němu,  náhle  podrážděná  –  měla  jsem  vztek  na  něj,  na  sebe,  na  své  stupidní nutkání přilepit se na lidi a odehnat je tím, na své rodiče za to, že zemřeli a dohnali mě tak k tomu, co jsem dělala. „Víš, pro tebe je strašně jednoduché a příjemné říct, že chceš monogamní sexuální vztah.

Ty nebudeš mít problém zůstat citově nezaujatý – to je tvoje chyba. Ale ne moje. Nevidíš, že to, co po mně chceš, pro mě může být nesplnitelné?“ Otřela jsem si oči ve snaze zastavit slzy dřív, než začnou téct.

Hudson  ke  mně  natáhl  ruku,  ale  já  ustoupila.  „Čím  víc  spolu  budeme  spát,  Hudsone,  tím  je  větší pravděpodobnost,  že  tomu  propadnu,  a  i  když  by  ti  to  možná  ze  začátku  nevadilo,  později  už  určitě ano.  Tak  mi  věř,  když  říkám,  že  je  to  špatný  nápad.  Pojďme  to  nazvat  úžasným  –  bože,  tak  moc úžasným – večerem, ale teď bychom se už k tomu neměli vracet.“

Ústa se mu stáhla do tenké čárky. „Jestli to takhle chceš.“

„Chci.“  Objala  jsem  sama  sebe,  jak  jsem  se  styděla  za  svůj  výbuch.  „A  potřebuju  sprchu.

Nevadí?“

„Samozřejmě že ne. Tamhle.“ Ukázal ke koupelně.

„Přinesu ti ručníky.“

Mluvil odměřeně a téměř okamžitě jsem zalitovala, že jsem ho tak zahnala. Právě teď mi chybělo jeho teplo.

V  koupelně  jsem  hodila  své  oblečení  na  černý  žulový  pult  a  zakázala  si  pohlédnout  do  zrcadla, nelíbilo  by  se  mi,  kdo  by  na  mě  koukal.  Ve  sprše  jsem  si  pustila  horkou  vodu  s  nadějí,  že  teplo rozpustí chlad, který se mě zmocnil, a vlezla jsem pod těžký proud.

Tam uvnitř, obklopená vodou a párou, jsem nechala slzy volně téct, vzdala jsem se prázdné samotě, na kterou jsem byla zvyklá, než přišel Hudson a ukázal mi něco nového.

Byla  jsem  tak  pohlcená  svou  sebelítostí,  že  jsem  neslyšela,  když  přinesl  do  koupelny  ručníky.

A když potom otevřel dveře sprchy a vklouzl dovnitř ke mně, místo abych mu vynadala za obvyklý nedostatek respektu k mému přání držet se od něj dál, jsem se neudržela a políbila ho.

Odpověděl bez zaváhání, líbal mě s jemnou agresivitou. Když jsem se odtáhla, abych chytila dech, vzal  do  ruky  lahev  tekutého  mýdla  a  nalil  si  kapku  do  dlaně.  Potom  mě  začal  mýt.  Dal  si  na  čas, přejížděl namydlenýma rukama po každém centimetru mého těla. Na prsou setrval déle, třel a hladil je a přejížděl palci přes bradavky. Sténala jsem blahem.

Když  důkladně  umyl  horní  polovinu  těla,  klekl  si,  aby  se  věnoval  nohám.  Začal  s  chodidly a  pokračoval  nahoru  ke  stehnům.  Pohyboval  se  tak  pomalu  a  tak  smyslně  masíroval  bublinky  do pokožky, že když se dostal ke klínu, byla jsem připravená prosit. Palcem mi přejel po klitorisu a já zasténala.

Projížděl mi mezi stehny znovu a znovu a pokaždé jsem sebou trhla.

„Hudsone,“ dostala jsem ze sebe přes zaťaté zuby, podbřišek stažený touhou.

„Tohle chceš?“ Ponořil do mě dva prsty a zahýbal jimi.

„Ano!“  zalapala  jsem  po  dechu.  „Tedy,  ne.  Chci  tebe.“  Se  zlomyslným  úsměvem  do  mě  dál pronikal prsty.

„Budeš muset počkat. Rád tě nechávám čekat.“

Chtěla  jsem  se  začít  hádat,  ale  ke  dvěma  přidal  i  třetí  prst  a  jemně  stiskl  klitoris.  Už  jsem nedokázala mluvit. Zasténala jsem, zhoupla boky a zaťala nehty do Hudsonových širokých ramen.

Právě  když  jsem  ucítila  první  záchvěv  orgasmu,  prsty  vyklouzly  z  pochvy.  Otevřela  jsem  oči a uviděla ho před sebou. Držel lahev s mýdlem. „Taky bych potřeboval umýt.“

Tělo mě bolelo touhou, ale toužila jsem objevovat svého partnera. Dosud jsem si ho celého nahého neprohlédla,  v  ložnici  jsem  byla  příliš  rozrušená,  stejně  jako  teď  ve  sprše.  Napěnila  jsem  si  dlaně a  začala  jako  on  na  jeho  ramenou,  byla  jsem  však  příliš  dychtivá,  než  abych  mohla  postupovat pomalu. Brzy jsem ho umyla celého kromě penisu. Zírala jsem na jeho obrovskou erekci, fascinovaná délkou i obvodem. Tušila jsem, že je velký, ale neměla jsem představu, že je  tak velký.

Polkla jsem. Ztěžka.

„Co se děje, zlato?“ Vycítila jsem, že se směje, ale nebyla jsem schopná odtrhnout oči od toho obra před sebou.

„Ehm, wow,“ vypravila jsem ze sebe. „Jsem trochu vyděšená.“

„Ale před chvílí byl v tobě. Víš, že se vešel.“ Jeho hlas zdrsněl. „Dotkni se ho, Alayno.“

Jeho pokyn mě rozhýbal. Vzala jsem ho do dlaní a pohladila jeho horkou hedvábnou pokožku. Byl tak  pevný,  tak  mocný,  tak  dokonalý.  Pohnula  jsem  sevřenou  pěstí  nahoru  a  dolů,  jednou,  dvakrát a potřetí sebou v mých rukách zacukal.

Při  dalším  tahu  Hudson  zasténal  a  zvedl  mě  nahoru.  Přiměl  mě,  abych  mu  omotala  nohy  kolem boků, a přitiskl mě k vydlaždičkované stěně. Plenil moje ústa polibky a pak do mě jediným prudkým výpadem  pronikl.  Zajela  jsem  mu  prsty  do  vlasů,  zatímco  do  mě  vnikal,  naplňoval  každý  centimetr a přirážel.

Zavzlykala  jsem,  když  mnou  projela  vlna  orgasmu,  otřesy  se  šířily  tělem  až  do  palců.  Hudson zrychlil  tempo,  tiskl  se  ke  mně  těsněji,  aby  se  dostal  hlouběji  do  mého  pohlaví,  které  se  stahovalo kolem jeho ocelového penisu. Po čtvrtém proniknutí zasténal a vyvrcholil také, v údu mu tepalo, když do mě horce ejakuloval.

V tom okamžiku jsem si dovolila věřit, že bychom mohli být spolu tak, jak chtěl, aniž by nás to pohltilo. I když jsem měla obavu, že sama už pohlcená jsem.

KAPITOLA DESET

Byla  jsem  natěšená  na  naše  nákupní  dobrodružství,  a  tak  jsem  se  rozhodla  počkat  na  Hudsona venku  před  domem.  Očekávala  jsem  Jordana  s  Maybachem,  proto  jsem  byla  překvapená,  když  se objevil sám Hudson za volantem Mercedesu SL Roadster.

Vklouzla  jsem  na  místo  spolujezdce.  „Pěkná  kára.“  Rty  se  mu  stočily  do  sexy  úsměvu.  „Díky  za uznání.“

Zamířil autem zpátky do provozu.

Nevěděla  jsem,  co  obdivovat  dřív  –  jestli  luxusní  sporťák,  nebo  Hudsona  v  těsných  tmavě modrých džínách a padnoucí vínové košili. Dosud jsem ho neviděla v běžném oblečení, a ačkoli ve svých oblecích vypadal skvěle, při pohledu na jeho nový vzhled mi vzrušením zatřepetalo v břiše.

No dobře, Hudson nejspíš způsoboval třepotání v břiše běžně.

„Takže  ty  jsi  přijel  sám?“  Obvykle  společenskou  konverzaci  moc  nemusím,  ale  bylo  třeba  ztišit sexuální podtón mezi námi. Především proto, že další ráno naplněné neustálým pátráním, zda je náš vztah s Hudsonem zdravý, vedlo k rozhodnutí, že dnes žádný sex nebude. Nejlepším lékem na příliš úzký vztah bylo vytvoření odstupu. Snad z toho nevycouvám, až mu to budu muset říct.

Přejel do druhého pruhu a ohlédl se po mně. „Proč tě překvapuje, že řídím?“

Pokrčila  jsem  rameny  a  zapnula  si  pás.  „Myslela  jsem,  že  vždycky  jezdíš  s  řidičem.“  Ne  že  by nějakého potřeboval. V městském provozu se bezpečně a s přehledem vyznal a jeho ovládání volantu působilo velmi sexy.

„Jaká by to byla zábava mít super auto, a neřídit ho?“

„Taky myslím.“

Na dalším semaforu se na mě Hudson podíval přes své sluneční brýle Ray Ban. „Vypadáš úžasně, Alayno. Jako obvykle.“

V  hlase  měl  čiré  svádění,  takže  jsem  si  okamžitě  stáhla  lem  modrých  pouzdrových  šatů s  myšlenkou,  jestli  byly  vždycky  tak  krátké,  jak  se  mi  nyní  zdály.  „Lichotíš  mi,  abych  tě  nechala vybrat, co si vyzkouším?“

„To vyberu v každém případě.“

„Samozřejmě, jak jinak.“ Koneckonců to zaplatí.

Několik  minut  jsme  jeli  v  tichu,  jen  jsme  si  vyměnili  občasné  pohledy,  naplněné  silou  vzájemné přitažlivosti.  Za  jiných  okolností  by  flirt  a  napětí  byly  zábavné,  ale  ne,  když  jsem  se  cítila  tak rozhozeně a nejistě.

Musela  jsem  vyrukovat  se  svým  prohlášením.  „Ehm,  Hudsone,  mohli  bychom  dneska  zůstat  jen u nakupování?“ Modlila jsem se, aby pochopil i bez toho, že bych to musela vyslovit.

Pochopil.  Obličejem  se  mu  krátce  mihlo  zklamání  –  anebo  to  možná  byla  jen  moje  představa.

„Cokoli chceš, Alayno,“ konstatoval odměřeně.

Okamžitě jsem litovala, že mě to vůbec napadlo. Zábavná koketní nálada zmizela a Hudson začal být rezervovaný a uzavřený. Uvažovala jsem, že vezmu svá slova zpátky, jenže jak to provést?

„Jedeme k Mirabelle,“ promluvil po několika minutách, aniž by se na mě podíval.

„K  tvojí  sestře  Mirabelle?“  Hudsonova  sestra  Mirabelle  vlastnila  populární  značkový  butik v Greenwich Village. Byl to ten typ místa, kam se člověk bez objednání nedostal, ale podle toho, co jsem viděla za výkladem, měla tahle žena neuvěřitelný cit pro módu.

„Ano.  Její  přátelé  pro  ni  na  dnešek  uspořádali  oslavu,  protože  bude  mít  brzy  dítě,  a  tak  jsem doufal, že nebude v obchodě. Jenže jakmile zjistila, že přivedu svou přítelkyni a budeme vybírat šaty, trvala na tom, že přijde, aby tě poznala. Což znamená, že jsme oficiálně v práci. Je to problém?“

„Ehm,  ne,  samozřejmě.“  Začaly  se  mi  potit  dlaně.  Napadlo  mě,  že  místo  abych  strávila  hodiny obavami,  jestli  v  sobě  neobjevím  nějaký  impulz,  který  by  mě  nutil  sledovat  Hudsona  po  internetu, jsem ho radši opravdu sledovat měla. Pak bych aspoň o předstírané lásce svého života měla nějaké informace.  „Co  když  se  mě  na  něco  zeptá?  Na  tebe?  Na  nás?“  A  budeme  vůbec  schopní  předvádět dokonale šťastný pár, když je napětí mezi námi přímo hmatatelné?

„Neboj  se.  Budu  tam.  Pomůžu  ti.“  Hudson  se  podrbal  na  kořeni  nosu  pod  brýlemi.  „Upřímně, nejspíš ani nedostaneš šanci promluvit. Mirabelle je trochu upovídaná.“

„Ale… co tedy mám dělat já?“

„Prostě buď moje přítelkyně.“

„Och, můj bože, Hudsone, říkal jsi, že je nádherná, ale netušila jsem, jak moc!“ Energická bruneta stojící před námi byla zcela nepochybně Hudsonova příbuzná.

Sdíleli mnoho shodných rysů – ostře řezané lícní kosti, výrazné čelisti, podobnou barvu vlasů a tón pleti.  Kde  ale  byl  Hudson  silný  a  svalnatý,  tam  byla  Mirabelle  drobná,  a  její  útlou  postavu  ještě zdůrazňovalo ohromné břicho.

Mirabelle  mluvila  a  mluvila  a  při  tom  si  mě  prohlížela  od  hlavy  k  patě,  kroužila  kolem  mě a  Hudsona,  který  mě  držel  za  ruku,  za  kterou  mě  chytil  těsně  před  tím,  než  zazvonil  na  servisní zvonek. „Bude tak skvělé ji oblékat. Má můj nejoblíbenější typ těla – pěkná prsa a boky a –“ Umlkla a nadzvedla moje už tak krátké šaty.

„A fantastické nohy, Hudsone!“

Hudson  mi  stiskl  ruku  a  uličnicky  se  usmál.  „Víš,  s  Alayninými  fyzickými  přednostmi  jsem obeznámen opravdu dobře.“

Do tváří mi stouplo horko.

Mirabelle svého bratra hravě plácla. „Ty jsi ale zlobivý kluk.“ Potom se podívala na mě a náhle zalapala po dechu a připlácla si ruku na pusu. „Ach můj bože, vždyť já o tobě mluvím ve třetí osobě.

Jak jsem mohla být tak neomalená! Jsem tak rozrušená, že tě konečně potkávám, Alayno! Hudson mi o tobě  tolik  vyprávěl!“  Přátelsky  mě  objala.  Přes  její  rameno  jsem  se  zamračila  na  Hudsona.

Přemýšlela jsem, co o mně asi vyprávěl, a zlobila jsem se, jak jsem se mohla ocitnout v téhle situaci tak  nepřipravená.  Odpověděl  mi  pokrčením  ramen  a  pustil  mou  ruku,  abych  se  už  neměla  na  co vymlouvat a mohla ji také obejmout.

Když mě Mirabelle pustila, řekla jsem si, že je na čase přestat se užírat a radši vklouznout do role.

Polkla jsem a široce se na ni usmála. „Taky tě ráda poznávám. A říkej mi Laynie.“

„A ty mi můžeš říkat Miro. Huds je v tomhle směru trochu zkostnatělý.“ Zahákla se mi loktem pod paži, čímž mi připomněla, jak mi ve škole lezly na nervy holky, které se vodily po chodbách zavěšené jedna do druhé. Nepopírám, že už to nebylo tolik otravné, když jsem se toho účastnila. „Dobře, dobře, dobře,  nemůžu  tu  dneska  zůstat  dlouho,  což  mě  strašně  mrzí,  takže  začneme.  Mám  pro  tebe  miliony nápadů.“

Mira mě polapila hned u vstupu do obchodu, takže jsem dosud neměla šanci se trochu rozhlédnout, teď jsem mohla butik prozkoumat. I když byl malý, skrýval neuvěřitelné množství oděvů a bot. Stěny i vybavení svítily zářivě bílou barvou, což celé místnosti dodávalo nádech elegance, zatímco barevné šaty na ramínkách tu vynikaly jako pop art.

„Nakupujeme jen pro máminu akci?“ zeptala se Mira a na čele se jí objevila vráska, jako kdyby zvažovala, kde začít.

Hudson mi položil ruku na bedra. Ačkoli jsem věděla, že to gesto bylo součástí show pořádané pro jeho sestru, páteří mi proběhla elektřina doprovázející všechny jeho doteky.

„Především  pro  přehlídku,  ale  uvidíme,  co  dalšího  najdeme.  Cokoli  se  bude  Alayně  líbit,  to koupíme.“  Podíval  se  na  mě  pohledem,  který  se  nedal  popsat  jinak  než  obdivný.  Bože,  byl  vážně dobrý.

Mira  nás  pozorovala,  proto  jsem  si  dala  pozor,  abych  Hudsonovi  pohled  vrátila  se  vším  všudy.

Přitom jsem musela bojovat sama se sebou, abych se neztratila v intenzitě šedých očí. „Ach, díky,“ přidala  jsem  cukr  do  svého  obvykle  nijak  přeslazeného  tónu.  Otočila  jsem  se  k  Miře.  „Hudson  mě rozmazluje.  Nezasloužím  si  ho.“  Hudson  začal  protestovat,  ale  přerušilo  ho  zabzučení  telefonu.

„Omlouvám se.“ Oči se mu zúžily, když četl text zprávy.

Mira mu nevěnovala pozornost a začala si věšet přes ruku různé kusy oblečení. „Tohle a tohle, och, a  tohle  na  tobě  bude  taky  perfektní!“  Pak  zavolala  směrem  dozadu  do  obchodu:  „Stacy,  můžeš  nám připravit šatnu?“

Z kanceláře vzadu vyšla vysoká, hubená blondýna. Mira jí podala oblečení. „Kterou šatnu chcete použít?“  Ačkoli  mluvila  k  Miře,  bez  ustání  zírala  na  Hudsona.  Dostatečně  toužebně  na  to,  abych začala přemýšlet, jestli mezi nimi něco bylo, anebo Stacy chtěla, aby bylo.

Rychle jsem se ohlédla po Hudsonovi. Ještě pořád psal na svém telefonu, obočí měl svraštělé, rty stažené do úzké linky.

„Velkou  šatnu,  prosím.  Laynie,  tohle  je  moje  asistentka,  Stacy.“  Mira  stáhla  pozornost  blondýny zpátky k sobě. „Laynie je Hudsonova přítelkyně, proto se jí budeme věnovat se zvláštní péčí.“

„Jistě,“  řekla  Stacy  s  širokým,  falešným  úsměvem,  očima  však  směrem  ke  mně  střílela  jedovaté šípy.

Když Stacy odešla z doslechu, naklonila jsem se k Miře. „Vypadá to, že mě tvoje asistentka zrovna nemiluje.“  Odmlčela  jsem  se.  Měla  bych  říct  víc?  Rozhodla  jsem  se,  že  ano.  O  Stacy  a  Hudsonovi chtělo  vědět  mé  pravé  já,  ale  jako  skutečná  přítelkyně  bych  to  chtěla  vědět  taky.  „Ale  Hudson  je  jí zjevně hodně sympatický. Je mezi nimi něco?“

Mira  zaváhala  a  nepodívala  se  mi  do  očí.  „Ignoruj  ji.  Stacy  je  do  Hudsona  zamilovaná,  ačkoli vůbec není jeho typ. Nemusíš se kvůli tomu nijak znepokojovat. Je to vlastně komické.“

Přišlo  mi,  jako  by  si  něco  nechávala  pro  sebe,  na  druhou  stranu  jí  možná  jen  připadalo  divné mluvit se mnou o ženě, která byla zamilovaná do jejího bratra. Rozhodla jsem se, že to bude spíš to druhé, když Mira ztišila hlas.

„Všimla sis, jak jí Hudson vůbec nevěnuje pozornost?“ Zachichotala se.

„Všimla.“ Zachichotala jsem se taky. Doopravdy. Mira se mi líbila.

Mira pokračovala ve výběru oblečení a doplňků.

„Hudsone, co říkáš tady těm?“ Zvedla úžasný pár lodiček.

„Hmmhuh,“ zahučel Hudson, aniž by vzhlédl.

Kousla jsem se do rtu a přemýšlela jsem, co ho tak zaujalo. Byl rozhodnutý, že mi oblečení vybere, a  taky  jsem  věděla,  že  chtěl  předvést  pěkné  představení  pro  svou  sestru.  Místo  toho  nedal  mobil z ruky od okamžiku, co jsme přišli. Jedna moje část měla strach, jestli třeba tímhle pasivněagresivním způsobem neřeší moje rozhodnutí, že dnes nebude žádný sex. Jenže Hudson nebyl v ničem pasivní.

Mira jeho nedostatek pozornosti neschvalovala.

„Hudsi, je víkend. Dej ten mobil pryč.“ Šťouchla do něj loktem. „Konečně máš přítelkyni. Chceš,  aby utekla?“

Hudson dopsal a zvedl hlavu. „Hmm?“

Přistoupila  jsem  k  němu  a  položila  mu  dlaně  na  bicepsy  –  na  jeho  perfektně  tvarované  bicepsy.

„Poslechni svou sestru a přestaň pracovat.“

Schoval telefon do kapsy a objal mě. „Máš pocit, že se ti nevěnuju?“ Jeho obličej se uvolnil, ale v očích jsem mu ještě viděla známky starostí.

„Takhle si začnu myslet, že máš někde nějakou jinou holku.“ Možná ji měl. Odmítla jsem sex, a tak teď třeba projížděl svůj seznam kontaktů.

Zahnala jsem ten nápad z hlavy a otřela si nos o jeho nos. Potom, protože jsem si nemohla pomoct, jsem ztišila hlas a zeptala se. „Je všechno v pořádku?“

„Je  to  pracovní.“  Přitiskl  ke  mně  tvář,  ale  nejdřív  se  ujistil,  že  se  Mira  dívá.  V  kapse  mu  znovu zabzučel  telefon.  Jednou  rukou  mě  dál  zlehka  objímal  a  druhou  ho  vytáhl  ven.  Zatímco  si  četl  text, cítila jsem, jak jeho tělo tuhne. „Omlouvám se, bejby, ale musím si zavolat.“

Bejby? V duchu jsem otočila oči k nebi.

Mira  protočila  oči  vzhůru  doopravdy.  „Pojď  se  mnou,  Laynie.  Jen  ať  si  vyřídí  ten  svůj  nudný telefonický rozhovor. My zatím vyzkoušíme některé ty věci.“ Vzala mě pod paží, připravená odvést mě do šatny.

Hudson přestal volit číslo. „Počkejte chvíli, chci jít s vámi.“

Mira zavrtěla hlavou. „Vyjdeme pak ven a všechno ti ukážeme. Neměj strach.“

„Mirabelle, nenechám Alaynu samotnou se svojí příliš entuziastickou malou sestrou.“

Váhala  jsem  mezi  vděčností  za  Hudsonovu  ochranu  a  podezřením,  že  mě  nechce  nechat  s  Mirou z jiného důvodu. Přikláněla jsem se k podezření, ale mohlo to být jen proto, že jsem podezřívavá od přírody.

Mira se na bratra zamračila. „Ty s námi do šatny nepůjdeš. To je prostě… špatně.“

Rozhodla jsem se, že ji v pohodě zvládnu sama, pokud byl tohle ten problém, kvůli kterému se ode mě  nechtěl  oddělit.  Otočila  jsem  se  od  Miry  a  naklonila  se  k  Hudsonovi.  „Budu  v  pořádku,  H.“

Zkrátila jsem jeho jméno částečně v potřebě najít něco familiárnějšího pro oslovení a částečně proto, abych ho naštvala. „Dělej, co potřebuješ.“

„H?“ zeptal se tak, že jsem ho mohla slyšet jen já.

„Smiř se s tím,  bejby, “ zašeptala jsem k němu zpátky. Chtěla jsem ho jen tak letmo políbit, ale když se  moje  rty  dotkly  jeho,  přitáhl  si  mě  pro  hlubší  polibek  –  polibek,  který  mi  přišel  mnohem opravdovější, než bylo třeba kvůli Miře.

Odpoledne  rychle  ubíhalo.  Vyzkoušela  jsem  snad  každou  věc  v  butiku.  Mira  mi  pomáhala s oblékáním a každý outfit doplnila vhodnými botami a šperky. Vždycky jsem milovala zkoušet nové oblečení, ale nikdy jsem nevypadala a necítila se tak dobře, jako když jsem si oblékala to, co mi Mira vybrala. Připadala jsem si jako modelka.

Po  každém  převléknutí  mě  vyvedla  před  Hudsona,  který  stále  telefonoval,  a  ten  se  buď  usmál, anebo  přikývl.  Občas  také  nesouhlasně  zavrtěl  hlavou,  obvykle  když  byly  šaty  trochu  na  hraně.

A několikrát jsem v jeho očích zahlédla záblesk touhy – stejný, který mě uchvátil tu noc, kdy jsme se potkali. Tyhle věci jsem si dala stranou jako své favority.

Když  jsme  vybraly  šaty  na  módní  přehlídku,  plus  kupu  doplňků,  Mira  vytáhla  dlouhou  černou večerní róbu s korzetem. „To nejlepší jsem si schovala na konec,“ řekla.

Ačkoli  mě  vzhledem  k  našemu  střetu  nápad  nosit  korzet  v  blízkosti  Hudsona  poněkud  zneklidnil, nikdy jsem neviděla nic tak nádherného jako šaty, které Mira držela, a ještě než jsem si je oblékla, už jsem věděla, že budou úžasné.

Mira  mi  pomohla  sundat  podprsenku,  zvedla  jsem  si  šaty  nad  hlavu  a  s  pomocí  Miry  je  oblékla.

„Hudson  mi  řekl,  že  jste  se  setkali  na  nějaké  vysokoškolské  události,“  řekla,  když  je  začala  vzadu zapínat.

Polkla  jsem.  Předpokládala  jsem,  že  Hudson  řekne  lidem,  že  jsme  se  setkali  v  klubu,  ale  tohle dávalo  víc  smysl.  Díky  tomu  měl  fiktivní  pár  Alayna  a  Hudson  čas  se  zamilovat.  Přesto  mě  to  na okamžik  vykolejilo  a  chvíli  trvalo,  než  jsem  odpověděla.  „Ano,  bylo  to  sympozium  studentů posledního ročníku na Sternu.“

Mira utáhla korzet. „Řekni mi, byla to láska na první pohled jen pro něj, nebo i pro tebe?“

Takže on tvrdil, že to byla láska na první pohled.

Moc pěkné. „Rozhodně i pro mě.“

Viděla jsem v zrcadle, jak se Mira za mnou usmála.

„To je tak romantické. Jak tě chtěl najmout, ale ty už jsi práci měla, a tak koupil klub, kde pracuješ, aby se k tobě dostal blíž.“

Rychle jsem se nadechla, šokovaná novým detailem příběhu. „To ti řekl?“

Mira si připlácla ruku na pusu, oči doširoka otevřené. „Ó můj bože, tys to nevěděla?“

„Ne, ne, věděla.“ Samozřejmě že jsem to nevěděla. Především mě ohromilo, že by to byla pravda.

Už  mě  tahle  možnost  napadla,  ale  já  ji  zavrhla.  Teď  jsem  už  nad  tím  mávnout  rukou  tak  snadno nemohla.

Ale  taky  jsem  o  tom  právě  teď  nemohla  přemýšlet.  Ne,  když  se  na  mě  Mira  stále  ještě  dívala vyděšeně, že řekla něco, co neměla. Pokusila jsem se ji uklidnit. „Bylo to bláznivě romantické, že ten klub koupil. Jen jsem si nemyslela, že to někomu řekne.“

Tohle zabralo. Miřin obličej se uvolnil. „Ano, je to překvapivé. On je obvykle tak uzavřený, co se emocí  týká.  Musela  jsi  v  něm  něčím  pohnout.“  Odstoupila  ode  mne.  „No,  a  tyhle  šaty  v  něm stoprocentně něčím pohnou, protože jinak by musel být totálně slepý. Vypadáš fantasticky!“

Měla  pravdu  –  vypadala  jsem  fantasticky.  Když  jsme  vyšly  ze  šatny,  Hudson  se  neusmál.  Pustil telefon a zalapal po dechu.

„Líbí?“ Odpověď jsem četla v pohledu neodolatelně hladových očí, v pohledu, který mě vždycky vzrušil tak, že jsem měla pokaždé mokré kalhotky.

Pomalu  přikývl,  podle  všeho  nebyl  schopný  slova  a  já  žasla,  že  jsem  ho  přivedla  do  takového stavu. Cítila jsem se díky tomu atraktivnější a silnější než kdykoli předtím.

„Wow,  Huds  nemá  slov,“  zajásala  Mira  s  dlaněmi  položenými  na  těhotném  břiše.  „Zavolejte pohotovost.“

Hudson jí ani nevěnoval pozornost a popošel ke mně.

„Nejraději  bych  tě  objal,“  zamumlal,  „ale  to  už  bych  se  na  tebe  nemohl  dívat.  Jsi  neskutečná, Alayno.“

„Díky,“ zašeptala jsem. Tenhle okamžik byl pro nás, ne pro Miru. Byla jsem pro něj krásná a o to víc byl krásný i on pro mě. Také mi díky tomu ztuhly bradavky, což bylo dost nepříjemné, vzhledem k tomu, jak těsně mi korzet svíral hruď.

„No  tak,  vy  dva,  nechte  si  to  na  doma,  i  když  mám  obavu,  že  zneužijete  jednu  z  našich  šaten.“

Hrozilo, že Mira zruší kouzlo okamžiku, jeho intenzita však přetrvávala dál. „Myslím, že se nemusím ptát, jestli koupíte i tyhle.“

„Rozhodně.“ Hudson ze mě nespustil oči, čímž dokládal své předchozí tvrzení, že se nechce přestat dívat.

Hlavou se mi mihla představa, jak si to spolu rozdáváme přímo na podlaze butiku. Ale vzhledem k tomu, že jsme měli diváky – a protože jsem dnešek prohlásila za den bez sexu –, podívala jsem se stranou. Jen díky tomu jsem dokázala sebrat sílu a odejít. „Půjdu se převléknout.“

Mira šla přede mnou, ale ve dveřích šatny se zarazila a podívala se na hodinky. „Ach, sakra, to už je  tolik?  Mám  příšerné  zpoždění!  Jdi  dál.  Pošlu  ti  Stacy,  aby  ti  pomohla  se  svlékáním.“  Rychle  mě objala. „Tak ráda jsem tě konečně poznala. Uvidíme se zítra na přehlídce.“

Nervózně jsem odfoukla pramen vlasů, který mi spadl do obličeje, a vešla do šatny. Nijak jsem se netěšila na to, že budu muset o samotě čelit Stacy a šipkám v jejích očích. Zatímco jsem na ni čekala, zkusila  jsem,  jestli  bych  nedokázala  korzet  rozepnout  sama.  Sáhla  jsem  dozadu  a  začala  se  mořit s jedním z háčků, až jsem si zlomila nehet. Zkoumala jsem zatržení a pokusila se uhladit ostrý okraj, když jsem najednou ucítila Staceynu ruku, jak mi rozepíná korzet. Nejspíš mě nenáviděla natolik, že mě ani nepozdravila.

Vzhlédla  jsem  od  svého  nehtu  do  zrcadla.  Nebyla  to  Stacy,  kdo  rozepínal  můj  korzet  –  byl  to Hudson.

Vytřeštila  jsem  oči,  ale  on  přišpendlil  můj  odraz  lačným  pohledem.  Pomalu,  aniž  by  se  na  mě přestal dívat, pokračoval v rozepínání živůtku.

Nezastavila jsem ho. Neptal se a já ho nezastavila.

Když rozepnul šaty, rukama zamířil ke špagetovým ramínkům. Dívala jsem se, jak je přetáhl přes křivku  mých  ramen  a  dolů  na  paže.  Šaty  spadly  na  zem  a  už  jsem  na  sobě  neměla  nic  než  vysoké lodičky a červená tanga.

Hudsonovy oči se rozšířily a moje lůno se sevřelo. Chtěla jsem ho. Ať jsem si sama sobě říkala o zdravých a nezdravých vztazích cokoli, nezáleželo na tom.

Už  jsem  v  tom  jela.  Pokud  byl  ve  vztahu  nějaký  bod,  odkud  vedla  cesta  k  obsesi,  právě  jsem  ho minula. A když jsem to připustila, zalitovala jsem, že jsem se kdy snažila být s ním někým jiným.

Hudsonovy  ruce  sklouzly  po  pasu  a  setkaly  se  na  pupíku.  Pak  se  jedna  z  nich  vydala  vzhůru k ňadrům a druhá se ponořila pod okraj tang. Rozkročila jsem se a pozvala ho, aby našel můj naběhlý klitoris.  Rty  nepatrně  zacukal,  když  přejel  prsty  po  mé  hladké  touze,  rozdělil  záhyby  pohlaví a  osvobodil  pižmové  aroma  mé  touhy.  V  tom  okamžiku  věděl,  jak  moc  ho  chci,  když  už  jsem  byla takhle vlhká.

Pokračoval v tření ňader, nyní už těžkých a citlivých, jak přejížděl palcem kolem ztuhlé bradavky.

Pozornost, kterou věnoval prsům, umocnila akci v mém klíně. Palcem mi tiskl klitoris a já zadýchaně zasténala. Položil mi ruku přes hruď a podpíral mě. Zvláčněla jsem rozkoší a zavřela jsem oči, abych si vychutnala blížící se vyvrcholení.

„Dívej se, Alayno,“ zaslechla jsem Hudsonův ochraptělý hlas a opět jsem oči otevřela. „Dívej se, jak jsi krásná, když máš orgasmus.“

Moje  sexuální  historie  nebyla  nijak  obsáhlá.  Tmavé  místnosti,  poloopilí  partneři  a  neohrabané šátrání rukou. Oči jsem u toho otevírala jen náhodou. Zrcadla a veřejná místa jsem nikdy neměla na seznamu  fantazií.  Teď  jsem  se  ale  dívala,  jak  se  jeho  ruka  pohybuje  v  mém  klíně,  palcem  krouží kolem citlivého bodu, prsty se noří do mého vlhkého nitra. Měl pravdu – bylo to krásné. Byla krásné, jak mě hladil, to, že věděl, co udělat, abych se cítila právě tak, jak jsem se chtěla cítit, jak mi zrudla pokožka  a  jak  jsem  se  prohnula  v  zádech.  Bylo  krásné,  jak  mě  držel,  když  jsem  se  mu  zazmítala v rukách, když mě strhl mohutný výbuch orgasmu.

„Polož dlaně na zrcadlo.“ Jeho zastřený hlas a tušení, co se chystá udělat, ve mně zažehlo novou vlnu vzrušení, snad ještě intenzivnější než první.

Ještě pořád rozechvělá jsem natáhla ruce před sebe. Když jsem se opřela, pustil mě a já zaslechla, jak  si  rozepíná  zip.  Ten  zvuk  ještě  zvýšil  moje  vzrušení,  protože  znamenal,  že  chybějí  jen  sekundy a konečně bude ve mně. Vysoké podpatky bot, které jsem dosud měla na sobě, mě zvedly do správné výšky, takže do mě mohl snadno proniknout, což udělal se zasténáním. „Bože, Alayno!“

Naše oči se střetly v zrcadle a spojení mezi námi zintenzivnilo tak, až mnou proběhla panika. Všiml si toho nebo to vycítil, a pomohl mi ji překonat. Řekl mi, že je se mnou, ujistil mě, že se o mě postará a potvrdil, že cítí to samé.

Kousla jsem se do rtu, abych potlačila zasténání, jež mi málem uniklo, vědomá si toho, že od Stacy nás dělí jen dveře – od Stacy, která teď pravděpodobně věšela a skládala odložené oblečení, které jsem  zkoušela,  zatímco  mě  tady  naprosto  úžasně  šukal  muž,  po  němž  toužila.  Když  jsem  ale  měla orgasmus  tentokrát,  nechtěla  jsem  zasténání  zadržet,  naopak  jsem  chtěla,  aby  Hudson  věděl,  co  se mnou udělal.

Ještě jsem stále vzdychala, když přišlo Hudsonovo vyvrcholení a celou vahou mi těžce dolehl na záda.

Jestli jsem snad uvažovala nad tím, že to bylo jen představení pro asistentku jeho sestry, pak mě přiměl uvěřit opaku, když zašeptal: „ Tohle, zlato. Tohle bylo doopravdy.“
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Hudson mě nechal vybrat si většinu oblečení, které pro mě koupil. Nakonec z toho byla obrovská hromada.  Záměrně  jsem  přeslechla  závěrečnou  částku,  kterou  mu  Stacy  nadiktovala,  protože  jsem měla obavu, abych se pak necítila, jako že si mě vydržuje, anebo hůř, jako kdybych byla jenom děvka.

Dali  jsme  si  večeři  v  italské  restauraci  ve  Village  a  potom  mě  Hudson  odvezl  ke  klubu.

S neobvyklým štěstím našel místo na parkování v bloku. Zastavil a nechal auto nastartované.

„Ta  akce  mojí  matky  začíná  zítra  v  jednu.  Musím  tě  vyzvednout  ve  čtvrt  na  jednu.  Je  mi  líto,  že nebudeš spát déle. Končíš ve tři ráno?“

„Ano. Zvládnu to.“

„Bude tu Jordan a odveze tě. Dám mu všechny balíčky a pomůže ti je odnést do bytu.“ Do obličeje se mu vloudil šibalský úsměv. „Tedy pokud nechceš, abych tě vyzvedl já.“

Hudson by mě vzal domů? Ano, chtěla bych, ale potřebovala jsem si udržet alespoň nějaké hranice.

Právě jsem ho nechala, aby si se mnou užil, ačkoli jsem jasně řekla, že dnes sex nebude. „Myslím, že pak bych spala ještě méně.“

„Jistě. Nejspíš to nebyl dobrý nápad.“

Několik sekund jsme seděli potichu a jen mezi námi jiskřilo sexuální napětí. Měla bych ho políbit na  rozloučenou?  Chtěl  by  mě  sám  políbit  na  rozloučenou?  Měli  bychom  čas  proklouznout  do  šatny a dát si ještě jednu rychlovku? Na toaletách v restauraci jsem se otřela, jak nejlépe to šlo, ale vůně sexu se dosud vznášela kolem a přiváděla mě na hříšné myšlenky. Nechtělo se mi odejít.

„Je v práci všechno v pořádku?“ Byla to výmluva, abych mohla ještě zůstat, ale zároveň jsem byla taky zvědavá, co zapříčinilo sérii jeho hovorů a esemesek v obchodě.

„Zvládnu  to,“  zopakoval  moje  předchozí  slova.  Doufala  jsem,  že  mi  poví  víc,  ale  co  jsem  ho poznala, nikdy se mnou o obchodu nemluvil. Nebyl důvod myslet si, že by to udělal teď.

Chvíli jsem se na něj dívala, dokud mě bavilo, že můj žaludek metá salta, jako kdybych se točila na ruském  kole.  Potom  jsem  se  podívala  z  předního  okna.  Ulicí  se  k  nám  blížila  Liesl,  díky  svým fialovým vlasům snadno rozpoznatelná. Přivedla mě na nápad. Na další výmluvu, přesněji. Tentokrát šlo o to, jak získat fyzický kontakt, po němž jsem toužila.

„Jestli má podvod fungovat, měli bychom to zveřejnit.“ Ukázala jsem na Liesl a Hudson přikývl, že rozumí.

„Skvělý nápad.“ Odmlčel se a čekal, až Liesl přijde blíž, aby se ujistil, že bude mít dobrý výhled.

Potom  vystoupil  z  auta,  přešel  k  mým  dveřím  a  otevřel  je,  abych  mohla  vystoupit.  Otřel  se  palcem o mou tvář. „Připravená?“

Připravená jsem sice nebyla, ale zvedla jsem bradu nahoru a nastavila mu rty. Naše ústa se spojila a jazyky se proplétaly kolem sebe. Podlomila se mi kolena, ale objal mě a zachytil. Zaťala jsem prsty do  jeho  košile  v  zoufalé  touze  zabořit  mu  je  do  vlasů,  i  když  jsem  věděla,  že  by  to  bylo  jen  další palivo  pro  mou  touhu.  Od  našeho  dobrodružství  v  převlékací  kabině  uběhlo  jen  několik  hodin, a přesto jsem zakoušela pocit, jako bych ho neměla celé měsíce.

Odtáhl se ode mne a mrkl směrem k Liesl. „Viděla nás,“ řekl tiše.

„Och.“  Úplně  jsem  zapomněla,  že  naše  vystoupení  bylo  určeno  pro  ni.  „Dobře.“  Polkla  jsem.

„Děkuju,“ zašeptala jsem, ještě pořád bez dechu. „Za dnešek.“ Za to, že mi koupil hezké oblečení, za to, že  ignoroval  můj požadavek  dne  bez sexu,  za  to,  že mi  sebral  vzduch z  plic  polibkem  uprostřed Columbus Circle.

„Tak zítra, Alayno.“

Přinutila jsem se od něj oddělit a ohlédla jsem se jen jednou, když nasedal do auta. Liesl zkřížila ruce na prsou, opírala se o dveře klubu a držela je pro mě otevřené. „Čas na detaily,“ připomněla, když jsem ji míjela.

Co  chtěla,  to  dostala.  Pověděla  jsem  jí  příběh  o  šťastném  páru  Hudsonovi  a  Alayně  namíchaný z  pravdy  a  fikce.  Řekla  jsem  jí,  že  jsme  se  potkali  na  Sternu  a  že  koupil  klub,  aby  mi  byl  blíž,  ale poprosila jsem ji, aby to neříkala Davidovi. Řekla jsem jí, že spolu trávíme všechen volný čas, že od sebe nedokážeme udržet ruce, že jsme šíleně zamilovaní.

Ty lži přicházely snadno a byly příjemné. Uvěřitelné. Ne proto, že jim věřila Liesl, ale proto, že jsem jim téměř věřila i já.

Byly  skoro  čtyři,  když  jsme  s  Jordanem  vyložili  a  vynosili  všechny  balíčky  do  mého  bytu,  ale nebyla jsem unavená. Na okamžik jsem zalitovala, že jsem nenechala Hudsona, aby mě domů odvezl sám. Celou noc na mě dorážely myšlenky na něj – ani bych nespočítala, kolikrát jsem mu začala psát esemesku a zase ji smazala. V klíně jsem pociťovala bolestnou touhu.

V  autě  jsem  byla  silná.  Uznávala  jsem,  že  by  bylo  nezdravé  vyplnit  všechen  čas  jedním  mužem.

Teď,  sama  a  roztoužená,  jsem  změkla.  Místo  abych  zamířila  rovnou  do  postele,  jak  bych  správně měla, jsem zapnula počítač a dovolila si udělat tu věc, kterou jsem si tak tvrdě zakazovala – sledovat ho přes internet.

Namluvila  jsem  sama  sobě,  že  o  Hudsonovi  potřebuju  nějaké  informace,  abych  byla  připravená.

Co  kdyby  jeho  matka  poznamenala  něco  o  jeho  minulosti  na  vysoké  škole?  Měla  bych  vědět,  že studoval  na  Harvardu.  Nebo  co  kdyby  se  mě  někdo  zeptal,  co  si  myslím  o  Hudsonových filantropických  investicích?  Bude  určitě  dobré  znát,  že  byl  největším  přispěvatelem  Lincolnova centra a financoval soukromé stipendium na Juilliardu.

A jeho bývalky. Musela jsem o nich vědět. Ačkoli v tomhle směru jsem toho moc nenašla. Většinou obrázky Hudsona s nejrůznějšími ženami. Zalapala jsem po dechu, když jsem na jedné fotce poznala Stacy  z  Mirabellina  obchodu.  Byla  s  Hudsonem  minimálně  na  jedné  schůzce.  Žádný  div,  že  ke  mně cítila nenávist.

Žádná tvář se neopakovala, kromě obličeje Celie Wernerové, hezké, štíhlé blondýny, s níž se měl kvůli rodině oženit. Nikdy nevypadali, že by byli doopravdy „spolu“, ale v očích měla výraz obdivu, který mě přiměl pochybovat, že by z domluvené svatby měla být nešťastná. Kromě toho jsem nemohla uvěřit, že by s Hudsonem mohla být nešťastná jakákoli žena.

Během několika hodin jsem se o svém údajném příteli dozvěděla spoustu věcí, ale popravdě měl můj  internetový  průzkum  jen  málo  společného  s  přípravou  na  Hudsonovu  rodinu  a  přátele.  Pátrala jsem,  protože  jsem  potřebovala  porozumět  muži,  který  mě  tolik  uchvátil.  Četla  jsem  článek  za článkem, protože jsem chtěla vědět každičký hloupý detail, který může vědět jen skutečný přítel nebo skalní fanoušek. Seděla jsem u počítače, dokud se mi nezačal text rozmazávat před očima, a nasávala všechny informace, které jsem o Hudsonu Pierceovi mohla najít, protože jsem to nemohla  nedělat.

Nestarala  jsem  se  o  to,  jestli  jsem  si  na  něm  vytvořila  závislost.  Hudson  mě  k  sobě  přitahoval magnetickou  silou.  A  ačkoli  jsem  věděla,  že  takové  chování  si  můžu  dovolit,  jen  pokud  půjde o jednorázový  lapsus,  užívala  jsem  si  hloubku  své  závislosti  na  muži,  který  jasně  řekl,  že  nikdy nebude můj.

Pohrávala  jsem  si  s  korálky  na  živůtku  svých  purpurovošedých  šatů  od  Valentina,  když  se  ve  tři čtvrtě na jednu odpoledne toho dne z provozu na Manhattan Center oddělila limuzína a zastavila. Byla jsem  nervózní,  ano,  a  také  jsem  se  cítila  stísněně  v  korzetu,  který  jsem  si  oblékla  pod  šaty,  jako překvapení pro Hudsona – v tom, který mi zakázal nosit na veřejnosti.

„Přestaň  se  ošívat,“  přikázal  mi.  „Jsi  krásná.“  Zhluboka  jsem  se  nadechla,  když  Jordan  otevřel dveře  limuzíny.  Hudson,  který  seděl  na  místě  u  obrubníku,  začal  vystupovat,  ale  já  ho  zarazila.

„Počkej.“

Obezřetně pozvedl obočí. „Zase nějaký požadavek na odpoledne bez sexu?“

Zrudla jsem. „Ne. To jsem vzdala.“

Samolibě se zakřenil, ani trochu se nenamáhal zakrýt potěšení z mých slov.

„Ale  jinak…“  Vzhlédla  jsem  k  němu  skrze  své  řasy  obtěžkané  vrstvou  řasenky.  „Chtěla  jsem  jen říct… vypadáš sexy.“ A páni, opravdu vypadal.

Charitativní přehlídka vyžadovala semi-formální oblečení, což pro Hudsona znamenalo šedý oblek od Johna Varvartose doplněný tlumeně purpurovou košilí, která perfektně ladila s mými šaty. Rozhodl se jít bez kravaty a nechal horní knoflík rozepnutý, čímž vystavil mému pohledu právě tolik kůže, aby mě dostal do varu.

„Opravdu sexy.“

Chvíli se na mě díval, potom zavrtěl hlavou a vystoupil z auta. Natáhl se ke mně, aby mi pomohl ven, a ve tváři měl pořád ten zvláštní výraz.

„Co se děje?“ zeptala jsem se, vyděšená, že jsem řekla něco špatně.

„Alayno,“ zašeptal, „je tolik věcí, které bych s tebou právě teď chtěl dělat. Ale jsme v práci, takže se  musím  spokojit  s  tímhle.“  Přitáhl  si  mě  k  sobě  k  polibku,  který  jestli  nebyl  cudný,  pak  velmi zdrženlivý,  postrádající  jeho  obvyklou  vášeň.  Byl  určený  pro  přihlížející,  pro  stádečko  fotografů obklopující vchod do Hammerstein Ballroom.

Když přerušil naše objetí, vzal mě za ruku a prsty zlehka přejel po gumičce do vlasů, kterou jsem měla na zápěstí. „Co to je?“ zeptal se, když mě vedl skrze dvojité dveře dovnitř.

„To  mi  má  připomenout,  abych  si  koupila  kávu,“  zalhala  jsem.  Ve  skutečnosti  mi  to  mělo připomínat, abych na něj pořád nemyslela. Tuhle techniku jsem se naučila na terapii. Kdykoli se mi v hlavě objevila nějaká nevítaná nebo nezdravá myšlenka, natáhla jsem ji a pustila. Bolestivé štípnutí mělo udržet moje chování na uzdě.

No  jistě.  Jak  by  mohla  gumička  na  zápěstí  zastavit  myšlenky,  které  ve  mně  Hudson  vyvolával  – představy nás dvou spolu, nahých, celou noc. Těch jsem se ale neobávala. Fantazie o tom, že bychom mohli být spolu i mimo náš malý podvod, mimo ložnici – to byly ty, z nichž jsem měla strach, jenže ty jsem  neměla.  Zatím  ne.  Ale  ráno  po  svém  internetovém  dobrodružství  jsem  cítila,  že  potřebuju záchrannou síť. Gumička do vlasů bylo to jediné, co jsem mohla použít.

„Tak to musíš tu kávu opravdu potřebovat.“

„Neviděl  jsi  mě  jít…“  Moje  slova  vyšuměla  do  ztracena,  když  jsem  v  několika  lidech postávajících ve foyer rozpoznala známé tváře. Nevím, proč mě to překvapilo. Pierceova každoroční charitativní módní přehlídka na podporu povědomí o autismu představovala velkou událost a vždycky přitahovala bohaté a známé. Že mě to nenapadlo.

Hudson  se  zasmál  mému  překvapenému  výrazu  a  vedl  mě  dál  kolem  uvaděčů  –  ti  se  ho  ani nezeptali  na  vstupenku,  na  rozdíl  od  manželského  páru  za  námi,  kterým  byli  na  sto  procent  starosta s manželkou. Jo, Hudson byl víc cool, než jsem chápala.

Minul  bar  a  pokračoval  do  hlavního  sálu.  „Pokud  budeš  chtít  něco  k  pití,  můžeš  si  to  dát  uvnitř.

Moje matka je celá nedočkavá, aby tě poznala.“ Zastavili jsme se blízko vchodu a Hudson skenoval místnost.

Dívala jsem se po okolí. Tohle místo bylo extravagantní – starý operní dům prodchnutý moderními technologiemi. Centrem všeho bylo dlouhé přehlídkové molo vycházející z nízkého jeviště. Nad ním visel složitý systém osvětlení, který vypadal, že by byl vhodnější pro rockový koncert než pro módní přehlídku.  Molo  lemovaly  po  obou  stranách  židle  a  za  nimi  obklopovaly  místnost  stoly  s  bílými ubrusy. Po stěnách šplhaly k vysokému stropu tři řady zdobených balkonů.

„Hudsone! Laynie!“ Otočila jsem se po zvuku známého hlasu a uviděla Miru, která se k nám hnala tak rychle, jak jí to kulaté břicho dovolilo. „Páni, vypadáš úžasně!“ řekla mi. „Ty šaty jdou s těmihle botami skvěle dohromady. A Huds s tebou ladí! To je sladké!“

Hudson  mě  pevněji  stiskl  kolem  pasu,  což  bylo  jediným  znamením,  že  ho  slova  jeho  sestry naštvala. „Nejsi jediná v rodině, kdo má smysl pro módu, Mirabelle.“

„Samozřejmě že ne. Chandler má taky docela přehled. Ty jsi ale příliš upjatý, než abys vymyslel něco kreativního.“

„Au.“ Ale zasmál se. Kdyby nic jiného, Hudson byl pyšný na to, kým byl.

Mira se  taky  usmála. Potom  se  v jejím  obličeji  ná  hle objevil  napjatý  výraz. „Promiň,  je  to  sice absolutně  nezdvořilé,  ale…“  Stáhla  si  bratrovo  ucho  níž,  aby  mu  pošeptala  něco,  co  jsem  neměla slyšet.

Hudsonovi ztuhla čelist. Narovnal se a odtáhl se od Miry. „Ví o Alayně.“

Mira kývla hlavou směrem ke mně. „A ona ví o…?“ Spolkla konec věty.

„Ví.“ Jeho slova Miru uklidnila, i když jen trochu.

Chtěla jsem dělat, jako že nic, ale věděla jsem, že v mém obličeji musí být vidět rozpaky. Mluvili o mně  a  o  někom,  o  kom  jsem  měla  něco  vědět,  o  čemž  jsem  samozřejmě  pochybovala,  protože Hudson mi nikdy nic o nikom neřekl. Moje zvědavost zvítězila. „Co?“

Mira  se  podívala  na  Hudsona,  jako  kdyby  se  ptala  na  povolení  mě  zasvětit.  Zůstal  bez  výrazu.

Vzala to jako souhlas. „Celia je tady.“ Její ústa sebou zacukala.

„Nevěděla jsem, jestli to bude problém.“

Celia  Wernerová.  Řekl,  že  o  ní  vím,  ale  vlastně  jsem  nevěděla  nic.  Věděla  jsem,  že  jeho  rodina chtěla,  aby  se  vzali.  Věděla  jsem,  že  její  rodina  vlastnila  velký  podíl  akcií  v  televizi  a  médiích.

Věděla  jsem,  že  je  hezká.  Velmi  hezká.  A  že  obdivuje  muže,  který  mě  právě  teď  třel  palcem  po zápěstí. Muže, který neobdivoval ji. Nebo mě, abych byla přesná.

Kdybych měla volnou ruku, použila bych gumičku. Tohle nebyla zdravá myšlenka.

Polkla jsem a potom nahodila srdečný úsměv. „Ne, Celia není problém, že ne, H?“

Zašklebil se kvůli přezdívce. „V žádném případě.“

„A kde vlastně je?“ Pokud ta mrcha byla někde okolo, rozhodla jsem se jí postavit čelem.

„Tam,“ ukázala Mira diskrétně.

Podívala  jsem  se  tím  směrem.  A  byla  tam,  žena  z  fotografií,  oblečená  do  červených  šatů asymetrického střihu odhalujícího jedno rameno a podtrhujícího dokonalou postavu modelky.

„Vypadáš  líp  než  ona,“  přesvědčovala  mě  Mira.  Ne,  nevypadala  jsem  tak,  ale  uměla  jsem  ocenit její snahu. Nevypadala jsem líp ani náhodou.

Prásk. Další nezdravá myšlenka.

„Mirabelle, musíš být tak škodolibá?“ Hudson mi stiskl ruku. „Alayna každopádně vypadá líp než většina lidí.“

Políbila jsem ho. Ne jen proto, že se zdálo, že je správný čas, aby dívka odměnila poklonu svého partnera,  ale  protože  jsem  chtěla.  Chtěla  jsem  si  připomenout,  že  ať  už  s  Hudsonem  máme,  nebo nemáme cokoli, byla jsem to já, kdo ho líbal – byla jsem to já, kdo měl přesvědčit lidi, že by neměl být s  ní.

Políbil mě tím rezervovaným způsobem, který zřejmě platil pro veřejnost, kdy se jeho jazyk sotva dotknul mých rtů.

„Sakra,  ne.  Huds  se  s  někým  olizuje,  to  fakt  nechci  vidět,“  přerušil  naše  objetí  neznámý  hlas.

Hudson  ustoupil  a  odhalil  blonďatého,  modrookého  teenagera  v  džínách,  tričku  a  saku.  „Klobouk dolů.“ Kluk si mě prohlédl od hlavy až k patě. „Až budeš chtít postoupit po společenském žebříčku, stačí, když přijdeš políbit mě, kdykoli.“

„Chandlere,“  zchladila  ho  Mira,  „buď  slušný.“  Chandler.  Nejmladší  ze  sourozenců.  Četla  jsem několik  bulvárních  blogů,  které  probíraly,  proč  mezi  Mirou  a  Chandlerem  je  tak  velká  časová prodleva.  Důvodem  měl  být  fakt,  že  nemají  stejného  otce.  A  skutečně,  když  jsem  teď  stála Chandlerovi tváří v tvář, viděla jsem jen malou podobu mezi ním a jeho bratrem a sestrou.

„Alayna je o devět let starší než ty,“ připomněl Hudson s přísným výrazem v obličeji.

Chandler se na mě nepřestal dívat. „Za měsíc mi bude osmnáct.“

Nikdy jsem neřekla Hudsonovi, že je mi dvacet šest. Neměla bych být překvapená, že to ví – muž, který  odhalil  můj  soudní  zákaz  kontaktu,  si  mě  rozhodně  prověřil  důkladně.  No,  teď  jsme  byli  na stejné úrovni. Tedy pokud existovala stejná úroveň s Hudsonem.

Hudson nás napůl srdečně seznámil. „Alayno, to je můj bratr Chandler.“ Popleskal Chandlera po rameni  v  gestu,  které  vypadalo  téměř  hravě.  „Chandlere,  přestaň  Alaynu  svlékat  očima.  Je  to nevhodné.“

Chandler si založil ruce na prsou s vyzývavým a povýšeným výrazem, jaký dokáže předvést jedině teenager. „Protože jsme na veřejnosti, nebo proto, že přišla s tebou?“

„Protože tak se s ženami nejedná.“ Hudsonův tón byl úsečný, ale vyrovnaný.

„A  ty  jako  máš  být  ten,  kdo  mě  bude  učit,  jak  se  jedná  s  ženami?“  Upřeně  se  díval  na  svého staršího bratra a v těch několika sekundách mezi nimi proběhla němá konverzace. A pak to Chandler vzdal.

„Poslala  mě  máma,  abych  vás  přivedl.  Chce  vidět  tu  tvoji  kočku.“  Otočil  se  na  patě  a  jen  se nonšalantně ohlédl, jestli ho následujeme.

Mira ho dohonila, popadla ho za loket a něco mu pošeptala do ucha. Asi ho kárala za jeho drzost, předpokládala jsem.

Hudson si povzdechl. „Nevšímej si ho, je to nadržený puberťák.“

„Což nejspíš podědil po svém nadrženém starším bratrovi,“ zašeptala jsem.

„Chovej se slušně.“ Vzal mě za ruku. Zachvěla jsem se, když jsem zaslechla jeho autoritativní tón a ucítila dotek jeho pokožky.

Následovali  jsme  nejmladšího  Pierce  přes  sál.  Prodírali  jsme  se  houstnoucím  davem  lidí,  dokud jsme se nedostali ke stolu stojícímu nejblíž pódia.

„Tohle je náš stůl,“ ukázal Chandler. Bradou hodil ke skupince lidí hovořících pár metrů od nás.

„Máma je tamhle.“

Dívala  jsem  se  na  záda  ženy,  o  níž  jsem  z  obrázků  na  internetu  věděla,  že  je  to  Sophia  Walden Pierce. Tmavé blond vlasy měla vyčesané do uzlu odhalujícího dlouhý, elegantní krk. I takhle zezadu bylo evidentní, že Hudsonova matka je krásná, autoritativní žena.

Jako  kdyby  vycítila  naši  přítomnost,  ohlédla  se  na  nás  přes  rameno  a  usmála  se  při  tom  na  své známé.

Převalila  se  přese  mě  vlna  nevysvětlitelné  nervozity.  Co  když  na  naši  hru  neskočí?  Co  když  to všechno zkazím?

Hudson musel vycítit můj strach, protože mi stiskl ruku, naklonil se blíž a zašeptal: „Budeš skvělá.

Nepochybuju o tom.“ Políbil mě do vlasů.

Jeho ujištění zabralo. Už jsem si nedělala starosti, jak udělat dojem na jeho matku, ale přemýšlela jsem, jestli jeho polibek byl pro mě, nebo pro někoho, kdo se třeba mohl dívat.

A proč by na tom vůbec mělo záležet? Nebyli jsme pár, tohle bylo jen předstírané. Něžné polibky byly  romantické,  ale  mezi  námi  nebylo  nic  romantického.  Sexuálního  ano.  Romantického  ne.

Představila jsem si nové prásknutí gumičky. Zjevně jsem nepočítala s tím, že budu držet Hudsona za ruku celé odpoledne, když jsem si tu pitomou věc navlékala na zápěstí.

Zatímco  jsem  si  připomínala,  že  všechno,  co  Hudson  dělá,  je  předstírané,  Sophia  ukončila  svůj rozhovor a vydala se k nám. Jak jsem předpokládala, byla pořád krásná. Měla štíhlé a udržované tělo a perfektní pleť.

Nejspíš  měla  i  botox,  protože  její  čelo  bylo  dokonale  hladké  a  bez  výrazu.  Anebo  ho  možná  ani nepotřebovala, vzhledem k tomu, že s velkou pravděpodobností byla příbuzná pana Neukážu-žádné-emoce po mém boku.

„Hudsone.“ Svůj škrobený pozdrav doprovodila lehkým pokývnutím.

Hudson  jí  odpověděl  podobně.  „Matko.“  Krátce  ke  mně  zalétl  očima.  „Rád  bych  ti  představil Alaynu Withersovou. Alayno, to je moje matka Sophia Pierceová.“

„Ráda  vás  poznávám,  uch…“  Najednou  jsem  nevěděla,  jak  ji  mám  oslovit  –  Sophie?  Paní Pierceová?  Pokud  bych  klesla  hlasem  dřív,  mohla  jsem  větu  nechat,  jak  byla,  tedy  „Ráda  vás poznávám“,  ale  takhle  by  kolem  nás  poletovala  nedokončená.  Vsadila  jsem  na  jistější  volbu.  „Paní Pierceová.“ Pustila jsem se Hudsona a natáhla ruku k ní. Doufala jsem jen, že nemám moc zpocenou dlaň.

Moje obavy byly neopodstatněné. Sophia Pierceová se nenamáhala přijmout moji ruku. Místo toho si mě měřila přimhouřenýma očima a kroužila kolem jako jestřáb. „Je celkem hezká.“

Spustila  jsem  ruku  a  vědomě  se  přiměla  zavřít  pusu.  Než  jsem  se  stihla  rozhodnout,  jestli  mám poděkovat, tak se otočila k Hudsonovi. „Kde že jsi ji našel?“

Byla jsem v šoku. Mluvila o mně, jako bych tam nebyla – jako kdybych byla štěně, které Hudson objevil někde u silnice.

Mira se mě pokusila zachránit. „Mami –“

Sophia ji přerušila mávnutím ruky a já zachytila Miřin omluvný pohled.

Podívala  jsem  se  na  Hudsona,  on  se  ale  díval  na  matku.  „Už  jsem  ti  říkal,  že  jsme  se  setkali  při jedné oficiální příležitosti na Sternu.“

Sophia se zasmála. „Co jsi, k čertu, dělal na NYU? Chtěl ses seznámit se sociálně slabší vrstvou?“

Zrudla jsem hněvem, ruce se mi zaťaly do pěstí.

Hudson ztuhnul zrovna jako já. „Matko, nechovej se jako potvora.“

Chandler se zasmál bratrovu výběru slov.

Sophie  na  sobě  naopak  nedala  znát,  že  by  něco  slyšela.  „Řekněte  mi,  Alayno  –  co  vás  na  mém synovi upoutalo nejdřív, jeho jméno, nebo peníze?“

Naštvaná sotva vystihovalo můj stav. Všechno ve mně vřelo, ale ještě jsem dokázala udržet vztek pod kontrolou. Bez zaváhání jsem vzala Hudsona za ruku a odpověděla. „Ani jedno. Přitahoval mě, protože je sexy. A zůstala jsem s ním, protože je zatraceně dobrý v posteli.“ Sophia otevřela pusu.

Měla jsem dojem, že byla ženou, která se nenechá jen tak rozrušit, a vidět ji takhle překvapenou mě potěšilo.

Hudson pozvedl obočí, ale nezdálo se, že by se zlobil. Vlastně jsem si všimla, jak se mu pobaveně zablesklo  v  očích.  Dodalo  mi  to  sílu  pokračovat.  „Podívejte,  Sophie  Pierceová.  Možná  jsem nepromovala  na  Harvardu  jako  váš  syn  nebo  manžel  –“  Neodolala  jsem,  na  chvíli  se  odmlčela a sledovala, jakou reakci u Hudsona vyvolá fakt, že vím něco, co mi neřekl. Opět jsem v jeho očích zahlédla  záblesk.  „Ale  jsem  hrdá  na  svůj  titul  z  NYU.  A  nepřišla  jsem  sem  dneska  proto,  abych nechala urážet své vzdělání ženou, která nedokončila práva.“

Sophia  ke  mně  výhrůžně  popošla.  Díky  podpatkům  jsem  byla  o  několik  centimetrů  vyšší,  ji  však doprovázela silná aura autority. „Proč jste sem tedy dnes  přišla?“ Uvědomila jsem si, že se ke mně Sophia Pierceová sice chová jako bestie, ale není to  moje matka. Moji rodiče byli mrtví, ale věděla jsem, že byli laskaví a milující a nikdy by s nikým – zvlášť s tím, na kom mi záleželo – nejednali s tak děsivou záští, s jakou Hudsonova matka jednala se mnou.

Teď  už  jsem  pochopila,  proč  Hudson  nemá  výčitky  svědomí,  když  se  ji  snaží  obelhat  naším vymyšleným  vztahem.  Pokud  bych  s  ní  měla  něco  společného  já,  udělala  bych  cokoli,  abych  se  jí zbavila.

A  tak,  místo  abych  se  stáhla,  jsem  se  narovnala.  Ještě  pořád  jsem  se  držela  muže  vedle  sebe  za ruku.  „Přišla  jsem  sem,  protože  Hudson  chtěl,  abych  se  setkala  s  jeho  matkou.  Zdá  se,  že  ho z nějakého důvodu zajímá váš názor. A vzhledem k tomu, že se já zajímám o něj – a to docela hodně, musím dodat –, jsem souhlasila, že přijdu.“ Hudson mě objal kolem pasu, přitáhl si mě blíž, a když mě políbil na spánek, cítila jsem, jak se směje.

Sophiiny rty se napjaly náznakem úsměvu.

„Och,“ zalapala Mira po dechu. I Chandler vypadal, že je v šoku.

Stejně jako prve ignorovala Sophia reakci své rodiny.

„Koncem týdne jedeme do Hamptonu. Očekávám, že se k nám s Hudsonem přidáte.“

Otevřela jsem pusu, že řeknu něco ve smyslu  děkuji, nechci. Dobře, možná jsem doopravdy chtěla říct  jdi do hajzlu, ty krávo.

Ale Hudson promluvil dřív než já. „Mohli bychom si zařídit prodloužený víkend.“

Zdálo se, že Sophia chce něco poznamenat, což nebylo nic ve srovnání s tím, co jsem chtěla udělat já.

„To je všechno, co můžu slíbit, matko. Někteří z nás musí pracovat, aby se uživili.“

Povzdechla si. „No dobře. Teď si ale musím promluvit s několika důležitými lidmi. Omluvte mě, prosím.“ Mávla rukou na pozdrav. „Richarde! Annette!“

Dívala jsem se, jak odchází, a žasla nad tím, jak najednou byla milá a přátelská. Vsadila bych se, že  předstírání  měli  v  rodině.  Když  jsem  svou  pozornost  zaměřila  opět  na  mladší  generaci Pierceových, zjistila jsem, že všichni koukají na mě. „Co je?“

Mira a Chandler si vyměnili pohledy a potom propukli v smích.

Zmateně jsem nakrčila obočí.

Hudson si mě přitáhl do náručí, na ústech mu hrál úsměv. „Ty jsi úžasná, Alayno.“

Začala jsem mu tát pod rukama, ale pak jsem si vzpomněla, co řekl matce: že se k nim v Hamptonu připojíme. Zlehka jsem ho plácla přes rameno. „O víkendu pracuju.“

„Nějak  se  vymluv.“  To  nebyla  prosba,  ale  příkaz.  Nemohla  jsem  mu  říct,  že  jsem  se  nemohla „vymluvit“,  protože,  no,  protože  on  je  majitelem  klubu.  Bylo  by  to  divné.  Na  příští  den  jsem  měla dohodnutou  schůzku  s  Davidem  –  doufala  jsem,  že  mě  oficiálně  povýší.  A  co  bych  mu  pak  řekla?

Děkuju za povýšení a teď potřebuju na pátek a na sobotu volno?  Musela bych mu říct, že se vídám s Hudsonem, a při té představě jsem se ošila.

Kromě toho jsem nechtěla jet do Hamptonu se Sophií Pierceovou. Vymanila jsem se z Hudsonova objetí.

„H,  omlouvám  se,  že  to  říkám,  protože  to  je  tvoje  matka  a  tak,  ale  nezvládnu  tam  být  s  ní.  Není milá.“

Zasmál se. Potom se mi podíval do očí a přejel mi placem po tváři tak jemně, až jsem se zachvěla.

„Nestrávíme s ní každou minutu. A navíc se mi zdá, že ji zvládáš skvěle.“

Nemohla  jsem  si  pomoct.  Jeho  chlapecký  úsměv  a  šedé  oči  nade  mnou  měly  obrovskou  moc.

A  řekl,  že  nebudeme  trávit  každou  minutu  se  Sophií,  čímž  nastartoval  moji  fantazii,  hned  jsem  si představila, co bychom mohli dělat místo toho.

Bradavky mi při té myšlence ztvrdly. Jak jsem mu mohla odporovat? „Dobře, ale neručím za svoje chování, jestli na mě zase bude taková.“

Naklonil se, aby mě políbil, a zašeptal mi do ucha.

„S tím počítám.“
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Oběd  utekl  rychle.  Sophia  byla  díky  bohu  příliš  zaměstnaná  vítáním  velkorysých  dárců a společenskými povinnostmi, než aby jedla s námi. Adam, manžel Miry, se k nám připojil potom, co byl  servírován  salát.  Pracoval  jako  chirurg  a  ráno  na  něho  čekal  naléhavý  případ.  Vypadali  spolu hezky, navzdory rozdílu mezi jejich výškami – Adam byl vysoký a hubený, Mira malá a křehká. Na půl  sekundy  jsem  se  pokusila  představit  si  je  při  sexu,  než  mi  došlo,  že  jakmile  na  to  jednou pomyslím, nebudu schopná tu myšlenku dostat z hlavy.

Během oběda jsem se bavila, ačkoli nedošlo k ničemu významnému. Přihlížela jsem přátelskému škádlení  mezi  sourozenci  a  smála  se  s  nimi,  když  se  jednomu  podařilo  obzvlášť  vtipně  dostat druhého. Otázky, které směřovaly ke mně, byly jednoduché a snadné. Při setkání s novými lidmi jsem se  vždycky  bála,  že  budou  chtít  vědět  něco  o  mně  a  mojí  rodině.  Dnes  jsem  si  všimla,  jak  Hudson změnil téma rozhovoru pokaždé, když začal být příliš soukromý. Dělal to, protože věděl o mé smutné minulosti? Anebo se jen zdvořile snažil usnadnit mi práci? V každém případě jsem už dlouho nezažila nic tak intimního, jako byl tento oběd.

Pokud jsem se na něj během jídla sem tam podívala, odpověděl mi úsměvem, až se mi stáhla hruď.

Možná to od něj byla jen součást show, moje reakce však byla opravdová. Uvědomila jsem si, že ani tisíc štípnutí gumičkou by nezastavilo to, co jsem k němu začínala cítit.

Po dezertu a kávě se sál opět začal hemžit lidmi, kteří se vzájemně navštěvovali u stolů, a dorazilo také mnoho hostů, kteří měli lístky jen na módní přehlídku. Chandler našel skupinku mladších dívek přístupných  flirtování  a  Mira  přiměla  Adama,  aby  jí  šel  pomáhat  do  zákulisí,  kde  organizovala modelky a návrháře.

Ačkoli  bych  ráda  víc  poznala  Miru  a  Adama  a  Chandler  nikdy  nezklamal  jako  bavič,  byla  jsem ráda,  že  budu  chvíli  o  samotě  se  svým  partnerem.  Přejela  jsem  mu  dlaní  po  rameni  a  přes  záda a  přitáhla  tak  jeho  pohled.  Zahlédla  jsem  v  něm  touhu,  několik  skvrnek  mědi  žhnoucích  v  šedých očích. Položil mi ruku na stehno a naklonil se blíž, k polibku však nedošlo.

„Och,  kvůli  mně  zamilované  scénky  předvádět  nemusíte,“  zazněl  za  námi  hebký  hlas.

„Nezapomeňte, že vím vše.“

Hudson  pod  mou  rukou  ztuhnul.  Otočila  jsem  se  směrem,  jímž  se  díval,  a  uviděla  dlouhonohou blondýnu, která se posadila na židli vedle mě. Šel z ní strach, ne proto, jak vystupovala, ale protože byla  neuvěřitelně  krásná.  Složila  jsem  ruce  do  klína,  ačkoli  Hudson  nechal  svou  dlaň  bezpečně  na mém stehně pod stolem.

„Já  jsem  Celia.“  Usmála  se  a  ukázala  perfektně  bílé  zuby.  „Myslela  jsem,  že  bychom  se  nejspíš měly  poznat.  I  když  to  vypadá,  že  Hudson  po  tom  zrovna  netouží.“  Podívala  jsem  se  na  Hudsona, který skutečně vypadal nejistě.

„Ne,  máš  pravdu.  Měly  byste  se  seznámit,“  řekl  a  pohladil  mě  po  noze.  Vycítila  jsem  za  jeho dotekem  nějaký  záměr,  jen  jsem  si  nebyla  jistá  jaký.  Potvrzoval  si  tak  svůj  nárok  na  mě,  nebo  mě chtěl uklidnit, anebo chtěl uklidnit sebe? „A tak jste se tedy seznámily.“

„Takhle  jednoduše  se  mě  nezbavíš,  ty  nevychovanče.“  Ušklíbla  se  na  Hudsona,  potom  se s úsměvem obrátila ke mně. „Věř tomu, nebo ne, ale ve skutečnosti jsme přátelé.“

Věřila  jsem  jí.  Chovala  se  vedle  něj  uvolněně  a  on  sebou  ani  necuknul,  když  mu  řekla,  že  je nevychovanec.  Žaludek  se  mi  při  tom  nevysvětlitelně  zkroutil.  Pak  mě  napadlo,  jestli  spolu  spali, a  v  hrudi  mě  bolestivě  bodlo.  Ani  jsem  nepotřebovala  natáhnout  a  pustit  gumičku,  a  už  jsem  si  tu myšlenku spojila s bolestí. Ale stejně jsem si štípanec do zápěstí neodpustila, když už jsem měla ruce pod stolem volné.

Hudson si povzdechl. „Co chceš, Ceeley?“

Takže tu přece jen byl někdo, komu Hudson říkal přezdívkou? Bodání zintenzivnilo.

„Chtěla jsem Alayně osobně poděkovat za celou tu hle šarádu.“

Takže ona doopravdy věděla. Stavělo mě to do nevýhodné pozice, protože já o ní nevěděla skoro nic.

Celia se ke mně naklonila, jako by se mi chystala sdělit nějaké tajemství, ale promluvila dostatečně nahlas, aby to slyšel i Hudson. „Nedovedeš si představit, jak mě děsila vyhlídka na sňatek s tímhle otravou.“ Na rtech se jí objevil škádlivý úsměv.

„Ehm, umím si to představit.“ Bodavá bolest v mé hrudi mě nutila bodnout taky Hudsona. „On není zrovna ten typ, co se rád usadí.“

Hudson sundal ruku z mého stehna a já okamžitě zalitovala svých slov.

Celia se zachichotala. „Koukám, že ho znáš už opravdu dobře.“ Znovu se zachichotala.

Uf, byla smíšek. Chtělo se mi zvracet. Nebo ji nenávidět. Jenže zároveň mě něco na ní přitahovalo.

„Je prima mluvit s někým dalším, kdo taky ví, jak se věci mají.“

„Že ale Hudson umí báječně hrát?“ Podívala se na něj a já zahlédla šípy, které jí svým pohledem vrátil.

„To  umí.“  Přemýšlela  jsem  o  době,  kterou  jsme  spolu  dosud  strávili,  o  dotecích  a  polibcích  na veřejnosti. Některé z nich byly matoucí a já vinila sama sebe z tendencí hledat v nich víc, když v nich nic víc nebylo. Ale možná to nebyla jen moje přebujelá fantazie. „Celkem mu to jde.“

„Moc  rád  bych  pokračoval  v  téhle  zábavné  konverzaci,  ale  tamhle  vidím  někoho,  s  kým  bych  si potřeboval obchodně promluvit.“ Hudson vstal a natáhl ke mně ruku. „Alayno?“

Měla jsem zvláštní pocit, že mě nechce nechat samotnou se svou skoro-snoubenkou. Když jsem se takhle cítila naposledy, dozvěděla jsem se od jeho malé sestřičky několik zajímavých informací. „Jen běž, H. Popovídám si zatím s Celií.“

„Budeme  v  pohodě,“  ujistila  ho  Celia.  „Ale  můžeme  si  na  závěr  hezky  vjet  do  vlasů,  pokud  bys chtěl tu svoji šarádu trochu okořenit.“

Hudsonovi ztuhla čelist. „Žádné šarvátky. V mém scénáři se k sobě chováte přátelsky.“

„V  tom  případě  tu  ona  a  já  můžeme  sedět  a  povídat  si  jako  dvě  dobré  přítelkyně.“  Celia  na  mě mrkla. „Že ano, Alayno?“

„Jistě.“ Mrkla jsem na ni zpátky. Nemohla jsem si pomoct. Byla něčím roztomilá. „A jestliže jsme přítelkyně, měla bys mi říkat Laynie.“

„Chováte se k sobě přátelsky, ale nejste přítelkyně.“ Zhluboka se nadechl, i přesto však bylo v jeho hlase ještě znát napětí, když dodal: „Fajn. Budu tu hned.“

Dívala jsem se, jak odchází. Pevné svaly zadku mu schovávalo sako, i tak ale byla jeho zadní část velice  atraktivní.  Náhle  jsem  si  připomněla,  že  moje  vilné  pohledy  mají  svědka.  Otočila  jsem  se k Celii, jen abych zjistila, že na něj civí taky. Navíc měla ten obdivný pohled, kterého jsem si všimla už na společných fotkách.

„Máš ho  ráda,“  vyhrkla jsem  dřív,  než jsem  si  mohla  pomoct. Nebyla  jsem  si jistá,  jestli  to  chci vědět.

Pokrčila  rameny  a  potom  pozvedla  obočí.  „Vážně?  Jsem  nejspíš  tvoje  jediná  možnost,  jak  se o Hudsonovi a jeho životě dozvědět něco reálného, a ty chceš vědět tohle?“

Zasmála jsem se. „Máš pravdu, ráda bych získala nějaké informace.“ Seznam otázek, kterými bych mohla na Celii zaútočit, byl tak dlouhý, že jsem nevěděla, kde začít. Protože jsem nevěděla, kolik má času, nesměla jsem udělat chybu. „Dobře. Podle Miry bych na tebe měla žárlit. Opravdu bych měla?

Chci říct, měla bych předstírat, že žárlím?“

Celia  našpulila  své  dokonale  vykroužené  rty.  „Není  to  chytrý  způsob,  jak  se  jinak  zeptat  na  to samé? Ne. Hudson a já jsme nikdy nebyli nic víc než přátelé. Pokud by byl chlap, co své holce řekne první poslední, pak by ti pověděl, že ho mám ráda, ale on ke mně nikdy necítil víc než kamarádství.

Takže  pokud  nejsi  ten  povrchní  typ,  který  žárlí  na  všechny  ženy  v  okolí  svého  přítele,  pak  to nepředstírej.“

Trošku  jsem  v  tomhle  směru  povrchní  byla,  a  pokud  jsem  propadla  závislosti,  pak  jsem  žárlila doopravdy.  Ale  teď  jsem  hrála  roli,  tak  proč  mou  postavu  trochu  nevylepšit?  „Tak  tedy  žádná žárlivost.  A  co  jeho  rodina?  Má  k  nim  blízko,  anebo  se  k  nim  chová  stejně  odtažitě  jako  ke  všem ostatním? Nějak nevím.“

„Všechny  je  miluje,  hluboce.  Tak  hluboce,  jak  Hudson  jen  dokáže  milovat,  myslím.  Ale  chce  to hodně  vnímavosti,  aby  si  toho  člověk  všiml.“  Opřela  se  na  židli  a  podívala  se  na  mě.  „Myslím,  že někdo, kdo je do něj zamilovaný, by to měl vědět.“

Přikývla  jsem  a  zpracovávala  informaci.  Potom  jsem  se  pustila  do  otázky,  která  mě  trápila  od  té chvíle,  co  jsem  poprvé  slyšela  o  jeho  podivné  situaci.  „Proč  jeho  matka  nevěří,  že  by  se  mohl zamilovat? Kromě toho, že je to studená mrcha.“ Celia se usmála. „Copak nikdy s nikým nechodil?“

„Svým způsobem ano. Chci říct, že chodí s ženami. Nikdy žádnou sice nepředstavil své matce, ale ano, chodí s nimi.“

Bodavá  bolest  se  vrátila.  Zároveň  jsem  si  všimla,  jak  Celiin  zářivý  obličej  potemněl  utrpením.

Napadlo mě, že pro ni musí být tenhle rozhovor mnohem složitější než pro mě. Ona k Hudsonovi něco cítila, zatímco já… no, také jsem něco cítila, ale ne tolik.

„Víš, že s nimi chodil, vlastně není ten správný výraz. Spal s nimi. A zahrával si s nimi. Přivedlo ho to do nejrůznějších potíží. Víc než jednou.“

Ztuhla jsem. „Co myslíš tím, že si s nimi zahrával?“

„To  ti  nemůžu  říct.  Nechce,  abys  to  věděla.  Ale  já  si  myslím,  že  bys  to  vědět  měla.  Jinak  by  tě mohlo rozhodit, kdyby Sophia něco zmínila.“

Můj hlas přešel do šepotu. „Jak si s nimi zahrával?“ Povzdechla si. „Těžko se to vysvětluje. Řekl třeba, že chce jen přátelství nebo přátelství s benefity, ale potom je zmanipuloval tak, jak to on umí.

Víš, jak vždycky dostane to, co chce?“

To jsem tedy sakra věděla.  Zmohla jsem se jen na přikývnutí.

„Přiměl  ty  ženy,  aby  se  do  něj  zamilovaly.  Což  nebylo  nijak  těžké,  vždyť  mluvíme  o  Hudsonovi.

Jenže on si s nimi opravdu pohrával. Vodil je za nos tak dlouho, až je přinutil, aby se do něj doslova zbláznily.  Byla  to  pro  něj  hra  –  jedna  z  těch  věcí,  které  rozmazlené  bohaté  dětičky  dělají,  protože můžou.“  Odmlčela  se.  „Můžu  to  říct,  protože  mám  Hudsona  ráda.  A  protože  jsem  taky  rozmazlené bohaté dítě.“

Měla jsem pocit, jako bych ztratila pevnou půdu pod nohama. Dělal to Hudson i mně? Krk se mi sevřel.

„Dělá, ehm, dělá to pořád?“

„To  opravdu  nevím.  Prošel  spoustou  terapií,  takže  bych  ráda  řekla,  že  se  ‚polepšil‘,  ale  kdo  ví?

Samozřejmě  právě  proto  jeho  matka  přišla  na  nápad,  že  kdyby  si  vzal  někoho,  jako  jsem  já,  mohla bych ho udržet na uzdě. A moji rodiče moc stojí o to, abych se provdala za Pierceovo jméno a účet – jsou nechutně hamižní. Nemohla jsem se podrobit tomu psychickému nátlaku – i když mám Hudsona ráda.  A  i  když  bych  se  s  radostí  podívala  do  těch  jeho  pěkných  kalhot.  Dovedeš  si  představit,  jak úžasné by byly naše děti? Vzdychám.“

Řekla,  že  vzdychá,  místo  aby  doopravdy  vzdychla.  Upnula  jsem  se  na  to  slovo,  protože  jsem nechtěla  přemýšlet  o  zbytku  jejího  monologu.  Terapie  lidem  pomáhala  –  určitě,  to  jsem  nemohla popřít –, ale pochybovala jsem, že teď už nikdy neuklouznu. A podle toho, co jsem věděla o vzorcích minulého  chování,  jsem  uznala,  že  Hudson  by  neměl  jen  tak  s  někým  mít  sex,  pokud  se  vážně „polepšil“.

Přesně jako bych já neměla být ve vztahu bez emocí, kdybych se „nepolepšila“, protože nedostatek citů od osoby, po níž jsem toužila, byl jedním ze spouštěčů mých závislostí.

Položila  jsem  si  pod  stolem  ruce  na  kolena  a  snažila  se,  aby  se  mi  přestala  klepat.  Potřebovala jsem odsud pryč.

Celia  si  nevšimla,  jak  trpím,  a  pokračovala:  „Ale  tenhle  Hudsonův  plán  je  brilantní.  Jen  co  se Sophia uklidní natolik, aby uvěřila, že se do tebe zamiloval, propadne extázi. Chce, aby byl normální.

Chce,  aby  byl  šťastný  a  zamilovaný.  Já  chci,  aby  byl  šťastný  a  zamilovaný.  Škoda,  že  to  není doopravdy.“

Ano, škoda. 

Zamračila se, znepokojení jí zkrabatilo obočí. „Je všechno v pořádku? Jsi celá bledá.“

Ne, sakra, nic není v pořádku! Právě mě informovala, že muž, se kterým bych v první řadě vůbec neměla spát, se nejspíš pokusil dostat nejen do mého těla, ale i do mé hlavy. „Necítím se dobře.“ To nebyla  lež.  Skutečně  jsem  myslela,  že  bych  se  mohla  pozvracet.  „Promiň,  ale  musím…“  Nemohla jsem přijít na žádnou výmluvu k odchodu. Jen jsem věděla, že musím… „Jít.“

Rychle jsem se prosmýkla davem k východu, tam mě ale čekal přeplněný vestibul. Show měla začít za  patnáct  minut  a  já  se  prodírala  v  protisměru  příchozích.  Sklonila  jsem  hlavu  a  zamířila  k  jiným dveřím,  jenže  pak  jsem  zahlédla  u  baru  Sophii.  Zadoufala  jsem,  že  ona  mě  neviděla.  Ne  proto,  že bych se ještě starala o Hudsonův stupidní podvůdek, ale protože jsem se s ní nechtěla bavit.

Tolik  jsem  se  soustředila  na  to,  abych  se  vyhnula  Sophii,  že  jsem  si  nevšimla,  že  mířím  přímo k Hudsonovi.

„Kam jdeš?“ Natáhl ruku, aby mě zadržel, a mé lůno se stáhlo důvěrně známými záchvěvy. Zároveň s nimi se mi žaludek zvedl znechucením. Odhodila jsem jeho ruku. „Nesahej na mě!“

Hudsonovo  obočí  se  zmateně  stáhlo.  „Prr.“  Zvedl  ruce,  aby  ukázal,  že  se  mě  nechce  dotýkat,  ale pořád mi blokoval cestu k útěku. „Co se s tebou děje?“

Skenovala jsem halu, kudy bych mohla vyklouznout.

„Co se děje s tebou, by byla vhodnější otázka.“

„Alayno.“  Vykročil  ke  mně,  hlas  měl  tichý  a  pevný.  „Nevím,  o  čem  mluvíš,  ale  děláš  tu  scénu.

Musíš se uklidnit a nechat si to na později, ať je to cokoli.“

Chtěl mě vzít za loket, ale odtáhla jsem se dřív, než to mohl udělat. „Tady nebude žádné později – končím.“ Prošla jsem kolem něj a hlavními dveřmi ven na chodník.

Šel za mnou. „Alayno!“

Rostl  ve  mně  hněv  a  slzy  mě  pálily  v  očích.  Byla  jsem  zranitelná  a  plácala  se  ve  vlastních problémech a on využil příležitosti. Vyjela jsem na něj, horké slzy mi stékaly po tvářích. „Řekni mi, Hudsone, vybral sis mě, protože sis myslel, že s mou závislostí to bude větší zábava? Viděl jsi v tom větší výzvu?“

Hudsonovi ztuhla čelist, když pochopil. „Zatracená Celia a její velká pusa.“ Šel ke mně a natáhl ke mně ruku. Ucouvla jsem. Změkl, ale pohled měl stále přísný. „Promluvíme si o tom v autě.“

„Nechci –“

„Alayno,“  přerušil  mě,  „není  od  tebe  fér  poslouchat  cizího  člověka  a  nedat  mi  šanci,  abych  ti  to mohl  vysvětlit.“  Kolem  očí  mu  cuklo,  ale  jinak  měl  své  rysy  pod  kontrolou.  „Opakuju,  že  si  o  tom promluvíme  v  limuzíně,  je  zaparkovaná  hned  vedle.  Protože  se  moje  matka  dívá,  skloním  se a políbím tě na čelo. Potom půjdu za ní a řeknu jí, že se necítíš dobře. Setkáme se v autě.“

Ohlédla  jsem  se  a  uviděla  Sophii,  jak  stojí  ve  dveřích  se  samolibým  úšklebkem  na  tváři.  Právě jsem mu řekla, že končím. Budu si muset najít jakékoli zatracené místo, které se bude Brianovi líbit, protože  zjevně  nemohu  pracovat  nikde,  kde  bude  Hudson  Pierce.  Ale  věděla  jsem,  že  mě  nenechá odejít,  dokud  nebudu  souhlasit  s  jeho  plánem.  Potom,  až  budu  v  limuzíně,  řeknu  Jordanovi,  aby  mě odvezl, než přijde Hudson.

Neznatelně  jsem  přikývla.  Opatrně  ke  mně  přistoupil  a  měkce  mě  políbil  na  čelo.  Zkřížila  jsem paže na hrudi, abych schovala bradavky, které zrádně vyskočily.

„Limuzína, Alayno. Uvidíme se tam.“

Cestou  k  parkovišti  jsem  si  tvrdě  otřela  slzy  z  tváře.  Když  jsem  byla  z  Hudsonova  dohledu, zrychlila jsem tempo. Stálo tu mnoho limuzín, ale všimla jsem si Jordana, jak se opírá o kapotu jedné z nich a hraje si se svým mobilem. Když mě viděl, jak k němu mířím, beze slova mi otevřel dveře.

„Odvezte mě, prosím, domů, Jordane,“ vyrazila jsem ze sebe, když jsem si sedla.

Jordan zavřel dveře a slyšela jsem, jak si sedl na místo řidiče. Neřekl nic, nedal najevo souhlas ani nesouhlas s mým pokynem, a já se na okamžik vyděsila, že příkazy přijímá jen od Hudsona.

Když auto nastartovalo, zaplavila mě úleva…

… a pak zase hned zmizela, když zastavil před vchodem do sálu. Hudson nastoupil a dveře se za ním automaticky zamkly, jen co je zavřel.

Do háje!  Hudson nejspíš napsal Jordanovi esemesku, že jdu ven, aby ho pak vyzvedl a nebral mě nikam bez něj. Nesmyslně mě napadlo, že mě můj řidič podvedl.

Jak se auto zařadilo do provozu, vtiskla jsem se do rohu sedačky, co nejdál od muže, který se mnou auto sdílel.

Hudson  zmáčkl  tlačítko  a  promluvil.  „Jordane,  jezděte  okolo,  dokud  vám  neřeknu  jinak.  Nebo najděte místo, kde se dá na chvíli zaparkovat.“

Normálně bych zrudla při představě, co si asi Jordan pomyslí, že na zadním sedadle děláme. Teď jsem ale byla příliš naštvaná a zraněná, než abych se starala.

Několik minut jsme jen mlčky seděli. Nedokázala jsem si představit, že vždy-se-ovládající Hudson Pierce by nebyl schopen slova, proto jsem předpokládala, že ticho mě má uklidnit. Nebo vynervovat.

Bezpochyby to byl nějaký druh odborné manipulativní taktiky.

Neuklidnila  jsem  se.  Místo  toho  jsem  měla  čas  zopakovat  si  každý  okamžik  uplynulých  několika dní a rozpoznat jeho dominantní ruku ve všem, co se dělo. Nenáviděla jsem ho za to, jak mě ovládal.

A sebe jsem taky nenáviděla, že jsem do toho s tím hajzlem šla.

Konečně tiše promluvil. „Co přesně ti Celia řekla?“ Nemohla jsem mlčet. „Och, jen něco o tom, jak sis zahrával se zranitelnými ženskými emocemi. Je to pravda?“

„Alayno –“ Natáhl se přes sedačku a položil mi ruku na koleno.

„Nedotýkej se mě!“ Stáhl se. „A přestaň říkat moje jméno. Je to pravda?“

„Uklidníš se, abych ti to mohl vysvětlit?“

Jeho měkký tón zaváněl blahosklonností a to jen povzbudilo můj vztek. Potřebovala jsem, aby to připustil. Musela jsem slyšet, jak to řekne. „Je. To. Pravda?“

Náhle vybuchl. „Ano, je to pravda!“ Nadechl se, aby nad sebou znovu získal kontrolu. „V minulosti to byla pravda.“

Ztuhla  jsem,  oči  přikované  k  němu.  Nečekala  jsem  přiznání.  Nečekala  jsem,  že  mi  vůbec  něco řekne – nikdy to nedělal –, a měla jsem strach, že přestane mluvit, jestli se sebemíň pohnu. A tak jsem zůstala zticha.

Nedíval  se  na  mě,  zatímco  pomalu  přiznával  svou  vinu.  „Dělal…  jsem…  věci,  na  které  nejsem pyšný.  Manipuloval  jsem  s  lidmi.  Zraňoval  jsem  je  a  často  to  bylo  záměrné.“  Otočil  se  ke  mně a propíchl mě intenzivním pohledem svých šedých očí a drsností v hlase. „Ale teď už ne. Teď už to nedělám. Ne tobě.“

Jeho přiznání mě rozrušilo, zahnala jsem však své emoce, věděla jsem, že mám důkazy, které jeho slovům odporují. „Opravdu? Protože to vypadá přesně tak, jako bys mi to dělal. To, jak sis mě vybral na sympoziu a vypátral mě a dal mi tu dovolenou v lázních a ježíši, jak jsi koupil ten klub!“

Zavrtěl  hlavou.  „To  není  jako  tehdy.  Ten  dárek  jsem  ti  vysvětlil  a  klub  jsem  stejně  chtěl.  Ano, pomohlo mi rozhodnout se, když jsem zjistil, že tam pracuješ –“

„A  ‚najal‘  sis  mě,“  utnula  jsem  ho,  „a  svedl  mě.  Když  jsem  ti  řekla,  že  potřebuju  den  bez  sexu, nějak jsi mě donutil, abych se s tebou vyspala. Ty  jsi manipulativní. Jsi tyran, Hudsone.“ Objala jsem sama sebe v naději, že zastavím nový příval slz, který se spustil.

„Ne,  Alayno,  s  tebou  tohle  nechci.“  Utrpení  v  jeho  hlase  rozproudilo  můj  pláč.  Naklonil  se dopředu  a  já  vycítila,  že  se  mě  chce  dotknout,  místo  toho  ale  položil  ruku  na  sedadlo  vedle  mě.

Přiblížil se ke mně jen tak blízko, jak jsem mu dovolila. „S tebou být takový  nechci.“ Stírala jsem si slzy, ale nestačila jsem jejich přívalu.

„Tak jaký potom se mnou chceš být, Hudsone?“

„Upřímně? Nejsem si jistý.“ Opět se opřel. Měl zmatený, rozpolcený výraz.

Najednou mi připadal mnohem mladší, než jsem ho dosud viděla. Už nevypadal tak sebejistě, už ne autoritativní alfa samec, jakého jsem znala, ale spíš jeden z účastníků skupinové terapie, nechráněný a přístupný.

Krátce  se  zasmál,  jako  kdyby  ho  pobavilo  nebo  snad  přivedlo  do  rozpaků,  že  rozpoznal  vlastní zranitelnost.

„Přitahuje mě to k tobě, Alayno. Ne proto, že bych tě chtěl zranit nebo že bych chtěl, aby ses cítila nějakým určitým způsobem, ale proto, že jsi krásná a sexy a chytrá a ano, možná trochu bláznivá, ale nejsi zlomená. A to mi dává naději.  Pro mě samotného. “

Rozechvěle  jsem  vydechla.  Bože,  pomoz  mi.  Chtěla  jsem  k  němu  natáhnout  ruku.  Chtěla  jsem  ho utěšit,  protože  jsem  věděla,  že  to,  co  říkal  o  mně,  vypovídalo  mnohem  víc  o  něm,  víc  než  cokoli jiného.

Nepohnula jsem se, stále ještě jsem se bála narušit ten zvláštní okamžik. Dokonce mi přestaly téct slzy.

„Možná  jsem  skutečně  byl  tyran.  Ale  já  jsem  dominantní  člověk.  Mnoho  věcí  na  sobě  se  mohu pokusit změnit, ale základy mé osobnosti zůstanou stejné.“ Ještě víc ztišil hlas. „Ze všech lidí právě ty bys měla být schopná mi porozumět.“

Dostal  mě  už  dřív.  Nespíš  tehdy,  když  tvrdil,  že  se  mnou  takový  nechce  být,  stoprocentně  však v okamžiku, kdy naznačil, že je zlomený, ale já nejsem. I kdyby nic z toho nezabralo, jeho poslední slova by to dokázala.  Rozuměla jsem mu. Víc, než jsem si myslela, že by bylo možné. Věděla jsem, jaké je být někým a nenávidět se za to. Jak obtížné je změnit se a naučit se akceptovat ty části svého já,  které  v  zásadě  změnit  nešly.  Co  s  člověkem  udělá,  když  věří,  že  není  schopný  milovat  jako normální lidé.

Věděla jsem, jaké to je, být takovým člověkem.

„Omlouvám se,“ zašeptala jsem přiškrceně, a tak jsem to raději zopakovala. „Omlouvám se. Ty jsi mě nesoudil. Ale já tebe ano.“

Přikývl a já věděla, že je to jeho způsob, jakým akceptoval mou omluvu.

„Přehnala jsem to, když jsem řekla, že jsi tyran. Nedělala jsem nic, co jsem dělat nechtěla. A to tvé sebejisté, dominantní chování je sakra sexy.“

Téměř se usmál, ale zavřel oči, jako by se snažil ovládnout své emoce. Když je znovu otevřel, byla v  nich  prosba.  „Alayno,  neukončuj  to.  Nevzdávej  to  se  mnou.“  Uhnula  jsem  pohledem.  Jak  snadno bych mu podlehla, pokud bych se dál dívala do těch šedých očí. „Musím, Hudsone. Ne kvůli tomuhle, dobře, ne jen kvůli tomuhle, ale hlavně kvůli mojí minulosti. Nejsem na tom tak dobře, abych mohla být s někým, kdo má svoje vlastní problémy.“

Popravdě, nebyla jsem si jistá, jestli bych vůbec měla s někým být.

„Ale jsi, Alayno. Tohle si jen namlouváš, protože jsi vyděšená.“

To  mě  přimělo  obrátit  se  k  němu.  „Měla  bych  být  vyděšená.  Není  to  bezpečné.  Ani  pro  jednoho z nás. Ty bys měl být vyděšený taky.“

Ztěžka  vydechl.  Když  znovu  promluvil,  hlas  mu  zněl  rezignovaně,  jako  kdyby  neočekával,  že  by jeho slova mohla něco změnit, ať řekne cokoli. „Tomu nevěřím. Myslím si, že být s někým, kdo má podobné kompulzivní tendence, ti může pomoci získat nadhled a přiblížit se uzdravení.“

Položila jsem si hlavu na opěradlo a zírala do stropu. Chtěla jsem stejně jako on věřit, že můžeme jeden  druhému  pomoci.  Ale  nemohla  jsem.  Všechno,  co  jsem  ve  svém  životě  se  závislostí  viděla a zažila, mi říkalo něco jiného. Kromě toho, pokud chtěl, abych byla s ním a poskytla mu pochopení, měl mi svá tajemství svěřit hned na začátku. A to neudělal.

Sice mě to hrozně bolelo, ale musela jsem to ukončit. Musela jsem udělat správnou věc.

Jenže tu ještě byly moje finanční trable. Otázka peněz se v tuhle chvíli mohla zdát nepodstatná, pro mé psychické zdraví však bylo nanejvýš důležité udržet si práci v klubu.

„Nechci skončit.“ Podívala jsem se na něj. „Ale nemůžu s tebou mít vztah, Hudsone.“ Krk se mi stáhl, ale pokračovala jsem. „Jediné, co mohu, je pokračovat v naší falešné hře. Musím chránit sama sebe.“ Měla jsem to ukončit celé, ale neměla jsem na to sílu. Tohle muselo stačit.

Hudsonovi poklesla ramena. „Chápu.“ Přikývl, jako kdyby chtěl své tvrzení zdůraznit, já však díky tomu  získala  podezření,  že  nechápe  vůbec  nic,  ale  pouze  přijímá  moje  rozhodnutí.  „Děkuju.“

Narovnal se a já věděla, že jeho obvyklá vyrovnanost a sebevědomí jsou zpátky.

Měla jsem však ještě něco, co jsem mu chtěla říct. Naklonila jsem se k němu a položila mu ruku na koleno. „Hudsone, ty nejsi zlomený.“

Na  okamžik  znejistěl  a  sklopil  oči.  Když  je  znovu  zvedl,  všimla  jsem  si,  že  se  zastavily  na  mé hrudi. Obočí mu vyjelo vzhůru. „Co to…? Je to…?“

Podívala jsem dolů, abych viděla to, co on. Korzet. Sakra, zapomněla jsem na něj. V podbřišku se mi  ozval  známý  záchvěv  touhy,  vzápětí  ho  však  následovalo  mnohem  bolestivější  bodnutí  v  hrudi.

„Ano. Oblékla jsem si ho kvůli tobě.“

Povzdechl si. „Páni. To bylo… to od tebe bylo velmi pozorné.“

Ještě pořád jsme jeden druhého chtěli a bylo by tak snadné nechat touhu, aby nás ovládla.

Ale byla jsem silnější. Musela jsem být silnější. „Je mi to líto.“

„Já  vím.  Mně  taky.“  Chvilku  se  na  mě  díval  a  pak  uhnul  pohledem.  „Tohle  bude  asi  špatně načasované, ale musím se vrátit na matčinu show.“

„Samozřejmě.

„A vzhledem k tomu, že tobě je jako že špatně, měla bys jet domů.“

Poslouchala jsem, jak říká Jordanovi, aby jel k mému bytu.

„Kdy  se  bude  konat  naše  další  vystoupení,  šéfe?“  zeptala  jsem  se  a  napůl  doufala,  že  odpověď bude znít brzo, ačkoli jsem věděla, že čím déle bude trvat, než ho uvidím, tím lépe.

„Nejsem si jistý. Musím ještě dnes letět do Cincinnati.“ Stiskl rty. „A nejsem tvůj šéf.“

„Cincinnati? Dneska?“

„Ano,  dneska.  Hned  ráno  tam  mám  schůzku.  Moje  letadlo  odlétá  brzy  večer.“  Soukromé  letadlo.

Jak jinak.

„Napíšu ti později, abychom se dohodli na tom Hamptonu. Budeme odjíždět v pátek odpoledne.“

„Takže budeš pryč celý týden?“ Nevím, proč jsem se ptala. Přece na tom nezáleželo.

„Ještě nevím.“

„Aha.“ Najednou mi byl tak vzdálený, jako kdyby už odešel. Otočila jsem hlavu, abych schovala slzy, které mi zalily oči.

Limuzína  zajela  ke  kraji  vozovky.  Podívala  jsem  se  ven  tónovaným  okénkem  a  uviděla,  že  jsme před mým domem. Jordan vystoupil a krátce potom se dveře na mé straně otevřely.

Nechtělo se mi vystoupit. Bylo mi divně a příšerně – můj druhý téměř-něco-jako rozchod během jediného týdne. Proč to tentokrát bolelo o tolik víc?

Vystoupila jsem, aniž bych se podívala na Hudsona.

„Alayno,“ zavolal na mě, když už jsem stála na chodníku. Vydolovala jsem ze sebe falešný úsměv a sehnula se zpátky. „Děkuju za dnešek. Myslím, že jsi na moji matku udělala dojem. Dobrá práce.“

Zůstala  jsem  stát,  dokud  Jordan  nezavřel  dveře  a  nenasedl  znovu  do  auta.  Po  zádech  mi  přeběhl mráz, ačkoli byl horký letní den. Objala jsem se pažemi a zamířila ke svému malému bytu, který mi najednou přišel příliš velký pro všechnu samotu, kterou schovával.

U  dveří  jsem  našla  balíček  s  výběrovou  kávou  a  propukla  v  pláč,  naprosto  zničená  jeho  gestem.

Moje gumička lhala.  Hudson nevypadl z tempa. Málem jsem si zavařila mozek, než jsem přišla na to, kdy  stihl  nechat  kávu  doručit.  Muselo  to  být  ještě  před  naším  rozhovorem  v  autě.  Bylo  to  milé.

Napadlo mě, jestli si teď přeje, aby to byl býval neudělal.

Ať už litoval, nebo ne, poskytl mi tím výmluvu, abych ho mohla znovu kontaktovat. Vytáhla jsem telefon a pečlivě promyslela text. „ Díky za kávu. A za všechno ostatní.“

Rozloučila  jsem  se  tak  se  vším,  co  jsme  spolu  měli,  ať  už  to  bylo  cokoli  a  trvalo  to  jen  krátce.

Potřebovala jsem to uzavřít. On možná taky.

Odeslala jsem zprávu a na okamžik zpanikařila. Přemýšlela jsem, jestli jsem udělala správně, když jsem ukončila náš vztah, a napadlo mě, jestli bych to nemohla vrátit zpátky. Modlila jsem se, aby mi jeho odpověď ukázala, že má stejné pochyby jako já.

Ale Hudson neodpověděl.



  
KAPITOLA TŘINÁCT

Tu noc jsem opět slídila na internetu.

Ne proto, že bych se o Hudsonovi potřebovala dozvědět víc, ale proto, že vzdálenost mezi námi mi přišla drtivě obrovská. Byl to známý pocit, který jsem zažila s muži, s nimiž jsem chodila, a později na  terapii  jsem  pochopila,  že  jsem  se  chovala  přehnaně.  Tohle  ale  bylo  jiné.  Skutečně  jsme  byli oddělení,  nebyl  to  jen  výplod  mé  psychotické  hlavy.  A  já  to  nemohla  unést.  Potřebovala  jsem  se k němu dostat blíž, jakkoli, třeba jen přes internet.

Našla jsem několik nových zpráv z přehlídky. Akce měla skvělé ohlasy a vydělala víc peněz, než kolik stála. Prohlížela jsem si obrázky modelek, trochu smutná, že jsem přišla o to nejlepší. Byly tam taky  fotky  mě  a  Hudsona.  Jak  se  líbáme  před  limuzínou  a  jak  vcházíme  dovnitř.  Na  ty  jsem  zírala nejdéle a jeden ze záběrů jsem si uložila a použila ho jako tapetu na obrazovku.

Většina mého zájmu se však soustředila na Pierce Industries a jeho obchodní vazby k Cincinnati.

Hledala jsem mnohem déle, než bych měla, a pokoušela se vydedukovat, jestli tam Hudson opravdu odletěl, ale nenašla jsem nic, co by mi pomohlo. Skutečně tam musel jet, nebo jen chtěl získat větší odstup?

Nemělo  by  mi  na  tom  záležet.  Naše  další  show  se  bude  konat  v  pátek.  Jenže  mě  mučila  potřeba vědět,  užírala  mou  mysl  a  nutila  mě  trávit  celé  hodiny  hledáním,  dokud  jsem  nevyčerpala  všechny možnosti, jaké jsem si jen dokázala vymyslet.

Alespoň  že  jsem  zůstala  jen  u  online  pronásledování  a  neustálé  kontroly  svého  mobilu,  jestli  mi náhodou od něj nepřišla odpověď. Nevolala jsem na letiště, jestli letadlo Pierce Industries skutečně odstartovalo – to by rozhodně nebylo zdravé.

A taky jsem nevěděla, z kterého letiště letěl.

Příští odpoledne jsem se probudila se stísněným pocitem. Moje svaly se nervózně napínaly, ještě než  jsem  se  napila  kávy.  Poznala  jsem  obvyklé  symptomy  úzkosti,  jen  jsem  nedokázala  s  jistotou určit, co způsobilo její příchod. Obavy z plánované schůzky s Davidem? Nebo situace s Hudsonem?

Pokusila  jsem  se  uklidnit  u  DVD  s  jógou.  Soustředění  a  rytmický  dech  mi  trochu  pomohly,  ale napětí přetrvávalo.

Na schůzku v klubu jsem se připravovala mnohem déle. Ne kvůli Davidovi, ale kvůli sobě. Někdy to,  že  jsem  vypadala  dobře,  způsobilo,  že  jsem  se  také  dobře  cítila,  a  teď  jsem  byla  ochotná vyzkoušet každý trik, abych se zbavila neklidu. Ale ať jsem dělala, co jsem chtěla, úzkost zůstávala, syčela mými žilami jako elektrický proud.

Jsou to nervy z povýšení, říkala jsem si. Po schůzce s Davidem se budu cítit lépe.

Když jsem vycházela ze dveří bytu, přišla mi esemeska. Dychtivě jsem ji otevřela. Ale nebyla od Hudsona. Byla od Davida.

„Něco mi do toho vlezlo,“ psal.  „Sejdeme se ve středu v sedm.“

Teď  už  jsem  si  byla  jistá.  Moje  nervozita  neměla  nic  společného  s  Davidem,  protože  přesunutí schůzky mé pocity nijak nezměnilo. Měla bych cítit úlevu, že jsem získala dva dny navíc. Také bych měla přemýšlet o tom, co mu do toho vlezlo. David a já jsme k sobě měli dost blízko, aby mi to řekl.

Jenže jsem neměla potřebu se ptát.

Hudson.  Byl to on, kdo se mi neustále vracel do hlavy. Kde byl? Co dělal? Myslel na mě?

Napsala jsem Davidovi potvrzující textovku, bloumala po bytě a snažila se najít nejlepší cestu, jak dostat svého exmilence z mozku. Potřebovala jsem zajít na skupinu. Na internetu jsem se ujistila, že anonymní  závislí  se  stále  scházejí  v  pondělí  odpoledne.  Pondělí  bylo,  ale  do  začátku  schůzky  jsem měla spoustu času.

Mohla bych si jít zaběhat. Když mě teď Jordan vozil tam a zpátky, tak by mi trocha aerobní aktivity prospěla. Převlékla jsem se do šortek a přiléhavého topu, obula si běžecké boty a vyrazila.

Běh  mi  pomohl  vyčistit  hlavu,  endorfiny  zaplavily  moje  tělo  a  já  se  cítila  mnohem  lépe a  sebejistěji.  Nepřemožitelně.  Jen  díky  tomu  jsem  sama  sebe  přesvědčila,  že  jsem  se  u  Pierce Industries ocitla pouhou náhodou. Neznamenalo vůbec nic, že jsem tam byla. A dovnitř jsem zašla jen proto, abych použila toalety v hale.

Bylo  mi  tak  dobře,  že  jsem  se  rozhodla  nejít  na  terapii  a  místo  toho  raději  pokračovat  v  běhu.

Zamířila  jsem  k  Lincolnovu  tunelu  a  tam  jsem  to  otočila.  Na  zpáteční  cestě  jsem  budovu  Pierce Industries míjela znovu a opět jsem zašla dovnitř, abych se napila vody z fontánky. Tentokrát jsem se v  hale  trochu  zdržela,  přecházela  jsem  kolem  výtahů  a  hledala  nějaké  znamení,  že  Hudson  je v  kanceláři.  Přiměla  jsem  se  k  odchodu  dřív,  než  jsem  vklouzla  do  kabiny  a  stiskla  tlačítko  do posledního patra.

Následujícího dne jsem tolik síly neměla. Nejen že jsem se do budovy vrátila třikrát, ale pokaždé jsem  také  vyjela  výtahem  nahoru.  Sama  sobě  jsem  namlouvala,  že  se  to  nedá  počítat  za  stalking, protože  Hudson  nebyl  ve  městě  –  pokud  bych  přijala  jeho  tvrzení  –  a  protože  jsem  nikdy  nestiskla tlačítko do patra, kde měl kancelář. Místo toho jsem nechala na osudu, kam mě doveze, a jezdila jsem s každým, kdo nastoupil. Vyjela jsem do jakéhokoli patra a pak se nutila vrátit zpátky do haly. Bylo to jako výtahová ruleta – kdyby mě výtah zavezl do posledního patra, pak mi bylo souzeno zastavit se v Hudsonově kanceláři. Ale pokaždé jsem prohrála, ostatní lidé to patro nikdy nezvolili.

Až do středy.

Ačkoli jsem se po noční směně dostala domů až téměř v šest hodin, v jednu už jsem byla vzhůru a  zpátky  v  Pierce  Industries.  Moje  první  jízda  mě  zavedla  jen  do  pátého  patra.  Když  pasažéři vystoupili a dveře se zavřely, opřela jsem se o zadní stěnu a povzdechla si. Věděla jsem, že výtah se vrátí do haly, pokud nezmáčknu žádné tlačítko.

Ale místo abych jela dolů, kabina se rozjela nahoru. Musel ji přivolat někdo z vyšších poschodí.

Zadržela jsem dech, když jsem pozorovala ukazatel stoupající výš a výš. Zastavil se na horním patře.

Ne  na  tom  soukromém,  které  vyžadovalo  vstupní  kód  a  kde  byl  loft,  ale  tam,  co  se  nacházela Hudsonova kancelář. Připravila jsem se na to, co uvidím, až se dveře otevřou, a doufala, že se díky člověku, který ke mně nastoupí, něco dozvím.

Na  pohled,  který  se  mi  naskytl,  jsem  však  připravená  nebyla.  Před  výtahem  stáli  tři  muži v oblecích, smáli se a žertovali. A s nimi byl i Hudson.

„Alayno.“ Jeho hlas byl stejný jako jindy, zazněl v něm jen mírný náznak překvapení.

Jako bych zmrzla. Moje tělo nebylo schopné pohybu, ústa nedokázala promluvit. Zaplavila mě vlna chaotických  emocí:  byla  jsem  šťastná,  že  ho  vidím,  a  k  smrti  vyděšená.  Rozzuřená,  protože  jsem zjistila, že přese všechno je ve městě, a zároveň nějak klidnější, protože se moje podezření potvrdilo.

Hudson  ke  mně  natáhl  ruku.  Moje  paže  se  automaticky  zvedla,  aby  se  ho  zachytila,  a  on  si  mě přitáhl k sobě. Když jsem stála vedle něj, otočil se k ostatním mužům. „Pánové, moje přítelkyně se rozhodla, že mě překvapí v kanceláři.“

Zvládla jsem se usmát, než jsem přišpendlila pohled ke svým běžeckým botám.

„To nemusí být zrovna dobré znamení,“ prohodil jeden z mužů a ostatní se zasmáli. „Tak vás tedy přenecháme její péči. Ještě jednou díky, že jste se s námi sešel.“

Téměř  jsem  neslyšela  rozloučení,  které  si  muži  s  Hudsonem  vyměnili,  než  zaujali  mé  místo  ve výtahu, stejně jako jsem netušila, jak jsem překonala krátkou vzdálenost do jeho kanceláře. Byla jsem ochromená faktem, že jsem na místě, kde bych vůbec neměla být.

Dveře  kanceláře  se  za  námi  zavřely.  Hudson  mě  musel  držet  za  ruku  celou  cestu  až  sem,  ale nevšimla jsem si toho, dokud mě nepustil a neodstoupil ode mě. „Co tu děláš, Alayno?“

Nedokázala jsem se na něj podívat, ale absence hněvu v jeho hlase mě vytrhla z mlhy. Dokážu se z toho dostat. Když jsem podléhala svým obsesím, uměla jsem si vymyslet skvělé výmluvy. Vysvětlím mu to a on mi uvěří a všechno bude v pořádku.

Ale já už tou dívkou z minulosti být nechtěla.

Právě tehdy jsem si uvědomila vážnost toho, co jsem udělala: sledovala jsem ho. Poprvé po letech.

Navíc  jsem  si  k  tomu  vybrala  pravděpodobně  toho  nejhoršího  člověka,  jakého  jsem  mohla  najít.

Soudní  zákaz  kontaktu  a  právníci,  kteří  zastupovali  Iana,  mou  poslední  oběť  stalkingu,  pro  mě  byli noční můrou. Jaké by to bylo s tak mocným mužem, jako je Hudson, si lze jen těžko představit.

Ale bylo v tom ještě něco víc – zotavit se ze závislosti na Ianovi bylo těžké, ale možné. Naproti tomu  Hudson…  Nemohla  jsem  snést  pomyšlení,  že  bych  s  ním  nebyla  v  kontaktu,  ať  už  jakýmkoli způsobem.

Hudson čekal na moji odpověď. Cítila jsem, jak si mě prohlíží. Objala jsem se pažemi a zhluboka se  nadechla.  „Já,  ech,  já  jen  chtěla  vědět,  jestli  jsi  už  zpátky.“  Téměř  jsem  vzlykla  nad  upřímností svého prohlášení, ale pokud si toho Hudson všiml, nepřiznal to.

„Vrátil jsem se včera v noci. Mohla jsi zavolat. Nebo poslat zprávu.“

Moje  mysl  se  rozpomínala  na  poučky,  jak  mluvit  o  nezdravém  chování.  Mnohokrát  jsme  je  na terapii probírali.  Mluvte o svém strachu otevřeně a upřímně.  Zavřela jsem oči, abych zastavila slzy, a řekla jsem: „Neodpověděl jsi mi na esemesky.“

„Neodpověděl jsem na jednu.“

Otevřela jsem oči a zjistila, že se na mě soustředěně dívá, opřený o stůl. Otřela jsem si slzu, která mi stekla po tváři, a podívala se mu do očí. „Byla to moje jediná esemeska.“

Slyšela jsem, jak to zní. Bláznivě a přemrštěně. Nechodili jsme spolu. Proč by měl odpovídat na moje esemesky? Nejspíš teď litoval, koho si vybral za svou falešnou přítelkyni. Teď už viděl rozsah mého šílenství.

Stále jsme se jeden na druhého dívali, ale z jeho výrazu jsem nedokázala vyčíst nic. Zdálo se mi jako celá věčnost, než jeho obličej změkl. „Nevěděl jsem, že je to pro tebe důležité. V budoucnu se budu snažit lépe ti vyhovět,“ ujistil mě.

Otevřela jsem pusu.

Narovnal  se  do  stoje.  „Ale  nemůžeš  sem  jen  tak  přijít.  Jak  myslíš,  že  to  vypadá,  když  se  moje přítelkyně toulá po hale a jezdí výtahy, zatímco já nejsem ve městě?“

„Jak jsi to…?“

„Platím  lidem,  abych  věděl,  co  potřebuju,  Alayno.“  Takže  on  to  věděl.  Samozřejmě  že  to  věděl.

Rozhodla jsem se mluvit s ním upřímně, ale doufala jsem, že nebudu muset být zas až tolik upřímná.

Věděl, že jsem procházela budovou, že jsem několikrát byla u jeho kanceláře… Bylo to ponižující.

Slzy mi opět začaly téct. „Já… omlouvám se. Nemohla jsem si pomoct.“

„Prosím, už to nedělej.“ Byl přísný, ale nezaslechla jsem v jeho hlase náznak soucitu?

Jeho reakce byla úplně špatná. Měl by být víc naštvaný, víc rozzlobený. „Proč jsi takový?“

Svraštil obočí. „Jaký?“

„Všechno  jsem  to  podělala,  Hudsone!  Měl  bys  volat  ochranku  a  nechat  mě  odsud  vyvést.  Jsem blázen a ty to bereš tak klidně.“ Slzy mi tekly čím dál rychleji. Nebylo jak je zastavit.

Jeho  výraz  se  uvolnil.  Přiblížil  se  ke  mně.  „Ne,“  řekl  měkce.  Objal  mě  svým  hlasem,  jako  by  to byly ruce.

„Tohle  jsem  měl  na  mysli,  když  jsem  mluvil  o  tom,  jaké  by  to  bylo  být  s  někým,  kdo  ti  rozumí.

O nutkání něco vím. Vím, co to je, dělat věci, které bys dělat neměla.“ Setřel mi palcem slzu z tváře.

Jeho dlaň tam zůstala déle, než bylo nutné. „Pokud si nedokážeš pomoct sama, mluv nejdřív se mnou.“

Uzel  úzkosti,  který  mě  už  několik  dní  tlačil  v  žaludku,  se  pod  jeho  slovy  rozpustil.  Měl  pravdu?

Můžeme si navzájem pomáhat s našimi bolestmi? Mohli bychom jeden druhého napravit?

Podívala jsem se mu do očí. Chtěla jsem tomu věřit tak jako on a tentokrát jsem tomu byla mnohem blíž.

Ale  dřív  než  jsem  mohla  cokoli  říct,  se  kanceláří  rozezněl  hlas  jeho  sekretářky.  „Pane  Pierci, v jednu třicet máte další schůzku.“

Hudson s povzdechem spustil dlaň z mé tváře.

„Omlouvám  se,  že  to  musím  zkrátit,  Alayno,  ale  mám  teď  další  schůzku.  A  opět  dnes  večer odjíždím.“

Moje odvaha zmizela. Nevěděla jsem, jestli mu mám věřit, ale věděla jsem, že už mezi námi nechci žádný  odstup.  Právě  ten  odstartoval  moji  současnou  obsesivní  epizodu.  Požádal  mě,  abych  s  ním mluvila, tak tedy dobře… „Nesnáším, že odjíždíš. Rozrušuje mě to.“ Hodně mě to rozrušuje, přesněji.

Oči mu zazářily. „Zítra budu zpátky.“ Vzal mě za ruku a stiskl ji. „Pojď se mnou zítra na koncert.“

Moje srdce poskočilo. „Ano.“

„Vyzvednu tě v šest. Vezmi si šaty.“

Rozhodla  jsem  se,  že  na  setkání  terapeutické  skupiny  půjdu  to  odpoledne  před  schůzkou s Davidem. Udělala jsem chybu, ale Hudson byl ochotný to přejít. Víc než ochotný. Díky tomu jsem mnohem  snadněji  uvěřila,  že  nejsem  odsouzená  k  tomu,  aby  mě  úplně  pobláznil.  Musela  jsem  se snažit zůstat zdravá.

Nechtělo  se  mi  líčit  svou  situaci  přede  všemi  na  skupině,  zvlášť  když  mohli  o  mém  vztahu s Hudsonem vědět, proto jsem mluvila tak neurčitě, jak to jen šlo.

„Já… trochu jsem uklouzla.“

To  bylo  dostatečně  přesné  vyjádření.  Moje  chování  nebylo  tak  hrozné,  jak  mohlo  být.  Ale  každá cesta začíná prvním krokem – dokonce i cesty, po nichž by se člověk vydat neměl. S tempem, jakým jsem prošla minulý týden, bych propadla posedlosti dřív, než bych řekla švec.

Lauren účastně přikývla. „Chci, abys doma napsala seznam veškerého svého negativního chování, včetně toho, na které jsi jen myslela. Potom si připrav seznam zdravého chování, kterým bys mohla nahradit to nezdravé, kdykoli bys cítila, že se do něj propadáš. Potřebuješ pomoc?“

„Ne.“ Už jsem to dělala dřív. Víckrát než jednou. Ještě jsem si pamatovala své náhradní chování od minula:  běhat, cvičit jógu, dát si extra směnu v práci, soustředit se na školu, zavolat Brianovi. 

Můj seznam zjevně potřeboval zaktualizovat.

„Dobře. Znáš svoje zvyky. Ještě si píšeš deník?“

„Teď zrovna ne.“ Už dlouho ne.

Lauren  se  usmála.  „Doporučuju  ti,  abys  zase  začala.“  Vždycky  uměla  člověku  pěkně  nakopnout zadek.

„Dobře.“  A  udělám  to.  Ale  něco  mi  říkalo,  že  ze  všech  návrhů,  které  jsem  ten  den  dostala,  byl nejlepší ten Hudsonův:  Když si nedokážeš pomoct sama, mluv nejdřív se mnou. 

Po zbytek setkání jsem byla zticha, jen jsem si v hlavě stále dokola přehrávala svůj oblíbený citát a  zavazovala  sama  sebe,  že  změním  své  chování.  Kde  není  námaha,  tam  není  pokrok.  Kde  není námaha, tam není pokrok. 

Po setkání jsem se cítila líp, byla jsem silnější a měla čistou hlavu. Když mě později Jordan vezl do práce, přidala jsem si na seznam náhradního chování předsevzetí, že se podívám na každý titul ze sta nejlepších, jak je uvádí Americký filmový institut, a budu pokračovat ve čtení stovky nejlepších knih na internetové stránce The Greatest Books.

Ještě  před  schůzkou  s  Davidem  jsem  Hudsonovi  poslala  esemesku,  k  čemuž  mi  dodaly  odvahu moje dobrá nálada a zdravý přístup.  „Opravdu musíš dneska večer opět odjet z města?“

Tentokrát jsem odpověď dostala okamžitě.  „Obávám se, že ano.“

Vnímal mě – přizpůsobil svoje jednání, když viděl, jak na mě působí, že mi neodpoví. Než jsem se mohla rozhodnout, co mu odepíšu, přišla mi od něj další zpráva. „ Ale jsem rád, když vím, že na mě myslíš.“

Zachvěla  jsem  se.  „Neustále,“  odpověděla  jsem  dřív,  než  jsem  se  mohla  zastavit.  Co  jsem  to dělala? Co  jsme to dělali? Už jsme nebyli jen milenci – stalo se z nás tedy něco jiného? Něco jako přátelé? Přátelé, kteří spolu flirtují v esemeskách?

Ať  jsme  dělali  cokoli,  bylo  to  prima.  Tak  prima,  že  jsem  mu  po  poslední  textovce  poslala  ještě jednu, mnohem nebezpečnější zprávu.  „A ty na mě myslíš?“

David  otevřel  dveře  kanceláře  a  přerušil  mou  příjemnou  chvilku  dřív,  než  měl  Hudson  šanci odpovědět.

„Laynie, pojď dovnitř.“ Jeho hlas zněl odměřeně a ploše.

Když jsem viděla jeho vážný výraz, schovala jsem mobil do podprsenky. „Je všechno v pořádku?“

Vzpomněla  jsem  si  na  jeho  pondělní  esemesku.  „Co  se  stalo  předevčírem?“  zeptala  jsem  se,  když jsem si sedala před jeho stolem.

„Tohle.“ David hodil přede mě na stůl složené noviny a sedl si.

Zmateně  jsem  vzala  noviny  a  hledala,  co  ho  mohlo  tak  naštvat.  A  pak  jsem  to  uviděla,  hned v úvodu pondělních zpráv ze společnosti. Barevná fotka, na níž jsme se s Hudsonem líbali.

„Ach, to.“ David byl jediný, komu jsem se to bála říct. Měla jsem strach, že si udělá závěry. Mylné závěry.

A  udělal.  „Můžeš  mi  to  vysvětlit,  Laynie?“  Vstal  a  začal  chodit  sem  a  tam.  Nenechal  mě odpovědět. „Protože já ti řeknu, jak to vypadá. Vypadá to, že jsi tolik dychtila po povýšení, že když jsi ho nedostala přese mě, rozhodla ses jít po dalším chlapovi, který ti mohl dát, co jsi chtěla.“

Natáhla jsem před sebe ruku, jako kdybych chtěla jeho slova zastavit. „Tak to není, Davide. Nikdy to  tak  nebylo.“  Jak  si  mohl  myslet,  že  bych  ho  měla  ráda  jen  kvůli  povýšení?  Že  jsem  byla  tak pokrytecká, když jsem s ním byla?

„Nebylo?“ Přestal přecházet a naklonil se ke mně, dlaně položil na stůl. „Tak mi tedy řekni, jak to je, Lay nie.“

„Je  to…  já  nemůžu…“  Moje  plácání  se  jen  zhoršilo,  když  mi  v  podprsence  zavibroval  telefon.

Věděla jsem, že je to odpověď od Hudsona, a toužila jsem si ji přečíst. Ale nebyl způsob, jak bych to právě teď mohla udělat. Ne, když jsem musela čelit zuřícímu Davidovi.

„Jasně,  přesně  to  jsem  si  myslel.“  Narovnal  se.  Nejenže  se  mračil,  navíc  se  zatvářil  pohrdavě.

„Takže teď tě musím povýšit a přijmout tvoje návrhy, bez ohledu na to, že jsem to stejně chtěl udělat, a  navíc  se  ještě  bát  o  svůj  job.“  Suše  se  zasmál.  „Nejspíš  jsem  tě  vychoval,  abys  převzala  moje místo.“

„Davide, ne.“ Tohle bylo horší, než jsem si představovala. Nikdy jsem nechtěla, aby si myslel, že chci převzít jeho pozici. Představovala jsem si, že budeme vést The Sky Launch spolu. Ačkoli jsem na  romantickou  část  svých  plánů  už  nemyslela,  ještě  pořád  jsem  hodně  stála  o  vedení  klubu  spolu s ním.

„Ví Pierce o mně?“

„Davide, nedělej to.“

Zúžily se mu zorničky. „Ví, že jsi místní děvka?“

Tohle byl rozhodující okamžik. Ale místo abych se začala cítit mizerně, naštvala jsem se. A když jsem byla naštvaná, využívala jsem všechny zbraně ve svém arzenálu. „Pokud opravdu věříš tomu, co říkáš,  Davide,  že  mám  na  Hudsona  nějaký  vliv,  pak  bys  asi  měl  být  trochu  opatrnější  na  to,  jak  se mnou mluvíš.“

Zvedl obočí, překvapený mým vyrovnaným tónem a sarkastickými slovy.

„Teď si sedni,“ pokračovala jsem, „ať si o tom můžeme promluvit jako civilizovaní lidé.“ Počkala jsem, než dosedl na židli. „Dobře. Pokud to správně chápu, myslíš si, že chodím s Hudsonem proto, abych  dosáhla  povýšení  v  klubu.  Povýšení,  které  jsi  mi  v  zásadě  slíbil  za  mou  tvrdou  práci v  posledních  několika  letech.  Povýšení,  které  jsem  si  zasloužila  dřív,  než  jsme  se  my  dva  vůbec políbili.“

„Proč bys s ním jinak chodila?“ V jeho slovech byla výzva, ale roztržka už odezněla.

„Ne že by to byla tvoje starost, ale chodím s Hudsonem proto, že…“ V ten okamžik jsem byla ve službě, ale odpovídala jsem upřímně. „Protože ho mám ráda. A on má rád mě. Máme k sobě blízko.

A  ještě  před  naší  první  schůzkou  se  jasně  vyjádřil,  že  neudělá  vůbec  nic,  aby  mi  pomohl  nahoru.

Přijala jsem to, protože jsem věděla, že mohu dostat manažerskou pozici díky svým zásluhám. Řekni, dal ti snad Hudson nějaké pokyny, abys mě povýšil?“

Poklesla mu ramena. „Ne.“

„A chtěl jsi mi tu pozici nabídnout před tím, než jsi uviděl ty fotky v novinách?“

„Ano.“

„Tak o čem tady vůbec mluvíme?“

Zavrtěl  hlavou  a  pokrčil  rameny.  „Laynie…  já…  nevím,  co  říct.  Přiznávám,  že  jsem  si  udělal špatný závěr. Řekl jsem věci, které jsem neměl.“

„Chápu.  Vím,  že  to  může  vypadat  takhle.“  Tiše  jsem  vydechla.  Ulevilo  se  mi,  že  se  uklidnil  tak snadno. „Možná jsem ti o tom měla říct dřív.“

David potřásl hlavou. Potom se mi podíval zpříma do očí. „Ne, choval jsem se pitomě. A neměl jsem na to právo. Byl jsem to já, kdo to ukončil.“

„To  je  v  pořádku.“  Uhnula  jsem  pohledem.  Jeho  žárlivá  poznámka  ještě  visela  ve  vzduchu  mezi námi. Kdysi bych byla šťastná. Nyní jsem se cítila divně, že ke mně něco cítil.

A tak jsem změnila téma. „Ehm, k tomu povýšení… řekl jsi, že mi ho dáváš?“

Usmál se. „Ano, samozřejmě že ano. Pierce ti to neřekl?“

Až donedávna jsme s Hudsonem vlastně moc nemluvili, když jsme byli spolu. Ale Davidovi jsem to říkat nechtěla. „To opravdu ne.“

„Prima. Tak to jsem rád, že ti to můžu říct první. Gratuluju.“ Napřáhl ke mně ruku, aby mi potřásl pravicí.

„Ale co to dělám? Pojď sem.“ Oba jsme vstali a objali se uprostřed kanceláře.

První jsem se odtáhla já.

Všiml  si  toho,  ale  zamaskoval  to  tím,  že  přeřadil  zpátky  do  pracovního  režimu.  „A  bereme  tvoje návrhy. Od srpna prodloužíme otevírací dobu. Což znamená, že budeš mít spoustu práce, abys to tu připravila. V plánu je taky spousta marketingových a propagačních schůzek.“

Položila jsem mu ruku na rameno. „Díky, Davide.“

„Zasloužila sis to.“

Čas,  který  zbýval  do  otevření  klubu,  jsme  strávili  nad  obchodními  plány.  Bylo  to  rozptylující, vzrušující  a  přesně  to  moje  obsesivní  mysl  potřebovala.  Práce  se  automaticky  stala  součástí  mého seznamu náhradního chování. Měla jsem nyní lépe placenou pozici a velká část mé pracovní doby se bude odehrávat za denního světla. Nebyl by na mě Brian pyšný?

Když klub otevřel, chodila jsem za Davidem jako stín a učila jsem se, co všechno musí manažer zvládat. Po zavíračce jsem byla vyčerpaná a vděčná, že nemusím jít domů pěšky.

Na  esemesku  od  Hudsona  jsem  si  vzpomněla,  teprve  když  mi  po  směně  Jordan  pomohl  na  zadní sedadlo auta.  „Neustále,“ stálo v ní.

Zastavilo  se  mi  srdce.  Přečetla  jsem  si  znovu  své  textovky,  abych  se  ujistila,  že  si  správně pamatuju,  co  jsem  mu  poslala.  Pamatovala  jsem  si  to.  Ptala  jsem  se  ho,  jestli  na  mě  myslí,  a  jeho odpověď zněla  neustále.




KAPITOLA ČTRNÁCT

V  šest  na  mě  před  domem  čekal  Jordan  s  Maybachem,  ale  nemusel  ani  otevřít  dveře,  abych  si všimla, že zadní sedadlo je prázdné.

„Pan  Pierce  dorazí  do  města  později,“  vysvětlil  Jordan.  „Setká  se  s  vámi  v  Lincolnově  centru.

Mám vaši vstupenku.“

Celý den jsem se cítila sevřená úzkostí, protože jsem se měla vidět s Hudsonem a nebyla jsem si jistá, v jaké atmosféře se náš večer bude odehrávat. Nechtěla jsem teď být sama. „Vadilo by, kdybych jela vepředu s vámi?“ zeptala jsem se.

„Jsem si jistý, že pan Pierce by byl radši, kdybyste seděla vzadu.“

Vzala  jsem  dveře  z  Jordanovy  ruky  a  zavřela  je,  aniž  bych  si  nastoupila.  „Tak  mu  to  nebudeme říkat,  ano?“  Jordan  nade  mnou  zavrtěl  hlavou  a  přešel  kolem  auta  k  místu  řidiče.  Otevřela  jsem  si přední dveře sama a usadila se vedle něj.

Chvíli jsme jeli v tichu a já si pročítala, co stálo na vstupence, kterou mi Jordan dal. Newyorská filharmonie  hrála  Brahmsovu  Symfonii  číslo  dva  a  tři.  Hezké.   Milovala  jsem  umění  a  už  to  bylo strašně dlouho, co jsem sama zašla na nějakou podobnou akci jakéhokoli druhu.

Naštěstí  jsem  dneska  mohla  jít  do  klubu  až  v  jednu  ráno,  protože  jsem  zůstala  po  zavírací  době a  učila  se,  jak  se  dělá  měsíční  inventura.  Odpoledne  ke  mně  domů  přišla  Liesl,  aby  mi  pomohla zapnout  šaty,  a  vzala  do  práce  mé  oblečení,  abych  se  mohla  převléknout,  až  tam  dorazím.  To znamenalo,  že  s  Hudsonem  budeme  mít  celý  večer  na…  na  co?  Byli  jsme  dneska  v  práci?  Bylo  to rande? Vyšli jsme si jako přátelé? Neměla jsem představu.

Mrkla jsem na Jordana a napadlo mě, že je čas získat odpovědi na některé další otázky. „Jordane?

Co vám o mně Hudson řekl?“ Jordan tehdy přišel do kanceláře, když jsme dojednávali podmínky naší dohody. Co si o nás asi myslel?

Jordan neodpověděl.

„Nesmíte se mnou mluvit, je to tak?“ Jeho výraz mi odpověděl. „Ale no tak. Taky vám nejspíš řekl, abyste zařídil vše k mému potěšení. A právě teď by mě potěšilo, kdybyste si se mnou povídal.“

Povzdechl si, jako kdyby nevěřil, co se chystá udělat.

„Řekl, že jste ženou jeho života.“

„To řekl?“ Samozřejmě že to řekl. To byla koneckonců moje role – hrát ženu jeho života. Byly tu ale i jiné?

„Kolik žen bylo v jeho životě?“

„Nenajal  mě,  abych  vozil  nějakou  jinou,  slečno  Withersová.  Vždycky  jsem  vozil  jen  jeho.

Příležitostně měl doprovod, ale ne moc často.“

Ztuhla jsem. Nechtěla jsem myslet na Hudsonův doprovod.

„Zcela jistě si ale žádná nedokázala udržet jeho zájem tak jako vy.“

Protočila jsem panenky. Nestála jsem o blahosklonnost. „Tohle nemusíte říkat.“

„Nemusím. Ale je to pravda.“

Co to vlastně přesně znamenalo? Že jsem pro něj byla něco zvláštního? Nebo že jsem byla jediná, kterou  kdy  najal  pro  podobnou  show?  Na  to  jsem  se  ale  Jordana  zeptat  nemohla.  Místo  toho  jsem nadhodila: „Co si myslíte o Hudsonovi?“

„Já?“ Jordanova obočí vyjela překvapeně vzhůru.

„No, je to dobrý šéf. Má jasné požadavky. Chce hodně, ale odměna za to je úměrná.“

To  bylo  hezké  vědět  –  že  byl  slušný  zaměstnavatel.  Jenže  tohle  mě  nezajímalo.  „Myslím  jako o člověku.“

Jordan  se  zasmál.  „Neznám  ho  jinak  než  jako  zaměstnavatele.“  Podíval  se  na  mě.  „To  vy  budete jedna z mála lidí, s nimiž jsem se setkal, kteří ho znají jako člověka.“

„O tom pochybuju.“ Nejen proto, že jsem ho neznala, ale také kvůli svému podezření, že Hudson nenechá nikoho, aby ho skutečně poznal.

„Nebyl bych si tak jistý.“

Ráda bych v rozhovoru pokračovala, ale dojeli jsme k Lincolnovu centru. Cítila jsem se divně, že tu jsem sama, ale Jordan mě nasměroval do Avery Fisher Hall a sdělil mi všechny informace, které jsem potřebovala.

„Dnes  je  večer  pro  sponzory.  V  hale  najdete  lehký  bufet.  Pan  Pierce  trval  na  tom,  abyste  si  to užila.“

Usmála  jsem  se  při  představě,  jak  Hudson  Jordanovi  ty  instrukce  dával.  Zavolal  mu  je?  Napsal esemesku?  Ať  to  bylo  jakkoli,  všimla  jsem  si,  kolik  péče  večeru  věnoval.  „Nevíte,  kdy  sem  asi dorazí?“

Jordan  zavrtěl  hlavou.  „Jeho  odlet  zdržela  pozdní  schůzka.  Ale  ujišťuje  vás,  že  přijede  tak  brzo, jak  to  jen  bude  možné.“  Na  chvilku  se  odmlčel,  než  se  vrátil  ke  svému  sedadlu  řidiče.  „Slečno Withersová? Pokud to mohu říct, vypadáte opravdu krásně.“

Začervenala jsem se, když jsem mu děkovala, ale jeho kompliment mi dodal dost odvahy, abych se vydala do koncertní síně. Kolem mě se tlačili skvěle oblečení sponzoři, ti nejbohatší ve městě, lidé, kteří měli peníze na to, aby mohli podporovat něco tak triviálního, jako je umění. Vždycky jsem měla ráda  hezké  oblečení,  ale  o  jména  známých  návrhářů  jsem  se  nikdy  nestarala,  až  do  okamžiku,  kdy mým jediným maskováním v moři drahých oděvů byla moje vlastní róba. Tohle nebylo mé obvyklé prostředí. Potřebovala jsem koktejl.

Jak  Jordan  řekl,  halu  lemovaly  stoly  bufetu  a  kolem  procházeli  číšníci  s  podnosy  naplněnými delikátními  chuťovkami  a  skleničkami  se  šampaňským.  Neměla  jsem  moc  hlad,  ale  vzala  jsem  si jeden krabí koláček, když ho nesli kolem, abych měla něco v žaludku, až budu upíjet šampaňské, které jsem si opatřila hned vzápětí.

Následujících čtyřicet pět minut jsem strávila upíjením ze skleničky, ukusováním vegetariánských jednohubek a s očima přišpendlenýma ke vchodu, zatímco jsem čekala na Hudsona.

Když  dav  prořídl,  neochotně  jsem  se  vydala  najít  sedadlo  napsané  na  lístku.  Místa  v  lóži, samozřejmě. S nadějí jsem si všimla, že přede mnou dovnitř vstoupili nějací lidé. Možná kolem mě Hudson nějak nepozorovaně prošel.

Když mi ale uvaděč ukázal mé místo, zjistila jsem, že sedadla po obou stranách jsou prázdná. Tři další  v  naší  lóži  obsadil  pár  středního  věku  a  žena  stará  asi  jako  já  –  žena,  kterou  jsem  vzápětí poznala. Byla to Celia.

„Laynie!“  vykřikla  Celia,  když  se  posadila.  „To  jsem  ráda,  že  jsi  přišla.  Kde  jsi  nechala  svého hezkého  přítele?“  Její  hlas  nebyl  zrovna  tichý  a  já  si  uvědomila,  že  chce,  aby  ji  její  společníci slyšeli.

Hruď se mi stáhla. Takže žádné rande.

„Nemohla jsem dneska chybět. Ráda tě zase vidím.“ Snažila jsem se předstírat, že jsem věděla, že tu Celia dnes měla být, tak jako ona vypadala obeznámená s faktem, že tu budu já. „Hudsonův let se zpozdil. Nebyl ve městě většinu týdne.“ Připouštím, že jsem doufala, že zmínka o jeho nepřítomnosti bude pro Celii novinkou. Potřebovala jsem nad ní mít navrch a vědět o svém takzvaném příteli něco, co Celia nevěděla. To byl jediný trumf, s nímž jsem mohla hrát.

„Ach  ano.  Řekl  mi,  že  zase  odjíždí,  když  jsem  s  ním  včera  mluvila.“  Tolik  k  zasvěceným informacím.  „Ráda  bych  tě  představila  svým  rodičům,  Warrenu  a  Madge  Wernerovým.  Tohle  je Alayna Withersová, Hudsonova přítelkyně.“

Než se Withersovi naklonili vpřed, aby mi podali ruku, vyměnili si pohledy.

„Rádi vás konečně poznáváme,“ řekla Madge. „Sophia mi o vás tolik vyprávěla.“

A  jéje.   Ať  o  mně  Sophia  Pierceová  své  nejlepší  přítelkyni  řekla  cokoli,  nechtěla  jsem  to  vědět.

Žaludek  se  mi  při  té  myšlence  protočil.  Kde,  kčertu,  byl  Hudson?  Jak  mě  mohl  s  těmi  lidmi  nechat samotnou?

„Sophia je báječná,“ prohlásila jsem tak nadšeně, jak jen jsem dokázala. Vlastně nebylo nijak těžké se usmát, když jsem to říkala. Jako kdybych udělala malý soukromý vtip o monstru, které bylo matkou Hudsona.

„Ach, skutečně?“ zamumlala Celia tak, že jsem ji mohla slyšet jen já.

Díky jejímu rýpnutí jsem se hned cítila příjemněji. Dokud mě Madge nezačala dusit. „A kde jste se vlastně s Hudsonem setkali?“

Zopakovala jsem historku a přikrášlila ji tolika romantickými detaily, kolika jsem jen mohla, aniž by  to  vypadalo  přehnaně,  a  každou  chvíli  se  ohlížela  přes  rameno  s  přáním,  aby  se  Hudson  už konečně objevil.

„Withersová,“ řekl Warren. „Nejste příbuzná s Joe lem a Patty?“

„Bohužel ne.“ Pokud by se pokoušel odhalit hlubiny mého rodokmenu, obávám se, že by byl hodně zklamaný.

Zaplavila  mě  úleva,  když  světla  pohasla  a  náš  rozhovor  skončil.  Zároveň  vzrostl  můj  vztek  na Hudsona. Rychle jsem mu poslala textovku, což jsem měla udělat už před hodinou.  „Kde jsi?“

Když na jeviště vyšel dirigent a diváci začali tleskat, zašeptal mi odpověď do ucha. „Přímo vedle tebe.“

Lekla jsem se a vzhlédla. Hudson si sedal na sedadlo vedle mě.  Byl tady.  I v potemnělém divadle jsem si všimla, že vypadá dokonale. Měl klasický oblek, rozcuchané vlasy, jako kdyby se oblékal ve spěchu, a na tvářích strniště, které mu dodávalo ještě větší sexuální přitažlivost.

Kývl na pana a paní Wernerovy a potom mě vzal za ruku.

Jeho ruka v mé – její teplo, síla – potřebovala jsem to a nezáleželo na tom, jestli to bylo jen jako.

Držela jsem se jí až do přestávky, kdy jsem ho pustila, abychom mohli zatleskat.

Zatímco obecenstvo ještě aplaudovalo, naklonil se ke mně. „Co si o tom myslíš?“

„Je  to  úžasné.“  Dosud  jsem  Newyorskou  filharmonii  neslyšela  a  Brahms  nikdy  nepatřil  k  mým oblíbeným skladatelům, ale koncert byl dechberoucí. To, že jsem při něm seděla vedle nejžhavějšího muže planety, mi rozhodně nevadilo.

„Věděl jsem, že se ti to bude líbit.“ Když se rozsvítila světla, zastrčil mi volný pramen vlasů za ucho a zašeptal, čímž mi dolů po páteři vyslal celou sérii záchvěvů.

„Představení začíná.“

Vstal  a  vzal  mě  za  ruku,  aby  mi  pomohl  na  nohy,  a  potom  se  otočil  k  Wernerovým.  „Madge, Warrene. Přál bych si, abych tu byl a mohl vás seznámit. Ale už se asi stalo.“

„Ano, už jsme se seznámili,“ řekla Madge. „Celia nás představila.“

„Dobře. Chtěl jsem, aby se nejdůležitější lidé v mém životě setkali.“ A potom, když se všechny oči upíraly na nás, mě objal a moje kolena se proměnila v rosol.

„Omlouvám se za to zpoždění, miláčku. Vypadáš nádherně. Jsi tu dnes ta nejkrásnější žena.“

Řekl, že vypadám nádherně, když jsme šaty kupovali, a stejně jako jsem tehdy věděla, že to říkal kvůli mně, dneska jsem věděla, že je to kvůli Wernerovým. Navíc mi nikdy neříkal „miláčku“.

Zadívala  jsem  se  mu  do  očí,  aniž  bych  musela  svůj  obdivný  pohled  nějak  předstírat.  „Vždyť  to nemůžeš vědět. Zatím ses sotva podíval na někoho jiného.“

Otřel svůj nos o můj. „Protože z tebe nemůžu spustit oči.“

Bože,  mohli  bychom  z  fleku  psát  připitomělé  romantické  novely.  Byli  jsme  fakt  dobří.  On  byl dobrý.

„Takže jsi  tenhle  týden nebyl  ve  městě?“ zeptal  se  Warren  a ani  trochu  se nestaral,  že  ruší  velký okamžik falešného páru Alayny a Hudsona. „Celia říkala, že jsi musel odjet kvůli obchodu.“

Schovala jsem úšklebek. To neříkala Celia. To jsem říkala  já.

Hudson mě jemně políbil na čelo, pak mě pustil a zaměřil svou pozornost na Warrena. „Ano. Kvůli Plexis.“

Warren potřásl hlavou. „To je pro tebe už nějakou dobu trn v oku.“

„Omluvte  nás,“  přerušila  je  Madge.  „Zatímco  vy  muži  budete  probírat  svoje  nudné  obchody,  my děvčata se dojdeme občerstvit.“

Nebyla  jsem  si  jistá,  jestli  mě  Madge  také  zahrnula  mezi  „nás  děvčata“,  ale  plánovala  jsem,  že zůstanu. Chtěla jsem ty nudné obchodní řeči slyšet. A nechtělo se mi Hudsona opustit.

Ale Celia mě vzala za paži a přiměla mě, abych je doprovodila, a také Hudson vypadal, že čeká, až odejdeme, než bude pokračovat. Navíc jsem potřebovala odskočit si na záchod.

Neušel  mi  pohled,  kterým  se  Hudson  podíval  na  Celii.  Dokonce  i  já,  která  jsem  nebyla  jeho celoživotní přítelkyní, jsem věděla, že ji tak varoval, aby dala pozor, co mi bude říkat.

Nemusel  mít  strach.  Naše  konverzace  cestou  na  toa  letu  a  při  čekání  ve  frontě  byla  naprosto banální. Většinu času se Madge jízlivě navážela do toho, co má kdo na sobě, a sondovala, co všechno mi Hudson koupil.

Zajímavé to začalo být po tom, co jsem si odskočila. Madge a Celia si pudrovaly nosy u zrcadla a  neviděly,  že  už  jsem  vyšla  z  kabinky.  Šla  jsem  si  k  umyvadlu  umýt  ruce  a  zjistila,  že  odtud  můžu perfektně slyšet, o čem mluví.

„Je hezká,“ konstatovala Madge. „Mrzí mě, že je hezká.“

„Mami,“ zasténala Celia. „Přestaň.“

„Jsem  si  jistá,  že  to  nebude  dlouho  trvat,  zlato.  Tohle  je  Hudsonova  první  přítelkyně.  Člověk  se nikdy neusadí s první známostí.“

Myla jsem si ruce opravdu pečlivě a poslouchala.

„Ale mami, takhle už o něm nepřemýšlím. Říkala jsem ti to. Kromě toho je šílenec. Nechtěla bys, aby naše děti měly jeho geny.“

„Má lepší geny než jiní. A vím, že říkáš, že už jsi to překonala, Ceeley, ale přede mnou nemusíš nic předstírat. Jen se ujisti, že se nechal pořádně otestovat, až se k tobě vrátí.“

„Mami!“

Vzedmula se ve mně obří vlna vzteku. Jednak Madge naznačovala pěkně hnusné věci o mně a mém sexuálním životě, což se mě dotklo. Jednak kvůli Celii, ženě, která byla pravděpodobně Hudsonovým nejbližším přítelem, a přesto ho nazvala šílencem.

Žádný  div,  že  se  Hudson  tak  uzavíral  a  odstřihoval  od  světa.  Dokonce  ani  lidé,  o  nichž  se  dalo předpokládat, že k němu mají blízko, nevykazovali žádné známky porozumění nebo empatie pro jeho vnitřní démony, se kterými pravděpodobně denně bojoval.

Žádný div, že vyhledal mě.

Postříkala jsem si obličej studenou vodou, abych zchladila svůj vztek. Potom jsem si usušila ruce a  připojila  se  opět  k  Celii  a  její  matce.  Ačkoli  jsem  od  Hudsona  odešla  před  několika  minutami, nemohla jsem se dočkat, abych zase byla s ním. Litovala jsem, že jsem ho dřív tak zahnala. Jak jsem nyní  zjistila,  potřeboval  mě  tak  hodně,  že  jsem  to  ani  nedokázala  vyjádřit  slovy.  A  já  potřebovala jeho. K lóži jsem prakticky doběhla.

Když  jsem  k  Hudsonovi  přišla,  položil  mi  ruku  kolem  pasu,  a  zatímco  pokračoval  v  žertování s  panem  Wernerem,  já  tála.  Chtěla  jsem  získat  těsnější  kontakt,  fyzicky  s  ním  sdílet  prozření,  které jsem zažila na toaletách. Rukou jsem se mu vkradla pod sako a přejela mu dlaní po bedrech.

Ztuhnul.

Odtáhla jsem ruku a on se opět uvolnil. Soustředila jsem se na to, abych nedala najevo, že se mě jeho reakce dotkla. Možná jen nepochopil, co jsem se mu snažila sdělit. Tak jsem to zkusila znovu ve tmě, když začala druhá symfonie, a položila jsem mu ruku na koleno. Pak jsem se pomalu vydala po jeho stehně výš.

Zastavil  mě  a  vzal  mou  ruku  do  své.  Držel  ji  po  zbytek  koncertu,  a  ačkoli  byl  jeho  stisk  teplý a pevný, pořád jsem ho cítila víc jako omezující než příjemný.

Pohltilo mě mrazivé zklamání. Přišla jsem pozdě. Zahnala jsem ho a on mě už znovu nepozve. Byla jsem vděčná za tmu. Alespoň si nemohl všimnout, jak mi plavou oči.

Když  byl  koncert  u  konce,  zamířili  jsme  s  Wernerovými  ke  garážím,  ne  k  místu,  kde  parkovaly limuzíny.

„Přijel jsem autem,“ řekl Hudson v odpověď na moje tázavě zdvižené obočí.

Jak  jsme  šli,  položil  mi  ruku  kolem  ramen.  Jeho  dotek  vypadal  pěkně,  ale  byl  předstíraný.

Naléhavost a vášeň, které mi dával najevo v soukromí, zmizely.

A  také  se  na  mě  nedíval.  Kdykoli  jsme  dřív  byli  spolu,  téměř  neustále  mě  sledoval,  jeho  pohled neopustil mé tělo, obličej. Dnes se o oční kontakt nepokusil ani jednou a téměř na mě nepromluvil.

Místo  toho  si  povídal  s  Celií  a  žertoval  s  Wernerovými.  S  každým  krokem  jsem  byla  rozrušenější.

Snažila jsem se polykat vzlyky, které se mi tvořily v hrdle.

Naše  společnost  se  rozdělila  u  mercedesu.  Celia  mě  krátce  objala,  zatímco  Hudson  si  potřásal rukou  s  Warrenem  a  líbal  Madge  na  tvář.  Kývla  jsem  na  Wernerovy  a  Hudson  mi  podržel  dveře, abych mohla nastoupit do auta.

Než nastoupil sám, ještě se rozloučil s Celií. Dívala jsem se okénkem a žaludek se mi svíral. Objal ji a zašeptal jí do ucha něco, co ji rozesmálo. Otřela jsem si slzu, kterou jsem nedokázala zadržet.

Dívat  se  na  ně  mě  ničilo,  přivádělo  k  šílenství  a  probouzel  se  ve  mně  smrtelný  vztek.  Neměl  se Hudson chovat tak, aby se ukázalo, že on a Celia spolu být  nemají? A oni spolu opravdu neměli být, tím jsem si po tom, co jsem slyšela o přestávce, byla jistá. Ona pro něj nebyla ta pravá.

Žilami se mi šířila závist jako tekutý jed. Celia s Hudsonem možná neměla romantický vztah, ale to jsem neměla ani já. Ona byla jeho kamarádka. Zatímco já, jak se zdálo, nebyla nic.

Popojížděli  jsme  v  dlouhé  frontě  ven  z  garáží.  Nemluvili  jsme,  jen  Hudson  za  volantem  si pobrukoval  úryvky  z  Brahmsovy  symfonie.  Copak  necítil  husté  napětí,  které  kolem  nás  leželo?

Napětí, jež se každou minutu zdálo být těžší.

V okamžiku, kdy jsme se ocitli na ulici, jsem už nemohla vydržet nápor frustrace a žalu. „Takže ty jsi věděl, že tam Celia dnes večer bude.“ Nebyla to otázka. Věděla jsem to, ale chtěla jsem, aby mi to řekl.

Vyvalil oči, jako kdyby ho překvapil můj drsný tón.

„Ano,  věděl  jsem,  že  tam  Celia  se  svými  rodiči  bude.“  Mrknul  mým  směrem.  „Se  svými  rodiči, kteří jsou přáteli mých rodičů, pamatuj.“

No jistě. Oblafnout je bylo stejně zásadní jako oblafnout Sophii Pierceovou.

Co  jsem  měla  za  problém?  Objala  jsem  si  rukama  hruď  a  bouchla  hlavou  o  okénko,  jednou, dvakrát, třikrát. Neměla bych mít vztek – řekl mi, že náš vztah bude jen naoko. Neměla bych žárlit – byli s Celií přátelé dlouho před tím, než jsem se objevila já. A ona s ním nic víc nemá.

Ani já ne. Vzhledem k tomu, že jsem to mezi námi před třemi dny ukončila. A to jsem se bála, že být  s  Hudsonem  mě  přivede  zpátky  k  nezdravým  vzorcům  chování.  Přitom  tento  týden  mou  úzkost a mizernou náladu spustilo právě to, že jsem s ním nebyla. Po tváři mi sjela další slza. Setřela jsem ji klouby ruky.

„Co se stalo?“ zeptal se Hudson s obavou v hlase. Anebo to možná byly jen rozpaky. Přemýšlela jsem, co říct. Mohla jsem mezi námi zachovat bariéru a otázce se vyhnout. Nebo lhát. Nebo mu ukázat svou závist. Nebo bych mohla být upřímná.

Věděla jsem, že s osamělostí, která se mi usadila v hrudi, nevydržím už ani minutu, a tak zvítězila upřímnost. „Chci tě,“ zašeptala jsem s obličejem přitisknutým ke sklu, příliš na rozpacích, než abych se na něj podívala.

„Alayno?“ Cítila jsem na sobě jeho pohled.

„Vím, co jsem říkala.“ Otřela jsem si oči, odhodlaná udržet další slzy uvnitř. „Ale možná jsem se mýlila. Myslím tím, že nevím, jestli jsi měl pravdu, když jsi říkal, že být s tebou by mi mohlo pomoct.

Ale  taky  vím,  že  v  posledních  dnech  se  to  u  mě  zhoršilo.“  Rozechvěle  jsem  se  nadechla  a  našla odvahu se na něj podívat.

„Chybíš mi.“ Z hrdla mi uniklo nervózní zachichotání.

„Říkala jsem ti, že se připoutám.“

Přes  rty  mu  přelétl  úsměv.  „Kam  myslíš,  že  tě  vezu?“  Až  doteď  jsem  nevnímala,  kam  míříme.

Vyhlédla  jsem  z  okénka.  Lincoln.  Jede  na  jih.  Byli  jsme  jen  několik  bloků  od  Pierce  Industries.  Od loftu.

Narovnala jsem se a do tváří mi vstoupila červeň.

„Och!“ Bolest osamělosti sežehl záblesk touhy. Vzápětí ale převládlo podráždění. „Řekla jsem ti, že už žádný sex nebude, a ty mě přesto vezeš do loftu a ani se mě nezeptáš?“

„Alayno,“ povzdechl si frustrovaně, „vysíláš smíšené signály. Během koncertu to vypadalo, jako že naznačuješ…“

„A ty jsi mě totálně zazdil,“ přerušila jsem ho. „Nemluv mi o nějakém míchání signálů!“

Položil  mi  ruku  na  koleno.  „Jen  jsem  se  snažil  nemíchat  obchod  s  potěšením.  Což  je  s  tebou opravdu  obtížný  úkol,  zlato.“  Ztišil  hlas.  „Především  díky  tvým  neklidným  rukám  a  tomu,  jak  sexy vypadáš v těch šatech.“

Zamrkala  jsem.  „Och,“  řekla  jsem  znovu.  Jak  to  jen  dělal?  Jak  dokázal  oddělit  předstírané  od skutečného? Nikdy se mu ty dvě roviny nesetkaly, zatímco mně se neustále pletly dohromady.

„Jestli chceš, abych se tě zeptal, pak to tedy udělám, ačkoli to není můj styl.“ Mé mlčení si vyložil jako souhlas, i když já jen přemýšlela. „Smím tě vzít k sobě do postele, Alayno?“

Po jeho žádosti se ve mně rozezněl indikátor vášně jako při požáru. „Ano,“ napůl jsem zasténala, když zastavil na červenou.

Přitáhl si mě k sobě. Jeho ústa byla lačná a plná touhy, jazyk mu chutnal po chtíči a amarettu, které pil o přestávce. Zvlhly mi kalhotky a korzet mi začal být těsný přes prsa.

Zahoukání klaksonu zahnalo Hudsona zpět za volant. Zavrtěl se na sedadle a moje oči sjely k bouli napínající jeho kalhoty. Ústa se mi naplnila slinami. Tak moc jsem ho chtěla mít v sobě.

Hudson se znovu zavrtěl. „Tvůj hladový pohled mi situaci zrovna neusnadňuje.“

A  pak  už  jsme  tam  byli.  Hudson  přijel  s  autem  k  parkovací  službě.  Nevnímala  jsem,  co  dělá,  že zdravil službu, dal jí klíčky a šel za mnou k výtahům s rukou položenou na mém zadečku.

Ve výtahu jsme byli sami. Hudson zadal kód do střešního apartmá, a hned jak se dveře zavřely, mě přitiskl k hladké kovové stěně kabiny. Zastavil se několik centimetrů od mých rtů, kde se jeho dech smísil s mým.

„Jsi krásná, Alayno.“

„Tak mě polib.“

Svůdně nadzvedl koutek rtů. „Myslím, že si to vychutnám.“ Pomalinku mi přejížděl nosem po linii čelisti  a  dolů  po  krku.  Snažila  jsem  se  ukrást  si  polibek,  ale  byl  rychlejší,  vždycky  o  krok  přede mnou. Tahle nemilosrdná hra mě nekonečně vzrušovala, až mi mezi nohama stékaly pramínky touhy.

Pomalé  tempo  mě  mučilo.  „Myslím,  že  tě  budu  muset  přimět,  abys  trochu  zrychlil.“  Sjela  jsem rukou dolů k bouli v jeho rozkroku.

„Dělej mi to, Alayno!“ zasyčel, když jsem stiskla přes kalhoty jeho erekci.

„Nejsem proti.“ Cítila jsem, jak mi tuhne v dlani.

„Vlastně bych ti to chtěla dělat pusou.“

Zorničky  se  mu  rozšířily,  ale  než  jsem  mohla  své  tvrzení  demonstrovat,  výtah  se  zastavil v posledním patře. Vyvedl mě ven a pustil mě, aby mohl najít klíče. Zatímco odemykal, třela jsem mu záda, protože jsem nebyla schopná přestat se ho dotýkat. „Pojď dál,“ vyzval mě ochraptěle a podržel mi dveře.

Jen jsem překročila práh, zavřel a přitlačil mě ke zdi. Rozsvítil, vzal mi obličej do dlaní a tvrdě mě políbil. Pronikl jazykem dovnitř a hrál si s mým a strništěm mě škrábal po tváři. Líbila se mi jeho agresivita, jako by se nemohl nabažit mé chuti. Sama jsem měla pocit, že se ho nikdy nenabažím.

Jenže já myslela naprosto vážně, že sice Hudson rád dominoval v našem spojení, teď jsem hodlala převzít  iniciativu  a  potěšit  ho  ústy.  Ještě  stále  mi  hladil  obličej  a  kontroloval  intenzitu  našeho polibku,  ale  to  už  jsem  mu  rozepínala  poklopec  a  vklouzla  dovnitř,  abych  se  ho  mohla  dotknout.

Hudson na mou péči zareagoval zasténáním, ačkoli mě od penisu ještě dělila látka boxerek.

Zasténáním jen podpořil mou touhu. Vymanila jsem se z objetí a otočila ho ke zdi. Pro to, co jsem naplánovala,  bude  potřebovat  oporu.  Potom  jsem  mu  stáhla  kalhoty  a  boxerky  tak  nízko,  abych osvobodila jeho penis. „Tady je náš velký kluk,“ zavrněla jsem a zakroužila prsty po nádherné špičce penisu. Zachytila jsem kapičku touhy, dlaní sevřela žalud a díky vlhkosti hladce sklouzla dolů.

Znovu zasténal a já klesla na kolena. Držela jsem penis u kořene, rty objala jeho špičku a jemně ho sála. Zalapal po dechu, zajel mi prsty do vlasů a zatáhl, až to příjemně zabolelo. „Bože, Alayno. To je tak… ach… tak úžasné.“

Pochvala mi dodala odvahu. Přejížděla jsem mu dlaní nahoru a dolů po údu a zároveň lízala a sála jeho  žalud.  Věnovala  jsem  se  mu  naplno.  Přejela  jsem  jazykem  po  celé  délce  a  pak  jemně  zuby dráždila špičku. Díky téhle pozornosti ještě víc ztuhnul a moje vlastní vzrušení vzrostlo.

Na začátku jsem nemyslela na to, jestli ho takhle dovedu až k orgasmu, ale teď jsem věděla, že to tak chci.

Potřebovala jsem jeho vyvrcholení, možná stejně jako on, a moje ústa nenasytně ztvárňovala tuto potřebu.

„Alayno, dost.“ Než jsem mohla zareagovat, odtáhl mi hlavu a penis mi s mlasknutím vypadl z úst.

Překvapená a zklamaná jsem si nechala pomoct na nohy. „Udělala jsem něco špatně?“

„Ne, krásko. Tvoje ústa jsou fantastická.“ Políbil mě.

„Ale  potřebuju  se  udělat  do  tebe.  Myslím  na  to  už  celé  dny.“  Hned  mi  začal  rozepínat  šaty.

„A potřebuju, abys byla nahá.“

Zasténala jsem. Věděla jsem, že bude trvat celou věčnost, než se dostanu z korzetu. „To zabere moc času,“ zamumlala jsem proti jeho krku.

„Musí  to  být.“  Přitiskl  se  blíž,  aby  přes  moje  rameno  viděl,  co  dělá.  „Chci  mít  přístup  k  tvým prsům. Miluju tvoje prsa.“

Vzdychla jsem a začala rozepínat knoflíky jeho košile. „Tak to ale taky musíš být nahý.“

Potřásl hlavou. „Ale to bude taky trvat dlouho.“

„Jenže já miluju ten pocit, když se mi prsa třou o tvou nahou hruď.“

Jeho smích se proměnil ve frustrované zasténání.

„Ani nechci vědět, jak ses do těch šatů dostala. Otoč se.“ Otočila jsem se a zvedla si vlasy, aby mohl lépe pracovat. Obratnými prsty brzy uvolnil korzet natolik, že jsem mohla šaty svléknout.

Nechal mě a slyšela jsem, jak bojuje s vlastním oblečením. Zády stále ještě otočená k němu jsem nechala  šaty  sklouznout  na  zem  a  vystoupila  z  nich.  Potom  jsem  si  sundala  kalhotky.  Boty  jsem  si nechala,  pamatovala  jsem  si,  že  má  rád  podpatky.  Než  jsem  se  obrátila  k  němu,  zhluboka  jsem  se nadechla, protože mi bylo jasné, že jakmile ho uvidím nahého, bude mi chybět kyslík.

A  bože,  měla  jsem  pravdu.  Nahého  jsem  ho  vlastně  viděla  jen  jednou,  tehdy  ve  sprše,  ale nezapomněla  jsem,  jak  mě  ten  pohled  uchvátil.  Žaludek  měl  plochý  jako  prkno  a  svaly  na  stehnech vypracované.  Mezi  nohama  mu  pyšně  stála  pořádná  erekce.  Bez  šatů  překážejících  ve  výhledu  byl ještě mužnější a krásnější.

Konečně jsem pohledem doputovala k obličeji a všimla si, že se na mě dívá se stejnou intenzitou a touhou, jakou jsem já cítila k němu. Naše oči se setkaly. A pak už jsem byla v jeho objetí – v jeho silných, krásných pažích. Hladově mě líbal a tiskl mě k sobě. Zajel mi dlaněmi pod zadek a nadzvedl mě. Obtočila jsem mu nohy kolem beder a rukama se chytila kolem jeho krku, zatímco směroval mé boky k penisu.

U mé štěrbinky se zastavil. „Nepřipravil jsem tě.“

„Jsem už blízko. Pojď, Hudsone.“

Spokojeně  se  usmál  a  tvrdě  do  mě  pronikl.  Ještě  nedostatečně  vlhká  pochva  po  jeho  útoku vzplanula, ale zároveň to bylo nádherné. Tak hluboké a drsné.

Neztrácel čas hledáním stálého rytmu, jen do mě s každým přírazem prudce pronikal. Uchvacovala mě  síla,  s  níž  mě  držel  v  této  pozici  a  zároveň  mě  tak  mocně  drtil.  Věděla  jsem,  že  je  ve  skvělé kondici,  ale  nedocházelo  mi  jak  moc.  Tenhle  nový  poznatek  zvýšil  mé  vzrušení,  pohlaví  mi  zvlhlo a dovolilo mu snadno klouzat dovnitř a ven. Prsa se mi houpala do rytmu, a když jsem se citlivými bradavkami  otřela  o  jeho  hruď,  záchvěvy  potěšení  mi  vystřelovaly  do  celého  těla.  „Och,  ano, Hudsone. Bože, ano.“

Nepřestávali jsme se na sebe dívat. Pozorovala jsem vypětí a potěšení vryté do jeho čela, zatímco jsme se s každým přírazem blížili k vyvrcholení. „Tak… zatraceně… dobrá,“ zalapal po dechu. „Jsi tak… zatraceně… dobrá.“

Jeho  slova  a  zvuky  našich  stehen  narážejících  do  sebe  mě  přiváděly  k  šílenství,  k  orgasmu.

S  každým  průnikem  se  mi  pochva  stáhla  kolem  jeho  ocelové  erekce.  Opřel  mě  o  zeď  a  pevně  se rozkročil, takže do mě mohl bušit s větším důrazem. Nová pozice mu uvolnila ruce, takže teď mi mohl třít klitoris a penisem zasáhnout citlivé místečko. „Udělej se se mnou, Alayno,“ nařídil mi.

„Udělej se.“

Autoritativní tón a kroužící palec představovaly moji zkázu. Opřela jsem si hlavu o zeď za sebou a lůno se mi sevřelo s výbuchem orgasmu. Následoval mě, sténal moje jméno, zatímco do mě vrcholil dlouhými, horkými výstřiky.

Povolila  jsem  sevření  stehen  kolem  jeho  pasu.  Cítila  jsem  se  ochromeně,  když  jsem  se  nohou dotkla podlahy, ale věděla jsem, že po tak prudkém uvolnění pravděpodobně nebude schopen mě dál držet. Ačkoli jsem na něm nespočívala celou vahou, neodtáhl se ode mě.

„Můžeme to zopakovat?“ vydechla jsem těžce, ještě než naše těla vychladla.

Zakřenil se a pak uvolnil ruku z objetí, aby se podíval na hodinky. „Musíš být v práci v jednu?

Tak to bychom to mohli zvládnout ještě dvakrát.“
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„Dobře, H, musíme si upřímně promluvit.“ Vyrazili jsme na cestu do Hamptonu sotva před deseti minutami  a  já  se  nemohla  dočkat,  až  začnu  tuhle  konverzaci.  Otočila  jsem  se  na  předním  sedadle mercedesu a posunula si sluneční brýle do vlasů, abych Hudsona viděla jasně.

Podíval se na mne koutkem oka, pohled schovaný za tmavými brýlemi. „To zní zajímavě.“

Zhluboka jsem se nadechla. „Mám jisté stížnosti ohledně minulé noci.“

Obočí mu skepticky vyjelo nad okraj brýlí, ale oči nespustil ze silnice.

„Ne na  tu část noci.“ Hravě jsem ho plácla. „Myslím tu první část. To potom bylo fajn.“

Zamračil se. „Jenom fajn?“

„Víc než fajn,“ zasmála jsem se. „Bylo to velkolepé. Prostě velkolepé.“ Stehna se mi napjala jen při vzpomínce na smyslné potěšení, které jsme v noci prožili v loftu. V mé pochvale se však skrývala nejistota,  která  způsobila,  že  mě  napadlo,  jestli  si  myslí  to  samé.  Dodala  jsem  si  odvahu,  abych  se zeptala: „Jaké myslíš, že to bylo?“

„Fajn.“ Jeho úsměv mi naznačil, že si ze mě utahuje, ale stejně jsem ho lehce dloubla do stehna.

Další výmluva, proč se ho dotknout.

Pustil jednou rukou volant a chytil mě za prsty, jimiž jsem ho šťouchla. „Opatrně! Řídím.“ Přitáhl si dlaň k ústům, políbil mě do ní a zase ji pustil. „Takže ty tedy máš nějaké stížnosti…“

Zbavila  jsem  se  myšlenek,  které  na  mé  pokožce  vyvolala  jeho  ústa.  „Ano.  Mám.  Nebyla  jsem připravená  na  situaci,  do  které  jsi  mě  poslal.  Příště  musím  vědět  víc.  Netušila  jsem,  že  na  tom koncertě budou i Wernerovi. Mohl bys mi příště alespoň něco málo naznačit?“

Hudson si sundal brýle proti slunci a pohlédl na mě, jako kdyby se snažil zjistit, nakolik to myslím vážně.

Byla jsem velmi vážná. Unavovalo mě to věčné tápání ve tmě kolem něj a ve světě, do kterého mě tak lehkomyslně hodil.

Zastrčil  brýle  do  přihrádky  nad  zpětným  zrcátkem.  Už  je  nepotřeboval,  slunce  zapadlo  a  my  se stočili k jihu.

„Kromě tvé záliby sahat na mě kdykoli a kdekoli –“

„Och, nepřeháněj.“

„–  jsi  byla  skvělá.“  Byl  stejně  vážný  jako  já,  což  mě  překvapilo.  Cítila  jsem  se  jakkoli,  jen  ne skvěle. „Jak by jakékoli informace, které bych ti dal, mohly změnit tvůj výkon?“

Otevřela  jsem  pusu,  ale  zjistila  jsem,  že  nemám  žádnou  určitou  odpověď.  „Byla  bych  mnohem uvolněnější,  protože  bych  byla  připravená.“  To  bylo  to  nejlepší,  s  čím  jsem  mohla  přijít.  „To  platí i pro ten večer, kdy byla přehlídka. Dokázala bych zvládnout tvoji matku, Celii –“ Odmlčela jsem se, abych  naznačila,  že  myslím  to,  co  jsem  se  dozvěděla  o  jeho  minulosti,  aniž  bych  to  říkala  nahlas.

„Víš, celý ten den by byl lepší, kdybych byla připravená.“

„Znovu říkám, že jsi byla brilantní.“

„Ale  ne  uvnitř.  A  právě  to,  co  cítím  uvnitř,  mě  nutí  dělat  všechny  ty  bláznivé  věci.  Jako  třeba bloumat po kancelářských budovách.“ Zamrkala jsem, když jsem zmínila své trapné chování, na které bych  nejradši  zapomněla.  Ale  pokud  jsem  chtěla  být  v  pořádku,  musela  jsem  pojmenovat  svoje nejistoty, a nevědět nic o Hudsonovi bylo příčinou mnohých z nich. „Každopádně tě mám na více než dvě hodiny lapeného v autě –“

„Jseš si jistá, že jsem nelapil já tebe?“

„Ty řídíš. Já zajišťuju zábavu.“ I když jeho netypická hravost byla dost zábavná sama o sobě.

„Líbí se mi, jak to zní.“ Zakřenil se, když mi pohledem přejel po holých nohách.

Odolala jsem pokušení stáhnout okraj sukně, skvělého úlovku z nákupu u Mirabelle. Užívala jsem si, že se na mě rád díval, jenže jeho pohled ve mně vždy neomylně nastartoval nekonečnou touhu a já si chtěla zachovat soustředění. „Nepřerušuj mě. Zahrajeme si takovou hru, abychom se navzájem líp poznali.“ Zvedla jsem ruce, jako kdybych ho chtěla utišit. „Neříkej nic, co jsi chtěl, ať to bylo cokoli.

Pokud  máme  mít  nějakou  naději  oblafnout  tvoji  rodinu,  když  teď  s  nimi  budeme  dvacet  čtyři  hodin denně, pak o sobě musíme vědět víc.“

„Vím toho o tobě hodně.“ Tentokrát jeho pohled zalétl k ňadrům v super úzkém tílku.

„Ne, nevíš.“ Luskla jsem prsty u svého obličeje, abych ho přiměla přesunout pozornost výš. „Znal jsi  vůbec  někdy  nějakou  ženu  –  myslím,  mimo  sex?  Tedy  kromě  toho,  že  jsi  prolustroval  její minulost?“

„Nebyl důvod.“

Jeho odpověď byla rychlá a upřímná. A naštvala mě.

„Hudsone, ty jsi ale kus pitomce.“

„Už jsem to o sobě slyšel.“ Podíval se mi do zlostných očí. „Tak jak se ta tvoje hra hraje?“

Triumf mě zbavil vzteku. „Budeme se střídat. Když budeš na řadě, můžeš se mě buď na něco zeptat, nebo mi o sobě sdělit nějaký fakt. Je to na tobě. Nic těžkého. Jednoduché. Tak začínám. Nemám ráda houby.“

Oči se mu rozšířily. „Ty nemáš ráda houby? Co je s tebou špatně?“

„Jsou odporné. Chutnají jako zkažené olivy.“

„Nechutnají jako olivy.“

„Chutnají  jako  zkažené  olivy.  Nemohu  je  vystát.“  Zašklebila  jsem  se,  abych  ukázala  svoje znechucení, ale uvnitř jsem se radovala, protože ho zaujalo, co jsem mu řekla. Nebyla jsem si jistá, že se to stane. Zvlášť ne s tak neškodným tématem, jako bylo jídlo.

Hudson  zavrtěl  hlavou,  zjevně  ho  moje  sdělení  vykolejilo.  „To  je  ovšem  závažná  překážka.

Připravuješ se tak o celou řadu kulinářských zážitků.“

„Vyprávěj  mi  o  tom.“  Z  nějakého  důvodu  byly  houby  důležitou  součástí  spousty  populárních receptů.

„Představ  si  moje  zděšení,  když  pro  mě  můj  doprovod  na  školní  ples  připravil  k  večeři  kuře Marsala.“

Kolem  očí  mu  nepatrně  zacukalo.  „Tvůj  doprovod  na  ples?  Bylo  to  mezi  vámi  vážné?“  V  jeho hlase jsem zaznamenala napětí.

Přimhouřila jsem oči. Žárlil? „Takže jsi už na řadě se svou otázkou?“

„Ehm, ano, myslím, že ano.“

Žárlil. Na kluka ze střední školy. Byla jsem polichocená. „Pro mě to byl vážný vztah. Pro Joea ne.“

„Joe, to zní děsně.“ Znovu se usmál.

„Díky. Byl děsný.“ Hudson odbočil na Mezistátní a já schovala brýle do kabelky. „Jsem na řadě.“

Opřela  jsem  se  a  kousla  se  do  rtu.  Uvolnila  jsem  atmosféru,  ale  teď  jsem  chtěla  nějaké  odpovědi.

Dobré odpovědi. „Proč nikdy neříkáš lidem zdrobnělinami?“

Zasténal. „Zdrobněliny jsou tak nevkusné. Lidem by se mělo říkat jejich jmény. Proto je mají.“

Protočila jsem oči. Byl tak formální. Někdy jsem si nebyla ani jistá, jestli toho chlapa mám vůbec ráda.  Byl  to  jeden  z  důvodů,  proč  jsem  chtěla  tuhle  hru  hrát.  Chtěla  jsem  zjistit,  jestli  moje přitažlivost je víc než jen fyzická.

A navíc jsem opravdu chtěla, aby mi říkal zdrobnělinou. „Ale zdrobněliny ukazují na jistý stupeň blízkosti.“

„Každého žádáš, aby ti říkal Laynie. Dokonce i lidem, které jsi právě poznala.“

Protože  mi  přišlo  podivné  reagovat  na  Alaynu.  Jediní  lidé,  kteří  mi  opravdu  říkali  Alayno,  byli moji rodiče.

„Možná  mi  připadá  blízký  každý,  koho  potkám.“  Dala  jsem  si  záležet,  abych  svoje  následující slova pronesla tak lehce, jako kdyby mě ten fakt ani trochu netrápil.

„Ale Celii zdrobněle říkáš.“

„Opravdu?“ Poznal, že mě to štve. Neschovala jsem to moc dobře. „Je to jediný člověk na světě, Alayno.  Znám  ji  celý  svůj  život.  Dokonce  jsem  až  do  deseti  let  nevěděl,  že  její  pravé  jméno  je Celia.“

Dala jsem si nohu přes nohu, potěšená, že se po mně podíval, když jsem to udělala, ale stejně jsem s ní naštvaně zhoupla. „Pokud chceš přesvědčit lidi, že tě zajímám víc než Celia, potom bys pro mě měl mít přezdívku. Ukáže to tvou náklonnost.“ A opravdu jsem chtěla jeho náklonnost.

„Říkat mi ‚H‘ je tedy znakem náklonnosti?“

V kapse mi zavibroval telefon. Nadzvedla jsem boky, abych ho mohla vyndat, a Hudson se na mě při  tom  opět  podíval.  „Jistě.  Do  takových  těch  zamilovaných  výrazů  jako  miláčku  nebo  drahoušku bych nikdy nešla, ale Hudson je moc formální.“

„Mám rád formálnost.“

„Mám ráda třešňová lízátka. To ale neznamená, že by se hodila pro každou příležitost.“

„Lízátka?“

„Ano…  lízátka.“  Chtěla  jsem  to  říct  hezky  smyslně,  ale  rozrušil  mě  text,  který  jsem  si  přečetla v telefonu. Psal mi Brian a žádal mě, abych mu zavolala. Ignorovala jsem všechny esemesky, které mi během minulého týdne poslal, a nehodlala jsem odpovídat ani teď. Naštvaně jsem hodila telefon do kabelky. Nevěděl, že jsem objevila řešení svých finančních potíží, a pořád předpokládal, že přijmu jeho podmínky. Ani za nic.

„Tobě se nelíbí třeba ‚baby‘?“ Po Hudsonově otázce jsem se myšlenkami vrátila zpátky do auta.

Do odpovědi se mi vloudilo napětí určené Brianovi.

„Moc ne.“ Bylo to nejen neoriginální a neupřímné, ale navíc to nebylo jméno, které Hudson vybral speciálně pro mě.

„Trvám na Alayně.“

Otočila  jsem  se  k  němu  a  zamračila  se.  „Ale  no  tak.  Můžeš  mi  přece  občas  říkat  ‚zlato‘  i  před ostatními?“

„V žádném případě,“ zamumlal.

„Proč? Přece mi tak občas říkáš.“

Jeho hlas zazněl tiše, klidně a vážně. „To je soukromé.“

Zachvěla jsem se. I kdyby jeho tón nenaznačoval, že téma je uzavřené, nechala bych to být. Jeho odpověď byla dokonalá – smyslná, a dokonce i trochu romantická. Ne že bych doufala v romantiku z jeho strany, ale bylo to prostě sladké.

Hmm.  Hudson mě vždycky dokázal překvapit. Zavrtěla jsem hlavou. „Jsi na řadě.“

Telefon v kabelce opět zabzučel. Další zpráva od Briana. Tentokrát mi psal, že mě zítra ráno přijde navštívit.  A  já  tam  nebudu.  Škodolibě  jsem  se  zakřenila,  když  jsem  vypínala  telefon  a  strkala  ho zpátky.

Když se moje pozornost vrátila zpátky k Hudsonovi, díval se na mě, obočí nahoře. „Kdo ti pořád píše?“

Jeho žárlivost mě nutila příst jako kočka. „Je to tvoje další otázka?“

„Ano, je.“

Uvažovala jsem, že si něco vymyslím, něco, co ho vyprovokuje ke skutečné žárlivosti, ale naše hra byla o upřímných odpovědích. „Můj bratr. Je to pitomec.“

„Pitomec jako já?“ zeptal se a připomněl, co jsem mu řekla před několika minutami.

„Horší. Je to pitomec, který to o sobě neví.“ Hudson se zakřenil. „A ty Briana ignoruješ?“

Znal  Brianovo  jméno.  Což  mě  přivedlo  k  poznání,  že  ví  o  mém  bratrovi.  Napadlo  mě,  co  ještě Hudson o Brianovi ví. A o mých rodičích. O celém mém životě.

No, pokud se chtěl o Brianovi dozvědět něco víc, musel počkat. „Právě jsi položil otázku. Jsem na řadě. Přišla jsem o panenství, když mi bylo šestnáct.“

Chtěla jsem ho šokovat. Naštval mě tím, že věděl věci, o kterých neměl mít ani zdání, dokud mu o nich sama nepovím. A štvaly mě také Brianovy esemesky.

„Šestnáct? Sakra, Alayno, myslím, že tohle nemusím vědět.“

„Promiň.“ Usmála jsem se.

Přivřel oči a zavrtěl hlavou. „Opravdu pochybuju, že na tohle přijde řeč s mou rodinou.“

„To nikdy nevíš.“

„Kdo byl ten kluk?“

Jeho žárlivost byla fakt sexy. „To je tvoje další otázka?“

„Ne.“

Naklonila jsem hlavu, pochybovala jsem o jeho upřímnosti.

Změnil názor. Nemohl si pomoct. „Ano.“

Ani  jsem  se  nesnažila  skrýt  své  nadšení.  „Byl  to  obyčejný  kluk,  kterého  jsem  potkala  na  party.

Myslela jsem, že mi sex pomůže zapomenout na to, že moji rodiče zemřeli. Nepomohl.“

„To předpokládám.“

Zaslechla  jsem  v  jeho  hlase  soucit  a  byla  jsem  ráda,  že  na  mě  netlačil.  Fatální  autonehoda  mých rodičů  mě  přiměla  k  chování,  na  které  jsem  nebyla  hrdá.  Náhodný  sex,  nadměrné  pití,  experimenty s  drogami.  A  potom  závislost,  u  níž  jsem  zůstala  –  obsesivní  láska,  která  by  vůbec  neměla  být nazývána láskou, ale spíš obsesivní touhou být milována.

Kdybych opravdu byla s Hudsonem, myslím jako jeho opravdová přítelkyně, potom by o mně měl vědět všechno, a já si představovala, že mu všechno řeknu. Ale teď, na jeden podivný okamžik, jsem byla výjimečně ráda, že doopravdy s Hudsonem nejsem, a tak mu nemusím říkat nic.

Tak moment. Znamenalo to, že tu byly jiné okamžiky, kdy jsem s ním skutečně být chtěla? Kdy to začalo?

Střelila  jsem  pohledem  po  Hudsonovi,  ale  zdál  se  být  ponořen  do  svých  vlastních  myšlenek.  Co bude stát, abych se tam dostala? Pokusila jsem se odhadnout, co ho mohlo tak pohltit. „Co jsi dělal v Cincinnati?“

„Obchod.“

Podrbala  jsem  se  na  kořeni  nosu.  Bylo  mnohem  jednodušší  mít  s  tím  mužem  sex  než  ho  přinutit sdílet cokoli reálného. „To není zrovna vyčerpávající odpověď.“

„Se svou přítelkyní bych o obchodu nemluvil.“

„Nebyl  bys  můj  přítel,  kdybys  to  nedělal.“  Navzdory  konečnému  přesvědčení,  že  Hudson  byl v  týdnu  skutečně  mimo  město,  ve  mně  ještě  stále  hlodala  nejistota.  Zatlačila  jsem  na  něj.  „Copak tvoje máma s tátou spolu o obchodování nemluví?“

„Moji rodiče spolu nemluví o ničem. Pokud bude táta v Hamptonu, nebude spát ve stejné místnosti jako matka. Manželství bez lásky, pamatuješ?“

„To není dobrý příklad.“ Zkusila jsem odlišnou taktiku. „Podívej, mým hlavním oborem je obchod.

Ráda se něco dozvím.“ Záměrně jsem si olízla rty. „Copak tě můj chytrý mozek nevzrušuje?“

„Vzrušuje mě  tvůj chytrý mozek, ne můj.“ Ale neubránil se úsměvu.

Přejela jsem mu rukou po stehnu. „Ale no tak. Odhalila jsem ti něco o sobě. Teď bys měl ty.“

Flirtovala jsem s ním a tomu nedokázal odolat. Vzdychl. „Objevila se snaha prodat jednu z mých menších společností, Plexis. Tím konkrétním kupcem nejsem právě nadšený. Ostatní členové vedení to ale cítí jinak.“

Hudson  se  zamračil  a  už  jsem  si  myslela,  že  skončil,  ale  on  pokračoval.  „Je  stresující  snažit  se udržet Plexis pohromadě, když je tolik lidí proti. Mnoho z nich má zájem o finanční podíl z prodeje.

Jenže já vím, že tenhle kupec Plexis zlikviduje. Společnost se rozpadne. Lidé ztratí práci.“

Uchváceně jsem seděla. V tom stručném nástinu situace jsem cítila něco víc než vášeň pro firmy a lidi, kteří pro něj pracovali. Viděla jsem, že se uvolnil a možná byl i rád, že mi pověděl o tom, co na něm tak těžce leželo. Měl někoho, s kým by se o tyhle záležitosti mohl podělit? Nejspíš ne.

Všiml si, že se na něj dívám, a ošil se.

Byla  jsem  si  jistá,  že  by  ho  znepokojilo,  kdyby  zjistil,  kolik  jsem  toho  vyčetla  z  jeho  krátkého monologu. A tak jsem odlehčila téma. „Díky! Bylo to opravdu tak hrozné?“

Stáhl  rty  do  úzké  linky,  ale  v  očích  jsem  zahlédla  lesk.  „Na  to  neodpovím.  Nejsi  na  řadě.“  Na sekundu se zarazil, ale pak dodal: „Fajn. Nebylo to tak strašné. To říkám jako fakt.“

„Hudsone?“ zeptala jsem se měkce a doufala, že si nevšimne, jak moc ho obdivuji.

„Ano, zlato?“

„Ty ve skutečnosti nejsi pitomec.“

Přitiskl si ukazováček na rty. „Pst. Nebo zničíš moji reputaci.“

Ve hře jsme pokračovali i během večeře v ústřicovém baru v Sayville a probrali jsme nejrůznější témata od nejoblíbenějších filmů přes nejhorší schůzky až k prvním polibkům. Měli jsme s Hudsonem jen  málo  společného,  což  mě  však  ještě  víc  fascinovalo,  a  měla  jsem  zvláštní  pocit,  že  on  cítil  to samé.  Většina  našich  rozdílů  vycházela  především  z  našeho  rodinného  zázemí  než  z  odlišných preferencí.  Nevěděla  jsem,  jestli  mám  ráda  operu,  protože  jsem  nikdy  na  žádné  nebyla.  A  moje nejoblíbenější  kratochvíle  –  koupit  si  lístek  do  kina  a  proklouznout  na  několik  filmů  za  sebou  –  se zrodila z nedostatku financí, což Hudson nikdy nezažil.

Zato  jsme  oba  věděli,  že  jednu  věc  sdílíme  zcela  jistě  –  naši  destruktivní  minulost.  Ačkoli  jsme o ní mluvili málokdy, byla stínem mnoha našich přiznání. Ale ne tak, jako když jsem o sobě mluvila s jinými muži, neměla jsem pocit, že před ním něco tajím. Nelhala jsem mu, jako jsem lhala ostatním.

Nemluvili jsme o tom, ale ani jsme to neukrývali v zákoutích našich myslí a nebáli se odhalení. Díky tomu byl náš rozhovor jednodušší a dojemnější.

Po  večeři,  když  už  jsme  opět  seděli  v  autě,  jsme  hráli  v  uvolněnějším  tempu.  Mezi  jednotlivými koly  se  objevovaly  dlouhé  prodlevy  klidného  mlčení.  Konečně  Hudson  odbočil  z  Old  Montauk Highway na soukromou cestu. Dojeli jsme k bráně, kde vyťukal kód, který nám otevřel dřevěná vrata a  dovolil  pokračovat  za  vysoký  živý  plot  na  kruhový  příjezd  k  domu  –  tradičnímu  dvoupatrovému sídlu, před nímž zastavil auto.

„Jsme tady,“ oznámil zpěvavým hlasem, tak netypickým pro Hudsona Pierce.

Při  pohledu  na  dům,  který  osvětlovaly  reflektory,  stejně  jako  fontánku  uprostřed  kruhové příjezdové cesty, mi spadla čelist. Celou dobu jsem se snažila příliš nemyslet na Hudsonovy peníze, protože jsem nechtěla, aby se staly základem mé přitažlivosti k němu, jestli však někdy nastal vhodný čas k ocenění jeho bohatství, pak to bylo právě teď. Kamenný dům byl dechberoucí a extravagantní a přesně takový, jaké člověk obvykle vídá jen ve filmech.

„To je tedy… wow.“

Hudson se zasmál. „Tak pojď. Uvnitř se ti bude taky líbit.“

Otevřela jsem dvířka auta a náhle mě omráčila vůně oceánu smíšená s nejrůznějšími druhy květin kvetoucími  v  létě.  Hlavní  dveře  domu  se  otevřely  a  nějaký  starší  plešatějící  muž  v  šedém  obleku zamířil k nám.

„Dobrý  večer,  Martine,“  řekl  Hudson  a  objal  mě  paží  kolem  pasu.  „Tohle  je  moje  přítelkyně, Alayna Withersová. Martin je náš majordomus.“

„Těší  mě,  slečno  Withersová,“  potřásl  mi  Martin  rukou.  Když  ji  pustil,  otočil  se  k  Hudsonovi.

„Pane Pierci, pošlu vaše zavazadla do apartmá pro hosty v západním křídle.“

Hudson mu podal klíčky od auta a zamračil se. „To jsou všichni v západním křídle?“

„Ano, pane.“

„V tom případě nás ubytuj v hlavním pokoji ve východním křídle.“

S rukou na mých zádech mě Hudson vedl dvojitými dveřmi do haly domu. Ta byla prázdná, až na vyřezávaný stůl umístěný v ohybu širokého schodiště.

„Hudsone, jsme v kuchyni,“ zazněl odkudsi hlas Mirabelle.

„Vím, že je pozdě,“ řekl Hudson omluvně, „ale měli bychom je alespoň pozdravit. Co myslíš?“

Nebyla jsem ani trochu unavená. Tohle byla moje doba. Pokud bychom neodjeli z města, právě by mi v klubu začínala směna. „Pro mě není pozdě.“

Z nějakého důvodu se Hudson usmál. „Prima.“

Smyslný  podtón  v  jeho  hlase  způsobil,  že  mnou  projela  vlna  vzrušení.  Bože,  díky  jeho nekonečnému flirtování v autě a důvěrnosti naší poznávací hry jsem byla víc než nažhavená. Všechno, co jsem potřebovala, byla postel a samotný Hudson. A postel nebyla nutná.

Z  haly  mě  Hudson  nasměroval  do  chodby  vedoucí  k  zadní  části  domu.  Prsty  se  mne  dotýkal  tak zlehka,  že  mi  neposkytoval  dostatečnou  intenzitu  kontaktu,  navíc  v  kuchyni  se  mě  přestal  dotýkat úplně. Povzdechla jsem si nad tou ztrátou.

Naštěstí jsem mohla svůj povzdech vydávat za obdivný výdech. Místnost, do které jsme vešli, byla větší  než  můj  byt.  Sakra,  už  jen  vstupní  hala  byla  větší  než  můj  byt.  Stěny  kuchyně  byly  světlounce krémově  žluté,  pracovní  deska  linky  z  hnědo-bíle  strakaté  žuly.  Nerezové  spotřebiče  kontrastovaly s podlahou z tvrdého dřeva. Dokonce i někdo jako já, koho kuchyně nezajímaly, musel obdivovat její krásu.

Našli jsme tu Adama s Mirou, jak u centrálního ostrůvku vyškrabávají z misky něco, co vypadalo jako zbytky koláče.

„Já  jsem  těhotná,“  řekla  Mira,  než  se  mohl  kdokoli  na  cokoli  zeptat.  „Nevím,  jakou  výmluvu  má Adam.“

„To byl jeden z Milliiných koláčů?“ zeptal se Hudson. Mira kývla.

„Tak  žádnou  výmluvu  nepotřebuje.  Nikdo  nedělá  lepší  koláče  než  Millie.  Nemůžu  uvěřit,  že  jste nám nic nenechali.“

„Je tam ještě další na zítra,“ nadhodil Adam. „Striktně nám zakázali se ho dotknout. Millie je naše kuchařka,“ obrátil se ke mně. „Je úžasná.“

„Teď  když  jsem  nakrmila  malého,“  prohlásila  Mira  a  pohladila  si  břicho,  „se  konečně  můžu pořádně přivítat. Laynie!“ Objala mě a přitiskla k sobě. „Jsem tak ráda, že jsi přijela.“

„Děkuju,“ řekla jsem, omráčená její dobrou náladou.

„Jaký byl výlet? Měli jste něco k jídlu?“

„To  jim  nabízíš,  že  něco  připravíš?“  Adam  si  položil  ruku  k  ústům  a  předstíral  zašeptání.  „Mira nevaří.“

Koketně na něj přimhouřila oči. „Umím zapnout mikrovlnku.“

„Nemusíš nám nic dokazovat. Zastavili jsme se v Sayville,“ řekl Hudson.

„V ústřicovém baru? Ooch, závidím vám.“ Mira se přesunula ke svému bratrovi, objala ho a letmo ho políbila na tvář. „Stejně jsem ráda, že jsi tady. Už jsi tu nebyl celé věky.“

Hudson se vyvlékl z jejího sevření, ale usmál se. „Já taky. Přijel i táta?“

Mira dala misku od koláče do dřezu a naplnila ji vodou, aby ji nechala odmočit. „Jo, právě si šel lehnout.  Nebo  se  schovává  před  mámou.  Je  v  domku  pro  hosty.“  Vyměnili  jsme  si  s  Hudsonem pohledy a já si vzpomněla na náš rozhovor, kdy jsme mluvili o jeho rodičích a o jejich manželství bez lásky.

„Kde je matka? A Chandler?“

„Já jsem tady.“ Otočila jsem se a uviděla Sophii Pierceovou, jak se opírá o klenuté zárubně dveří.

Měla na sobě župan a v ruce sklenku se světle hnědou tekutinou a ledem. „Chandler je venku s tím Gardinerovic děvčetem. Nečekám, že by se vrátil brzo.“

„Ahoj, mami.“ Hudson k ní přišel a políbil ji na obě tváře.

„Tak jste to zvládli.“ Sophia se podívala na mě. „Oba.“

„Alayna a já jsme zřídka někde sami,“ zalhal Hudson a přitáhl si mě k sobě.

„Dobrý večer, paní Pierceová.“ Byla jsem vyděšená, že ji zase vidím, ale snažila jsem se, aby můj pozdrav vyzněl tak vřele, jak jen to šlo. Hudsonova ruka kolem pasu mi pomohla. „Děkuji za pozvání.

Ten dům je nádherný.“

Přikývla. „Jsem si jistá, že si budete chtít vybalit. Vybrala jsem pro vás pokoj v západním křídle.“

Hudson  se  narovnal.  „Řekl  jsem  Martinovi,  aby  nás  ubytoval  v  hlavním  pokoji  ve  východním křídle.“

Z podbřišku se mi do zbytku těla rozšířily elektrizující záchvěvy. Hudson a já v hlavním pokoji… při  té  představě  jsem  se  ošila.  Pokoušela  jsem  se  nepřemýšlet  nad  tím,  jak  budeme  trávit  noci v Hamptonu – jestli budou naplněny sexem, anebo předstíráním v rámci naší pracovní dohody. Když se  mi  ta  myšlenka  pevně  usadila  v  hlavě,  nemohla  jsem  přestat  myslet  na  nejrůznější  erotické možnosti.

Sophii se představa mě a jejího syna v jedné posteli zjevně tolik nelíbila. „Ale Hudsone, to je tak daleko od ostatních.“ Její hněv byl zjevný. Měla jsem pocit, že stejně jako Hudsonovi i jí málokdy někdo odporoval. Představila jsem si, kolik rodinných obědů jim tenhle společný znak znepříjemnil.

A  zřejmě  jsem  se  během  své  návštěvy  měla  zúčastnit  několika  podobných  příležitostí.  Mám  fakt kliku.

Hudson ale věděl, jak se svou matkou jednat. „Potřebujeme odstup, mami,“ řekl rozhodně.

„Proč? My přece nekoušeme.“

„Alayna ano,“ šibalsky se zakřenil. „A umí být celkem hlasitá.“

Zrudla  jsem.  Měl  dojem,  že  všechny  přítelkyně  touží  po  tom,  aby  o  jejich  sexuálním  životě diskutoval se svou matkou? A navíc jsem opravdu dokázala být hlasitá.

Sophia  vypadala  šokovaně.  To  byl  zřejmě  výsledek,  kterého  chtěl  Hudson  svou  skandální poznámkou  dosáhnout.  „Ale  mami,  nedívej  se  na  mě  takhle.  Alayna  i  já  jsme  o  nevinnost  přišli  už v šestnácti.“

Sophia našpulila rty a prošla kolem nás, cestou dopila svůj drink a odložila skleničku do dřezu.

Hudson  se  ke  mně  naklonil  a  teplo  jeho  dechu  mi  vyslalo  zachvění  dolů  po  páteři.  „Měla  jsi pravdu. Teď se mi ten fakt o panenství hodil,“ zašeptal mi do ucha.

Rozčileně jsem ho dloubla loktem do žeber. Nelíbilo se mi, že rýpal do své matky na můj účet.

„Nezlob  se,  Alayno.“  Přitáhl  si  mě  k  sobě  a  zezadu  mě  objal  pažemi,  takže  jsem  se  zády  tiskla k jeho hrudi.

„Věř mi – potřebujeme pokoj daleko od nich.“

Užívala  jsem  si  mužné  objetí  a  zavzdychala  jsem,  ačkoli  jsem  dobře  věděla,  že  ještě  pořád hrajeme.  On  si  náš  dotek  nejspíš  užíval  taky.  Anebo  se  chtěl  jednoduše  dostat  pryč  od  své  matky, protože nás vzápětí omluvil: „Uvidíme se ráno. Je pozdě a my bychom rádi šli do postele.“

Nebo možná chtěl jít opravdu do postele. Bůh ví, že já tedy chtěla.




KAPITOLA ŠESTNÁCT

Když jsme vyšli po schodech a zahnuli k východnímu křídlu, usadila se ve mně nervozita. Protože Hudson  tak  moc  trval  na  oddělení  pravdy  od  lži,  musela  jsem  se  ptát,  co  se  mezi  námi  stane  dnes v noci, až budeme sami. Budeme se milovat, a proto trval na tom, aby naše ložnice byla co nejdál od ostatních. Ale chtěl soukromí proto, abychom si mohli užít náš intimní vztah, anebo aby jeho rodina nevěděla, že žádný intimní vztah mezi námi vlastně není?

Bylo to zmatené. Hudson tak snadno odděloval jedno od druhého, ale já to nedokázala. Všechno, co jsem o něm věděla a co jsem k němu cítila, se kolem mě neustále těsně proplétalo. Neuměla jsem oddělit předstírané od reality, kromě toho, jak reagoval na mě.

V obavě z nadcházející situace jsem za ním dvoukřídlými dveřmi potichu vstoupila do nádherného hlavního pokoje. Byly zde dvě zdobené mahagonové komody doplňující velkou postel s nebesy. U ní stála naše zavazadla, naproti malému posezení s dvěma křesly a mahagonovým stolkem. Vnitřní stěnu z velké části zabíral krb a téměř celou dřevěnou podlahu pokrýval měkký koberec. Tradiční vybavení narušovala jen plochá televizní obrazovka na zdi proti posteli.

Zatímco  jsem  stála,  prohlížela  si  pokoj  a  podléhala  obavám,  Hudson,  který  si  pro  sebe  něco bručel, si sundával sako a zjevně si neuvědomoval moji úzkost. Potom si uvolnil kravatu a pověsil ji přes křeslo. Začal si rozepínat košili a při tom se ke mně otočil. Když si všiml, že jsem se nepohnula od okamžiku, kdy jsme přišli do pokoje, zarazil se.

Aniž bych čekala na jeho otázku, vyhrkla jsem: „Jsem ještě ve službě, nebo už mám volno?“

Přes  rty  mu  přelétl  úsměv.  „Moje  rodina  tu  nikde  okolo  není.“  No,  o  tom  se  ujistil.  „Máš  volno.

Kromě toho jsem ti řekl, že sex součástí našeho podvodu nebude. A já bych teď s tebou sex rád měl.“

Proběhlo mnou zachvění, které způsobilo, že se mi na těle vztyčil každý chloupek. „Opravdu?“

„Samozřejmě.“ Dál mě probodával pohledem a znovu si začal rozepínat košili, tentokrát pomaleji.

Mělce jsem se nadechla. „Nikdy jsme spolu nestrávili noc.“

„To jsme nestrávili.“ Vykročil ke mně, jeho potutelný úsměv se rozšířil. „Jsi nervózní?“

Ano.  „Ne.“

Vycítil,  že  lžu,  a  obočí  mu  povyjelo  vzhůru.  „Měla  bys  být.  Budeš  v  mé  moci  celou  noc.  Ráno budeš nejspíš trochu rozbolavělá.“

Moje nervozita se rozpustila, nahradilo ji vzrušení.

„Hmm. To zní zajímavě.“

„Fajn. Tak se běž připravit do postele.“ Kývl směrem ke koupelně. „Ať ti to netrvá dlouho. Těším se, až tě budu lízat do bezvědomí.“

Neotálela jsem, popadla taštičku s toaletními potřebami a chvátala do koupelny. Zavřela jsem za sebou dveře a zaváhala s prsty na klice, jestli mám zamknout. Ale proč bych to dělala? Ať Hudson plánoval jakékoli vpády, každý uvítám s otevřenou náručí.

Umyla jsem si obličej, vyčistila zuby a znovu jsem zaváhala. Co si mám obléct? Zabalila jsem si sexy košilku, ale nebyla jsem si jistá, jestli ji mám použít. Košilka dodávala nádech romantiky. Nebo snad ne? Jenže na tom teď nezáleželo, protože svou tašku jsem nechala v ložnici. Měla bych vyjít ven oblečená? Nahá?

Rozhodla jsem se svléknout do spodního prádla. Byla jsem sama sobě vděčná, že jsem si dnes pod oblečení  vzala  hezkou  krajkovou  podprsenku  a  kalhotky.  Složila  jsem  si  šaty,  nechala  je  na  polici a pak jsem potichu vyšla z koupelny.

Hudson zhasnul velká světla a nechal svítit jen noční lampičky. Stál zády ke mně. Všimla jsem si, že si už sundal košili a pásek a byl bosý a sexy. Bože, chodidla nemají právo být sexy, ale jeho byla.

Otočil se a ve mně se zadrhl dech. Náš sexuální vztah byl ještě tak nový. Vidět jeho nahou hruď mě pořád  nekonečně  vzrušovalo.  Ty  výrazné  hrany,  způsob,  jakým  mu  kalhoty  visely  nízko  na  bocích, pevné svaly – nemyslela jsem, že by mě někdy unavilo se na něj dívat.

Nakonec mi pohled zabloudil k jeho obličeji. Hltal mě temnýma očima, jak jsem tam stála. „Hezká volba.“ Kývnul na mé oblečení a pod kůží jsem po jeho pochvale ucítila příjemné mravenčení. „Pojď sem.“  To  tiché  zamručení  mě  k  němu  přitáhlo  účinněji,  než  kdyby  mě  měl  přivázanou  na  provaze.

Zastavila jsem se v jeho dosahu, ale nedotkl se mě. Místo toho kolem mě kroužil, tak blízko, až jsem cítila teplo vyzařující z jeho těla. Teplota se mi tím zvyšovala jak při nástupu horečky.

Zastavil  se  za  mnou  a  jeho  dech  mi  pohladil  kůži  na  krku.  „Tak  nádherná,“  zamumlal,  než  mě políbil  na  ucho.  „Chci  tě  přivést  k  vyvrcholení.“  Nadskočila  jsem,  když  mi  dlaněmi  přejel  po  celé délce  paží.  „Znovu  a  znovu.“  Olízl  mi  ušní  lalůček.  „Myslíš,  že  to  zvládneš?“  Nedokázala  jsem souvisle  promluvit.  Odpověděla  jsem  zasténáním,  přitiskla  se  k  němu  a  nechala  se  pohltit  jeho teplem.

Smyslně se zasmál a potom si mě otočil obličejem k sobě, jeho rty se zastavily kousek nad mými.

„Ty nevíš, jestli to zvládneš, viď, zlato? Pojďme to zjistit.“

Prudce  mě  políbil,  pustošivými  polibky  polykal  můj  dech  a  nutil  mě  podlehnout  jeho  kontrole.

Nebojovala jsem s ním, naopak jsem se mu oddala, jakkoli chtěl. S každým požadavkem jsem mu ze sebe  dávala  víc  a  víc,  zatímco  on  učil  mé  tělo,  jak  být  obdivováno  a  uctíváno.  Jak  se  nechat ovládnout. Jako bych byla stvořená jen pro jeho potěšení, ale zároveň jako by on byl stvořen pro mě.

Dodržel  slovo  a  lízal  mě,  dokud  jsem  nebyla  na  pokraji  bezvědomí,  a  přivedl  mě  k  několika orgasmům.  V  některých  okamžicích  jsem  se  bála,  že  to  nevydržím.  Ale  provedl  mě  každým vyvrcholením  –  ať  už  takovými,  která  se  přese  mě  pomalu  převalila,  nebo  takovými,  která  mě agresivně trhala – se zkušeností a sebedůvěrou milence, jenž mě znal intimně mnohem déle, než jsem se znala sama.

Po sérii mých i jeho vyvrcholení jsme leželi vedle sebe na posteli a dotýkali se rameny. Nebyla jsem si jistá, jestli jsme skončili, nebo odpočívá. Tělo jsem měla rozměklé a každý sval uvolněný.

Pak se přihlásil spánek, ale zahnala jsem ho, nechtěla jsem ještě ukončit náš společný večer.

Otočila jsem k němu hlavu a zjistila, že se na mě dívá, na tváři spokojený výraz. Vrátila jsem mu úsměv a povzdechla si. „To bylo… neuvěřitelné.“

Bleskem byl na mně, tělem mě celou zakryl. Chytil mě za ruce a zvedl mi je za hlavu. „Která byla tvoje nejoblíbenější část?“

Všechny. Každá minuta.  Ale to byla chabá odpověď a já věděla, že chtěl něco konkrétnějšího. Na mysli mi vytanulo několik báječných momentů a já rudla jen při vzpomínce na ně – jako když si přede mě klekl a tiše mi přikázal, abych mu vzala penis do pusy. To bylo sakra žhavé.

Anebo když chtěl, abych si sama se sebou hrála, zatímco sál a tahal za mé bradavky. Opět strašně smyslné. A taky trochu divné. Ale jen než jsem se rozehřála.

Nemohla  jsem  o  tom  mluvit,  a  tak  jsem  přihrála  míček  k  němu.  „Co  byla   tvoje  nejoblíbenější část?“

Přejel  mi  nosem  po  čelisti.  „Způsob,  jakým  odpovídáš  na…  cokoli…  co  ti  dělám.“  Olíznul  můj spodní ret a já otevřela rty, abych ho políbila, ale odtáhl se z mého dosahu. „Jsi na řadě.“

Byl neobyčejně hravý a to mě inspirovalo, abych se přidala. „To ti nikdy neřeknu.“ Zakřenila jsem se.

„Řekni.“ Spojil mi ruce nad hlavou a držel je jednou rukou. Druhou mi položil na bok.

S takhle vystaveným hrudníkem jsem se cítila zranitelná. Mohl mě bezcitně zlechtat. Stejně jsem ho pokoušela dál. „Přinuť mě.“

„Nemůžu tě přinutit vůbec k ničemu.“ Prsty mi přejel po citlivých žebrech, takže jsem sebou cukla.

„Myslím, že můžeš.“ Připravila jsem se na jeho útok.

„Slyšela jsem, že jsi celkem dobrý v tom, jak přinutit ženu něco dělat.“

Teď  už  jsem  si  nehrála,  byla  to  narážka  na  hlubší  význam.  Nechtěla  jsem  zajít  až  tam,  ale  jeho přiznání, že manipuloval s ženami jen tak ze sportu, viselo mezi námi, kdykoli jsme byli spolu. Když jsem tu teď pod ním ležela nahá, zbavená smyslů několikanásobným orgasmem, vyvřelo to na povrch a já ho nedokázala zastavit.

Zacukalo mu kolem očí, ale byla to jediná známka, že ho skrytý význam mých slov zasáhl. „Ano, jsem dobrý v tom, jak přinutit ženy něco dělat.“

Nemohla jsem si pomoct a postrčila jsem rozhovor dál. „Ale mě nenutíš.“

„Ne.“ Ztišil hlas. Hravost zmizela. „Tebe ne.“

„Nejsem…“  Hledala  jsem  otázku,  na  kterou  jsem  potřebovala  získat  odpověď,  ačkoli  jsem  ještě ani neměla pohromadě slova. „… dostatečně… zajímavá, abys se mnou tu hru hrál?“

Stále  ještě  mi  držel  ruce  nad  hlavou,  ale  druhou  paží  se  podepřel,  aby  se  na  mě  mohl  zamračit.

„Bože, Alayno, ty chceš, abych ti udělal tohle? Vlastnil tě? Rozdrtil bych tě. Zničil bych tě.“ Jeho tón byl temný, ale také upřímně zvědavý. „To je to, co chceš?“

Oči se mi naplnily slzami. Nesnášela jsem pravdu ve své odpovědi. „Ne, ale zároveň taky trochu ano. Takhle totiž pracuje můj stupidní mozek. Pokud se mnou neděláš to, co obvykle s ženami děláš, pak se mnou musí být něco špatně.“

Zasmál se a lehl si na postel vedle mě. „Och, to jsi celá ty. Není to třeba tak, že je něco špatně se mnou? Jsi tak sebestředná.“

Nyní  jsem  byla  volná,  abych  se  mohla  pohybovat,  a  tak  jsem  se  přetočila  na  bok.  „Jsem  velmi sebestředná. Chci být zvláštní. Obávám se, že nejsem.“

„Jsi,“ řekl důrazně. „Mnohem víc, než si dokážeš představit.“ Otočil se také tak, aby na mě viděl.

„Protože tě nechci zničit víc, než tě chci ovládat. To je pro mě pokrok.“

Nyní  jsme  byli  zranitelní  oba.  Dvě  zničené  duše  vyznávající  si  svou  zlomenost  při  soukromé terapii. Bylo tohle to, co chtěl, aby mezi námi bylo? Takový druh sdílení, bez odsouzení, bez hanby?

Bylo to… pěkné.

Přestala jsem se bát, že se moc odkryju, a promluvila jsem upřímně. „Pak se já budu snažit, abych se neupnula na to, co znamená, že jsem pro tebe zvláštní. To bude pokrok zase pro mě.“

Vstřebával váhu mých slov. Pak přikývl. „Víš, proč to děláš?“

„Proč kvůli mužům podléhám obsesím?“

„Ano.“

„Podle psychologů je to pravděpodobně proto, že jsem jako dítě necítila dostatek lásky. Brzká smrt rodičů to všechno zhoršila. Proto neustále hledám náklonnost a pak trpím pochybami, když ji získám, protože nevím, jak to ve skutečnosti vypadá.“

„Jak ses z toho dostala?“

Nenapadlo  mě,  že  se  na  to  zeptá,  ale  vycítila  jsem,  že  se  ptá  kvůli  sobě,  stejně  jako  kvůli  mně.

Vězela jsem v upřímnosti už dost hluboko, abych mohla rovnou odpovědět. „Nedostala. Je to nikdy nekončící bitva. Spousta sebepotvrzování. Spousta hloupých malých triků, abych se udržela ve střehu, jako třeba nošení gumičky do vlasů na zápěstí.“

Přikývl, pochopil, proč jsem gumičku tehdy měla.

„Ještě pořád se vracíš ke starým zvykům.“

„Ano.“

„Se mnou?“

„Odpověď znáš.“ Můj hlas přešel do šepotu. Chtěla jsem se podívat jinam, ale naše pohledy byly pevně  spojené.  Měkkost  Hudsonových  očí  mi  dodala  odvahu  říct  víc.  „Nevěřila  jsem,  že  jsi  odjel kvůli obchodu. Proto jsem šla za tebou.“

Obličej mu zešedl, jako kdyby ho moje upřímnost zdrtila. Krátce zavřel oči. Když je otevřel, byly tmavé a intenzivní. Natáhl ke mně ruku a vzal mě za šíji, aby se pojistil, že neuhnu. „Alayno, nikdy ti nebudu  lhát,“  řekl  chraplavě.  „Nikdy,  když  budeme  mimo  službu.  Vždycky  ti  budu  říkat  jen  pravdu.

Přísahám.“

Jeho sevření se uvolnilo a palcem mě pohladil po tváři. „Rozumíš?“

Přikývla  jsem  a  překryla  jeho  dlaň  svojí.  „Hudsone,  tohle.“  Odkašlala  jsem  si,  protože  mi  krk stahovaly emoce. „ Tohle byla moje nejoblíbenější část.“

Na zlomek sekundy jsem měla strach, že ho vyděsila moje intenzita, že se odtáhne. Ale neodtáhl.

Místo  toho  mi  položil  ruku  na  zadeček  a  přitáhl  si  mě  blíž.  Pohladil  mě  po  stehně,  přiměl  mě  ho zvednout  a  položit  mu  ho  kolem  pasu.  Potom  do  mě  vklouzl,  tak  snadno  díky  vlhkosti  pocházející z  mých  předchozích  orgasmů.  Nasadil  pomalé  a  stálé  tempo,  mnohem  méně  drsné  než  jindy,  a  také vynechal své obvyklé chlípné výrazy. Díky naší důvěrnosti to bylo jiné, jeho rozvážné pronikání bylo spíš spojující, než aby směřovalo k potěšení.

Vyvrcholení přišlo rychle pro nás oba, to moje mě drtilo ve vlnách, stáhlo mi podbřišek, zkroutilo palce u nohou a způsobilo ohňostroj pod mými víčky. Jeho výstřik byl dlouhý a horký a zasténal u něj mé  jméno.  Nepřestával  se  mi  dívat  do  očí,  jen  během  orgasmu  je  přivřel,  což  prohloubilo  naši intimitu. Věděla jsem, že mi řekl pravdu, věřila jsem mu. Cítila jsem se chycená jeho slovy, v tom, co dělal. Spadla jsem do něčeho, co nemělo nic společného s láskou. Do léčení.

A láska to byla taky. Kdybych si to dokázala připustit, poznala bych, že to je právě láska.

KAPITOLA SEDMNÁCT

Teplé  sluneční  paprsky  pronikaly  oknem  do  pokoje  a  budily  mě  dřív,  než  bych  se  vzbudila  svým obvyklým spánkovým režimem. Cítila jsem, že jsem sama, ani jsem se nemusela přesvědčit. Otočila jsem  se  a  zamžourala  na  hodiny  stojící  na  nočním  stolku  u  té  strany  postele,  kde  měl  spát  Hudson.

Devět dvacet sedm.

Několikrát jsem zamrkala, snažila jsem se rozkoukat a rozhodnout, jestli chci vstát a hledat svého milence, anebo se otočím a znovu usnu. Ještě jsem se nerozhodla, když se dveře do ložnice otevřely a objevil se Hudson, který na sobě neměl nic než černé hedvábné spodky od pyžama. A nesl podnos se snídaní.

„Dobře,  že  jsi  vzhůru,“  řekl,  když  jsem  se  posadila,  vábená  vůní  kávy.  „Předvádím  své  rodině, jaký  jsem  úžasný  přítel,  když  ti  nesu  snídani  do  postele.  Omelety.  Bez  hub,  samozřejmě.  Ale  žádná třešňová lízátka.“ Mrkl na mě a postavil tác na stolek mezi křesly.

„Teď  stejně  není  vhodná  doba  na  lízátko.  A  měl  bys  říct  neuvěřitelně  úžasný  přítel.  Snídaně  do postele  je  prostě  nej.“  Ve  skutečnosti  se  mi  však  sbíhaly  sliny  při  nezevšedňujícím  pohledu  na polonahého Hudsona.

„Tak úžasný zase nejsem.“ Nechal podnos stát a rozvázal si šňůru od pyžamových kalhot, nechal je spadnout na zem a vystavil mi na odiv svůj nádherně ztopořený penis. Vklouznul pod pokrývku a lehl si na mě.

„Právě hodlám zapříčinit, že budeš jíst snídani studenou.“

Než mě polibkem připravil o řeč i myšlenky, stihla jsem zamumlat: „Studená snídaně bude skvělá.“

Bylo téměř poledne, když jsme konečně byli připravení se obléct. Hudson se nabídl, že mi připraví koupel  pro  mé  sexem  rozbolavělé  končetiny,  ale  já  si  vybrala  společnou  sprchu.  Chtěla  jsem protáhnout chvíle naší intimity, jak jen to šlo, než budeme muset opět pracovat.

Když jsme se osušili a oblékli – on do khaki kalhot a polo trička, já do krémových letních šatů –, Hudson  mě  opustil,  aby  odnesl  dolů  špinavé  nádobí,  zatímco  jsem  se  ještě  malovala  a  česala.

Rozhodla  jsem  se  pro  jednoduchou  a  rychlou  variantu  a  svázala  si  vlasy  do  ohonu,  takže  jsem  se mohla  brzo  vydat  za  ním.  Nápadu  schovávat  se  ještě  chvíli  v  ložnici,  abych  oddálila  setkání  se Sophií, jsem odolala. Strach z ní byl menší než touha být s Hudsonem.

Protože  jsem  se  v  domě  nevyznala,  zamířila  jsem  nejprve  do  kuchyně  a  doufala,  že  Hudson  tam ještě bude. Před lítacími dveřmi vedoucími do kuchyně jsem zaslechla hlasy a zastavila se – byl to Hudson a Sophia.

„–  nepozvala  jsem  vás  sem,  abyste  strávili  celý  den  v  pokoji,  kde  budete  šukat  jak  dva  králíci,“ říkala Sophia.

Samozřejmě jsem teď nechtěla vejít. Přitiskla jsem ucho ke dveřím a poslouchala.

„Tak proč jsi nás pozvala?“ Hudsonův hlas zněl klidně. Fascinovalo mě, jak dokázal svou matku kočírovat.  Možná  byla  Sophia  první  ženou,  kterou  ovládal?  Trénoval  si  svoje  manipulátorské schopnosti  na  ní?  Byl  náš  komplikovaný  plán  podvést  ji  náhradou  za  hry,  které  hrával  s  jinými ženami?

Nesoudila jsem ho. Jen jsem byla zvědavá.

„Pozvala jsem vás, protože si myslím, že ona – jakákoli žena, se kterou si něco začneš – má právo být chráněna. Má právo dozvědět se to.“

„Jmenuje se Alayna, mami.“ Překvapil mě ostrostí své odpovědi. „A ví to.“ Chraplavě se zasmál.

„Je neuvěřitelné, jak věříš, že ke mně nikdo nemůže nic cítit kvůli tomu, jaký jsem byl dřív.“

Hrudník  se  mi  stáhl  bolestí.  Věděla  jsem,  jak  se  Hudson  musí  cítit.  Brian  mi  také  neustále předhazoval moje chyby, neustále pochyboval, že by mi mohlo být lépe. Nedostatek podpory rodiny léčení ztěžoval.

Možná  bychom  se  s  Hudsonem  mohli  stát  jeden  druhému  oporou.  Byla  to  nebezpečná  myšlenka.

Dodávala našemu čistě fyzickému vztahu příliš velký význam, ale komu jsem co nalhávala? Už dávno jsem minula bod, kdy se o slovo přihlásily city. Proč bych s tím měla bojovat déle?

Možná bychom my dva mohli být… víc.

Ponořila jsem se do vlastních myšlenek a kousek rozhovoru mi unikl. Sophiin zesilující se hlas mě ale  probral.  „–  nemohu  pochopit,  jak  jsi  jí  to  mohl  říct?  Co  když  to  odhalí?  Prozradí  nás?  Naše rodina takový skandál nepotřebuje.“

„Můj život je víc než jen tenhle skandál, matko.“

„Tvůj život je sérií skandálů. Skandálů, které tvůj otec a já neustále žehlíme. Ta tvoje děvka z baru je jen dalším z nich.“

Ačkoli jsem sama sobě slíbila, že Sophii nedovolím, aby mě dostala, její urážka na mě zapůsobila jako  rána  do  žaludku.  V  očích  mě  zaštípalo,  ale  než  mi  mohly  začít  téct  slzy,  Hudsonova  reakce zmírnila šok.

„Neodvažuj se ještě někdy takhle mluvit o Alayně. Pokud ano, tak…“

„Přišla jste na něco zajímavého?“

Uskočila jsem ode dveří. Neznámý mužský hlas mě jednak vyděsil a jednak zahanbil, protože mě dotyčný  načapal  při  tom,  jak  poslouchám  za  dveřmi.  Přinutila  jsem  se  mu  podívat  do  očí  a  zrudla ještě  víc.  Ostře  řezaný  obličej  byl  naživo  ještě  atraktivnější  než  na  obrázcích,  které  jsem  viděla  na internetu, a jeho podoba se synem byla tak nápadná, až to bylo strašidelné. Jako kdybych se dívala na Hudsona  za  nějakých  třicet  let.  Věděla  jsem,  že  je  mu  šedesát,  ale  vypadal  mladší,  a  až  na  malé bříško měl dokonalou postavu. Bradka a dlouhé vlasy pepř a sůl jen podtrhly mužné rysy.

Hudsonův  otec  naklonil  hlavu  a  pohladil  si  bradu  gestem  tak  přirozeným,  že  mi  bylo  okamžitě jasné, jak často ho dělá. „Podle vašeho výrazu soudím, že už patrně víte, kdo jsem.“

„Ano. Jste Jonathan Pierce.“

„A vy… hmm… neříkejte mi to…“ Ze způsobu, jakým si mě prohlížel, jsem poznala, že oceňuje, co vidí, přesto to nebyl vilný pohled. „Jste trochu stará pro Chandlera a Mira si nikdy nevybírá za přítelkyni někoho, kdo by byl hezčí než ona. Takže zbývá Hudson. Slyšel jsem, že s někým chodí, ale nikdy by mě nenapadlo, že je to pravda.“

Jeho  tón  byl  okouzlující  a  uvolněný,  náznak  pomalosti  v  řeči  odkazoval  na  texaské  kořeny.  Jeho vystupování  mě  uklidnilo,  i  když  mě  nachytal  v  tak  ponižující  situaci.  „Jsem  Hudsonova  přítelkyně Alayna Withersová.“ Podala jsem mu ruku. „Ale prosím, říkejte mi Laynie, pane Pierci.“

Vzal mou ruku do obou svých a držel ji, zatímco mluvil. „Moji přátelé mi říkají Jacku a já mám pocit, že z nás dvou budou dobří přátelé.“ Poplácal mě po ruce, aniž by tím překročil hranici mezi tím, co je ještě v pohodě a co už by bylo divné. Když mě pustil, kývl směrem ke kuchyni. „Kdo tam vlastně je?“

Provinile  jsem  se  usmála.  „Hudson  a  vaše  manželka.“  Jack  dramaticky  zavrtěl  hlavou.  „Prosím, nepřipomínejte  mi,  že  mám  s  tou  ženou  něco  společného.“  V  očích  mu  zlomyslně  zajiskřilo.  „My bychom tam zjevně neměli chodit. Už jste si prohlédla Mabel Shores?“

„Mabel Shores?“

„Pokud vám Hudson neřekl jméno domu, pak vás tady také zcela jistě neprovedl. Jaké štěstí, že se mi dostalo této cti.“ Nabídl mi rámě. „Můžeme?“

Zaváhala  jsem  jen  na  okamžik.  Bylo  nemožné  nepodlehnout  Jackovu  charismatu.  Kromě  toho Hudson řekl, že náš podvod je určen k přesvědčení obou rodičů. Strávit čas s jeho otcem může být jen ku prospěchu věci. A popravdě, velmi ráda jsem odsunula setkání se Sophií, ačkoli jsem věděla, že mě Hudson čeká.

Jack  mě  beze  spěchu  prováděl  domem  a  uváděl  různé  historické  a  architektonické  podrobnosti, okořeněné  občasnou  vtipnou  poznámkou.  V  hlavním  patře  byl  rozlehlý  obývací  pokoj,  knihovna, posilovna,  obývací  pokoj  a  dvě  ložnice  pro  hosty.  Zařízení  pokojů  se  neslo  v  tradičním  duchu,  ale zároveň bylo moderní a stylové.

Ukázat  mi  horní  patro  nepovažoval  Jack  za  nutné,  protože  tam  prý  stejně  kromě  ložnic  není  nic k  vidění.  Také  jsme  se  vyhnuli  jídelně  a  kuchyni  a  naopak  z  pracovny  vyšli  velkým  francouzským oknem na druhou stranu domu, abychom si prohlédli zahradu.

Během  procházky  jsme  se  spolu  skvěle  bavili.  Jackův  šarm  byl  nekonečný.  Ačkoli  byl  dvakrát starší  než  já  a  byl  otcem  mého  milence,  líbil  se  mi  on  i  jeho  nestydaté  flirtování.  Byl  neškodný, zábavný a mnohem příjemnější, než jsem si kdy představila, že by slavný byznysmen mohl být. Teď už jsem si mohla poskládat rodinu Pierceových. Když jsem poznala Jacka, porozuměla jsem i Miřině vstřícné povaze. Odhalila jsem, co po svém otci podědil Hudson, že to byla právě jeho přitažlivost a sexuální zdatnost. A hravost, kterou Hudson příležitostně projevoval – to byl taky jeho otec.

Prošli  jsme  velkou  část  východní  zahrady  a  zamířili  zpátky  k  domu,  když  Jack  náhle  zvážněl.

„Takže vy a Hudson… to je milé překvapení.“

„Nejsem si jistá, jestli chci vědět, co je na nás tak překvapivého.“

„Není to nic špatného. Hudson se zatím s nikým nikdy moc nescházel. Jsem šťastný, když vidím, že dívka, kterou si nakonec přivedl domů, je tak příjemná. Doufám, že to vydrží.“

Usmála  jsem  se.  „Děkuju.“  Další  slova  jsem  si  vychutnávala,  užívala  jsem  si  jejich  sladkou upřímnost.

„Zamilovala jsem se do něj. Opravdu hodně.“

Jack se na mě díval, jako by četl v mém obličeji. „Ano, věřím, že ano. To je báječné.“

Jeho  upřímnost  mě  dojala  a  hruď  mi  zaplavila  vlna  emocí.  Bylo  prima  najít  někoho,  komu  náš předstíraný vztah nevadil. Potvrdilo to mou rostoucí naději, že by z toho mohlo být něco víc.

Rostoucí  sebedůvěra  však  netrvala  dlouho.  Jackova  další  slova  mi  připomněla  překážky  ležící mezi mnou a Hudsonem. „Co o vás Sophia řekla? Celou dobu umírám touhou se zeptat.“

„Kdy?  Och.“  Otočila  jsem  se  a  předstírala,  že  obdivuji  hrozny  fialových  květů  na  rostlinách lemujících dlážděnou cestičku.

„Nemohlo to být nic hezkého. Byla jste bledá jako stěna, když jsem vás našel.“ Jemný tlak v jeho slovech se mísil s porozuměním.

Povzdechla jsem si a přemýšlela, jak nejlépe shrnout, co jsem vyslechla a jak jsem se kvůli tomu cítila.

„Nemá mě ráda.“

Jack  pokrčil  rameny.  „Sophia  nemá  ráda  nikoho.“  Ani  se  nesnažil  skrýt  své  opovržení.  Podivila jsem  se,  jak  si  ji  mohl  vzít  za  manželku.  „Ale  dovedu  si  představit,  že  vás  nemá  ráda  víc  než  jiné.

Proto je dobře, že já vás rád mám.“

Zavrtěla jsem hlavou. Jeho škádlení jsem ignorovala.

„Je to kvůli mně, nebo kvůli Hudsonovi?“

„Důvody, proč vás mám rád, nemají nic společného s Hudsonem.“

Přísně jsem se podívala Jackovým směrem. „Mlu vila jsem o Sophii – vaší ženě. Proč nemá ráda právě mě?“

Jack si pohladil bradku a pokračoval v chůzi k domu.

„Není to kvůli vám.“

Děvka  z  baru.   Následovala  jsem  ho  a  v  hlavě  mi  pořád  dokola  zněla  Sophiina  poznámka.

„Opravdu? Vsadila bych se, že Celii by v jeho náručí přivítala.“

„Protože Celii zbožňuje. Vždycky to tak bylo.“

Došli jsme na verandu u zadní části domu, kde Jack gestem naznačil, abychom se posadili. Klesla jsem na vypolštářovanou dvojsedačku a schovala nohy pod sebe.

„Copak nechce, aby byl Hudson šťastný?“

Jack  si  sedl  do  křesla  naproti  mně.  Dělil  nás  malý  dřevěný  stolek.  Byla  řada  na  něm,  aby  si povzdechl.

„Nechce, aby byl kdokoli šťastný. Především ne Hudson. V celoživotní válce spolu svedli mnoho bitev a ona není žena, která by dokázala odpouštět.“

Znovu  jsem  se  zamyslela  nad  svým  vztahem  s  Brianem.  Nemohla  jsem  říct,  že  bych  nechápala, proč  se  z  něj  během  času  stal  takový  pitomec.  Spolu  jsme  svedli  několik  bitev  a  odnesli  si  z  nich hluboké  rány.  A  to  jsem  nebyla  Brianova  dcera.  Nejspíš  by  to  pak  mezi  námi  bylo  ještě  horší.

A ačkoli můj bratr vedl, ani já, ani on jsme se nemohli srovnávat s bitvami dvou vůlí, jaké předváděli Sophia s Hudsonem.

Opřela jsem si hlavu o opěradlo a zírala na hrubou texturu betonového stropu. „Takže není způsob, jak si ji naklonit?“

„Ne.“ Jeho odpověď byla tvrdá a konečná.

Kdyby  to  byla  pravda,  potom  práce,  za  kterou  jsem  byla  placena,  byla  určena  k  neúspěchu  od samého počátku. „Váš syn si myslí, že je.“

Jack  smutně  zavrtěl  hlavou.  Dlouho  mlčel,  než  odpověděl.  „To  je  zlé.  Myslel  jsem,  že  už  ho  to dávno  nezajímá.“  Měl  výraz  plný  bolesti,  a  ačkoli  to  dobře  skrýval,  viděla  jsem,  jak  moc  ho  trápí spory mezi jeho ženou a synem.

Rychle si však zase nasadil masku a bolest v jeho obličeji nahradila dřívější pohoda. „Na druhou stranu, mě si nakloníte snadno. Mohu vám dát pár tipů, jestli máte zájem.“ Mrknul na mě.

Zasmála  jsem  se  a  nechala  odplout  vážné  myšlenky  a  pocity,  které  na  mně  těžce  ležely.  „Vás  už jsem si naklonila.“

Předstíral zklamání. „Sakra. Nikdy jsem neměl ten správný pokerový obličej.“

„Ale vsadila bych se, že vyhráváte často.“

„Můžeme  si  později  zahrát  a  vyzkoušet  to?“  Naklonil  se  ke  mně  se  sugestivně  nadzdvihnutým obočím. „Sami dva? V domku pro hosty? Nazí?“

Znovu jsem se rozesmála. „Budu hrát v hlavním domě, vy zkažený starý pane. S ostatními kolem a zcela oblečená.“

„Právě jste pokazila veškerou legraci.“

Ještě  jsme  se  oba  smáli,  když  se  ve  dveřích  objevil  Hudson.  Při  pohledu  na  otce  se  mu  v  tváři objevil  neklid.  „Tady  jsi.“  Postavil  se  za  mě  a  položil  mi  ruce  na  ramena.  „Dělal  jsem  si  starosti, a jak vidím, tak oprávněně.“

„Jsem  v  pohodě.“  Položila  jsem  dlaň  na  Hudsonovu  ruku  a  zaklonila  se,  abych  se  mu  mohla podívat do očí.

„Jack mě provedl po Mabel Shores. Měla jsem se báječně.“

„Takže se ti nepokoušel nadbíhat?“ poznamenal Hudson skepticky.

„Ale ano, pokusil.“ Usmála jsem se na Jacka. „A oba jsme to zvládli.“

Hudson obešel sedačku, posadil se vedle mě a majetnicky mi položil ruku na koleno.

Na Jacka zřejmě synovo značkování teritoria zapůsobilo jako výzva. „Říkám vám, Laynie, s věkem přicházejí zkušenosti. Pokud byste chtěla začít opravdu úžasný…“

Hudsonův stisk zesílil. „Tohle se mi nelíbí.“

Jack se zasmál a potvrdil tak mé podezření, že ho baví Hudsona škádlit. „Uklidni se, Hudsone. Je to jen legrace.“

Natáhla jsem si nohy a opřela se o Hudsona, tajně vzrušená jeho žárlivým představením.

„Všechno je v pořádku, H. On ví, že jsem beznadějně oddaná jen tobě. Že ano, Jacku?“

„Já to vím.“ Odmlčel se a podíval se na Hudsona.

„Jen jestli to ví i můj syn.“

Hudson  neodpověděl,  alespoň  ne  slovy.  Několik  dlouhých  sekund  se  na  mě  díval,  jako  by  se pokoušel rozpoznat, co přesně se přihodilo mezi mnou a Jackem. Nebo možná vycítil, že jeho otec ví něco, co on ne – že moje city jsou hlubší. Že moje láska je skutečná.

Ať se mu hlavou honilo cokoli, nakonec si mě přitáhl blíž a třel se tváří o mé vlasy. Tvrdil, že na veřejnosti budou veškeré jeho akce určeny přihlížejícím, teď jsem ale měla jiný pocit. Téměř jako by také chtěl věřit, že náš vztah je skutečný.
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„Oběd  je  hotový.  Mám  ho  servírovat  tady  venku?“  Otočila  jsem  se  v  Hudsonově  náručí,  abych viděla,  kdo  to  mluvil,  a  uviděla  ve  dveřích  domu  stát  starší  ženu.  Měla  šedé  vlasy  a  v  obličeji  víc vrásek než Sophia nebo Jack, ale odhadovala jsem, že je zhruba stejného věku. Otřela si ruce do bílé zástěry oblečené přes jednoduché tmavě modré šaty.

„Millie, vy jste anděl,“ jásal Jack. „Tady venku, to je báječný nápad.“

„Dám  Adamovi  a  Chandlerovi  vědět,  že  mají  přijít  sem  za  vámi.“  Nebyla  to  vlastně  otázka,  ale pochopila jsem, že chtěla dát nejstarším mužům z rodiny prostor pro námitky, což však nevyužili.

O  chvilku  později  s  námi  Adam  a  Chandler  už  seděli  na  verandě  a  všichni  jsme  hodovali  na studených  sendvičích,  ovocném  salátu  a  limonádě.  Ačkoli  byl  oběd  jednoduchý,  byl  to  jeden z nejlepších, jaké jsem za dlouhou dobu měla.

Čekala jsem tak dlouho, dokud už jsem zvědavostí nemohla vydržet, a zeptala se, proč s námi nejí také Sophia a Mira. Ne že bych postrádala Sophiinu společnost, ale moc ráda bych strávila nějakou dobu s Hudsonovou sestrou.

„Jsou  někde  venku  a  nakupují  výbavu  pro  miminko,“  objasnil  Adam  mezi  jednotlivými  sousty sendviče. Napil se limonády. „Mira tě chtěla pozvat. Než odjely, tak tě hledala, ale nemohla tě najít.“

„Zatraceně. To jsme se nejspíš zrovna procházeli zahradou. Promiň, Laynie.“ Jack nevypadal nijak zkroušeně.

Moje  vlastní  odpověď  ze  mě  nekontrolovaně  vyletěla.  „Kašlete  na  to.  Fakt  nemám  zájem  jít kamkoli se Sophií, ani nakupovat.“ Přikryla jsem si pusu rukou.

„Omlouvám se!“

První  propukl  v  řehot  Chandler,  vzápětí  ho  následovali  Jack  s  Adamem.  Dokonce  i  Hudson  se uchechtl.

„Jsem s tebou zajedno,“ ujistil mě Adam, když mohl zase promluvit.

„Myslím, že máma má na tebe stejný názor,“ řekl Chandler a opřel si nohy o kraj stolu. „Vypadala, že je ráda, když tě Mira nemohla najít.“

„Chandlere.“ Hudsonův tón byl varovný.

„To je v pořádku, H.“ Položila jsem mu ruku na stehno a jen jsem si dávala pozor, abych nedala najevo,  jak  moc  se  mi  líbí  cítit  přes  látku  jeho  pevné  svaly.  „Tvoje  matka  a  já  máme  do  přátelství daleko. To není žádné tajemství.“

Hudson přikývl, ale zároveň se mu na čele objevila vráska. Copak mu opravdu záleželo na názoru jeho matky? Jack měl pravdu – to bylo zlé.

Po obědě mě Adam s Chandlerem přesvědčili, abych si s nimi v obýváku zahrála na X-Boxu 360.

Hudson  se  rozložil  na  gauči  kousek  od  nás.  Většinu  sofa  zabraly  tlusté  šanony  a  papíry,  zatímco  on pracoval  na  notebooku.  Nakonec  Jack  vytáhl  balíček  karet  a  hráli  jsme  poker  o  pistácie,  které  nám nahradily  žetony.  Jak  jsem  předpokládala,  většinou  vyhrával  Jack,  ačkoli  překvapivý  talent  pro  hru projevil i Chandler.

Potom,  co  jsem  zkusila  blufovat  a  přišla  o  všechny  oříšky,  jsem  se  protáhla  a  podívala  se  na Hudsona. I když s námi nehrál, nikdy jsem nezapomněla, že je poblíž. Jeho přítomnost působila na mé tělo jako stálý elektrický proud. Když jsem se po něm sem tam podívala, což se dělo často, obvykle jsem  zjistila,  že  se  na  nás  právě  taky  dívá.  Bylo  to  jako  skrytá  předehra  –  dívali  jsme  se  jeden  na druhého a svlékali se očima. Věděla jsem, že později splní, co mi sliboval svými žhavými pohledy.

Tentokrát  však  měl  oči  přilepené  k  obrazovce,  brýle  mu  seděly  nízko  na  nose  a  prsty  se  po klávesnici  pohybovaly  v  rytmu,  který  naznačoval,  že  při  psaní  přemýšlí.  Postavila  jsem  se  za  něj a naklonila se, abych ho mohla obejmout a opřít si bradu o prohlubeň jeho krku.

Hudson zvedl ruku od počítače a pohladil mě po paži. „Dohráli jste?“

„Já  ano.“  Narovnala  jsem  se  a  přejela  jsem  mu  dlaněmi  po  ramenech.  „Páni,  H,  jsi  strašně napjatý.“  Zavzdychal,  když  jsem  mu  začala  masírovat  na  zádech  svaly  stažené  v  uzly.  „Proč  se  tak stresuješ?“ Doufala jsem, že důvodem není naše falešná show pro jeho rodinu. Zároveň mě napadalo, že stažené svaly mohly být následkem našich nočních aktivit. Hudson předvedl leccos, co vyžadovalo značnou sílu.

„Ta  situace  s  Plexis,“  odmlčel  se  a  já  věděla,  že  se  rozhoduje,  jestli  má  prozradit  víc,  nebo  ne.

Neměl sdílnost v povaze, ale snad už jsem ho přesvědčila, že se mnou o obchodních věcech mluvit může. Pokračovala jsem v masáži a čekala, aby si rozmyslel, zda pokračovat.

Moje  trpělivost  byla  odměněna.  „Rada  se  rozhodla  firmu  prodat.  Potřebuju  přijít  s  atraktivnější nabídkou, abych je přesvědčil, že bude výhodnější společnost zachovat.“

Přikývla  jsem,  i  když  to  nemohl  vidět.  Přes  jeho  hlavu  jsem  studovala  monitor  a  užívala  si  tiché sténání,  které  mu  unikalo  z  hrdla,  jak  jsem  uvolňovala  jeho  ztuhlé  svaly.  „Přerozděluješ  výrobu?“ zeptala jsem se. Ale nepotřebovala jsem odpověď. Z dokumentu, který měl otevřený na počítači, jsem to poznala sama. „Nejspíš bys vydělal mnohem víc, kdybys přesunul produkci ze Severní Ameriky do Indonésie. Tam máš ještě volnou kapacitu.“

„Aha, takže  ty  jsi taky  jedna  z těch,  co  raději  zruší pracovní  místa  pro americké  občany,  jen  aby ušetřili.“

„Obvykle  ne,“  řekla  jsem  a  sevřela  ruku  v  pěst,  abych  mohla  rozmasírovat  stažené  místo  pod Hudsonovou  lopatkou.  „Jenže  pokud  něco  neuděláš,  přijdeš  o  všechna  americká  místa,  nemám pravdu? A přijít o několik je lepší než přijít o všechna.“

„To ano,“ připustil.

Usmála  jsem  se,  když  změnil  údaje  podle  mého  návrhu.  Byla  jsem  radostí  bez  sebe,  že  jsem  mu nabídla nápad a on ho akceptoval. Opět jsem obrátila pozornost k masírování a ucítila, že Hudsonovy napjaté svaly mají už blízko uvolnění. „Zhluboka se nadechni.“ Poslechl, a tak jsem opět zatlačila na stažené místo, které se vzápětí uvolnilo.

„Díky,“ hekl a s úžasem lehce zakroužil rameny. Protřepala jsem si ruce. „Nemáš zač.“

Znovu  jsem  se  zadívala  na  Hudsonovu  práci  a  všimla  jsem  si  seznamu  technických  specifikací nového produktu na hromádce vedle něj. „Kromě toho,“ řekla jsem a hmátla po papíru, „pokud začneš tuhle  energeticky  výhodnou  žárovku  vyrábět  v  americkém  podniku,  udržíš  pracovní  místa  a  díky novému daňovému zákonu ušetříš peníze. Plus získáš úlevu na dani za to, že zaměstnáváš Američany.“

Hudson zavrtěl hlavou. „Tenhle zákon zvýhodňuje jen nové firmy.“

„Ne, platí pro všechny produkty, které dosud nebyly vyráběny v USA, ať je firma nová, nebo není.“

„Myslím, že se mýlíš.“

V posledním semestru na Sternu jsem vedla seminář zaměřený na nový daňový zákon. Věděla jsem, o čem mluvím. Jeho nesouhlas pro mě znamenal výzvu. „Máš výtisk současného zákona?“

„Na Kindlu. Někde tady.“ Hudson kývl hlavou ke stohu zpráv trůnícímu vedle něj.

Obešla jsem gauč a začala hrabat pod papíry a hledat čtečku. „Nepracovalo by se ti líp na stole?“

Aniž se na mě podíval, pousmál se. „Chtěl jsem být blízko tebe.“

Ta  odpověď  mě  překvapila.  Ostatní  muži  v  místnosti  nám  nevěnovali  pozornost.  Neříkal  to  kvůli nim. Myslel to vážně.

„Také  jsem  ráda  blízko  tebe,“  přiznala  jsem,  když  jsem  se  vzpamatovala  natolik,  abych  dokázala mluvit. Nepodívala jsem se na něj. Dál jsem hledala Kindle, abych schovala rudé tváře, provázející moje přiznání. Když jsem ho našla, rychle jsem vyhledala zákon, o němž jsem mluvila, a na důkaz ho ukázala Hudsonovi.

„Dobrá, dobrá,“ kývl, když si ho přečetl. „Vypadá to, že tu k něčemu jsi.“

Začal mi Kindle dávat zpátky, ale pak se zarazil a prohlížel si mě.

Nedokázala jsem rozluštit význam jeho pohledu, ale jeho intenzita způsobila, že se mi stáhla hruď a mezi stehny jsem pocítila teplo. „Co je?“

Zavrtěl hlavou. „Nic.“ Podal mi Kindle a zeptal se:

„Měla bys něco proti tomu, že bys mi pověděla, co si myslíš o zbytku mých nabídek?“

Nadšením  z  jeho  pozvání  se  mi  rozbušilo  srdce.  Podle  toho,  co  už  jsem  o  Hudsonovi  věděla, nebylo pro něj právě typické, aby svou přítelkyni – nebo ženu, s níž spal – přizval ke spolupráci na obchodním projektu. Bylo to pro něj nové teritorium, které bych velmi ráda prozkoumala.

Nad  společnou  prací  jsme  strávili  zbytek  odpoledne.  Hudson  mi  ukazoval  své  návrhy  a  já  jsem dohledávala další informace, pokud je potřeboval. Přestože jsem svět obchodu měla odjakživa ráda, nikdy  by  mě  nenapadlo,  že  to  může  být  taková  zábava.  To  byl  také  důvod,  proč  jsem  dala  přednost managementu  nočního  klubu  před  prací  v  kanceláři.  Teď  jsem  však  musela  uznat,  že  i  práce v  kanceláři  má  své  kouzlo.  Zvlášť  pokud  se  odehrávala  ve  společnosti  Hudsona  Pierce.  Ačkoli vzhledem k náhodným dotekům a spalujícím pohledům, které jsme si vyměnili, jsem pochybovala, že bychom byli schopní ve dle sebe fungovat, aniž bychom přišli o většinu oblečení.

Jenže právě proto byla naše spolupráce ještě přitažlivější.

Lahodná vůně pečeně linoucí se z kuchyně způsobila, že mi začalo kručet v žaludku. Protáhla jsem se.

„Nebude už pomalu čas na večeři?“

Za mnou se ozvala Mira. „Právě jsem vám šla říct, že jídlo je hotové.“

„Nevšimla jsem si, že už jste doma. Kdy jste se vrátily?“

„Před několika minutami. Matku bolí hlava, všichni ostatní už ale čekají v jídelně.“

„Bolí  ji  hlava,  he?“  Podívala  jsem  se  na  Hudsona.  Začínala  jsem  mít  dojem,  že  se  mi  Sophia vyhýbá.  Jak  vlastně  skončil  ten  rozhovor  v  kuchyni  dnes  ráno?  Vyhrál  Hudson  bitvu,  dokázal  mě ubránit před matčinými ohavnostmi?

„Čas od času se jí to stává.“ Měl neproniknutelný výraz, z něhož nešlo nic vyčíst. Což mi ovšem řeklo vše, co jsem potřebovala vědět. Později se mu budu muset za jeho laskavost odměnit.

Po večeři Chandler odjel za svými přáteli a ostatní zamířili zpátky do obýváku. Hudson se vrátil ke svému notebooku. Předpokládala jsem, že se ponoří zpátky do práce. Místo toho mi počítač podal.

„Tady  máš,  Alay  no.  Řekni  mi,  co  bys  potřebovala  vidět  ze  svého  seznamu  filmů,  a  stáhneme  si  to z internetu.“

Zmateně jsem vzala notebook a zjistila, že našel seznam nejlepších filmů podle AFI. Pokusila jsem se stáhnout široký úsměv. Překvapil mě, protože si pamatoval můj cíl vidět všechny tituly na seznamu.

Koneckonců, byl můj „přítel“. Měl by si to pamatovat.

Jenže ve skutečnosti mým přítelem nebyl a tohle gesto mi přišlo podivně dojemné.

„Budeš se na to taky chtít dívat?“ zeptala jsem se. Najednou jsem dostala strach, že chce na svém rozhodování ohledně Plexis pracovat dál beze mě.

„Ano, budu,“ potvrdil a začal své papíry uklízet do kufříku.

Vybrala jsem  Půlnočního kovboje po tom, co jsem zjistila, že Hudson ho taky ještě neviděl. Adam se postaral o stažení filmu a pak se usadil na gauči i s Mirou. Hudson uklidil zbytek papírů a poplácal na místo vedle sebe. Šťastně jsem klesla na sofa vedle něj a přitulila se do jeho teplého objetí.

Americký filmový institut uvádí  Půlnočního kovboje jako číslo čtyřicet tři mezi stovkou nejlepších filmů. Když jsem se ale na něj dívala přitulená k Hudsonovi, stal se rázem mojí jedničkou.

Poté  co  film  skončil,  rozešli  jsme  se  do  svých  pokojů.  V  naší  ložnici  si  Hudson  sedl  na  postel, a aniž by se svlékl, vytáhl znovu notebook.

Pracoval celý den, kromě doby, kdy se svého počítače vzdal, abychom se mohli podívat na film – to se spokojil s tím, že mě objímal a ujídal popkorn připravený v mikrovlnce. Prohlížela jsem si ho, v ostrých rysech se mu zračila únava. Včera v noci jsme byli dlouho vzhůru a ani jsem nevěděla, kdy ráno  vstával,  než  mi  přinesl  snídani.  Nebyla  bych  překvapená,  kdybych  zjistila,  že  i  před  tím  se ponořil do práce. „H, ty jsi workoholik. Chystáš se pracovat celou noc?“

Usmál  se,  ale  oči  nezvedl  od  obrazovky.  „Ach,  zlato,  nehodlám  se  v  noci  zabývat  prací.  Ale potřebuju  několik  minut,  abych  mohl  tuhle  novou  nabídku  poslat  radě.  Pak  už  se  budu  věnovat  jen tobě. Nevadí?“

„Nevadí. Půjdu se připravit.“ Ztlumila jsem světla tak, jako to udělal minulou noc, a potom jsem využila  jeho  rozptýlení  a  našla  svou  sexy  noční  košilku,  kterou  jsem  si  přivezla,  a  teprve  pak  jsem zmizela v koupelně.

Ven z koupelny jsem nechvátala, holila jsem si nohy a natírala se pleťovým mlékem a teprve pak jsem  si  oblékla  červenou  krajkovou  košilku,  kterou  jsem  si  koupila  v  pátek  odpoledne.  Hezky zdůrazňovala moje prsa, tu část mého těla, kterou Hudson zvlášť oceňoval. Rozpustila jsem si vlasy a  nechala  je  volně  spadnout  na  ramena.  Vyčistila  jsem  si  zuby  a  nanesla  na  rty  trochu  jahodového lesku.

Když jsem byla spokojená se svým vzhledem, otevřela jsem dveře a zapózovala v nich. Byla jsem zvědavá na Hudsonovu reakci.

Setkala jsem se s tichým chrápáním.

Hudson  spal,  oblečený,  s  rukama  stále  ještě  položenýma  na  klávesnici.  Povzdechla  jsem  si.

Samozřejmě  jsem  ho  chtěla  mít  vzhůru,  ale  takhle  by  neusnul,  pokud  by  nebyl  opravdu  vyčerpaný.

Navíc, připomněla jsem si, noc byla moje část dne – ne jeho.

Jemně  jsem  mu  z  rukou  vytáhla  počítač  a  položila  ho  na  noční  stolek.  Ten  pohyb  ho  ani v  nejmenším  nevyrušil  –  spal  tvrdě  jako  dudek.  Rozhodla  jsem  se  ho  nechat  odpočívat,  jenomže  já jsem  nebyla  ani  trochu  unavená.  Napadlo  mě,  jestli  je  Jack  ještě  vzhůru  –  možná  bychom  si  mohli zahrát  ještě  jedno  kolo  pokeru,  ačkoli  být  sama  s  mužem  nemusel  být  úplně  dobrý  nápad.

Podívala jsem se z okna a viděla, že domek pro hosty je temný. Možná to tak bylo lepší.

Pod oknem se však leskl bazén a noční koupel mi přišla ideální. Vyměnila jsem noční košilku za bikiny  a  sebrala  ručník.  Nazula  jsem  si  žabky,  zhasla  všechna  světla  a  pak  se  odvážila  dolů  do přízemí.

Bazén byl vyhřívaný a skvělý – přesně to jsem potřebovala. Nebyla jsem plavat už celé měsíce od doby,  co  mi  vypršelo  členství  v  posilovně.  A  navíc  jsem  to  tu  celé  měla  jen  pro  sebe.  Prostě perfektní.

Uplavala jsem třicet rychlých kol a pak jsem si dala ještě tucet v pomalejším tempu. Potom jsem si sedla  na  schod  na  mělkém  konci  bazénu,  hověla  si  v  teplé  vodě  a  čekala,  až  se  mi  tep  zklidní k normálu.

„Kde je Hudson?“ vytrhl mě ze snění Sophiin hlas.

Posunula jsem se a objevila ji přímo za sebou. Měla na sobě stejný župan jako včera a opět v ruce držela  sklenici  jantarové  tekutiny.  Napadlo  mě,  jestli  obvykle  takhle  pije,  nebo  jestli  ji  k  tomu přiměla moje přítomnost v domě.

„On  je…  usnul.“  Vylezla  jsem  z  bazénu  a  sáhla  po  ručníku.  V  její  přítomnosti  jsem  se  cítila nepatrná. Takhle na mě působila vždycky, zároveň jsem si uvědomovala, že jsem nikoho nepožádala o dovolení,  jestli  smím  bazén  použít,  a  obávala  jsem  se,  že  jsem  možná  příliš  využila  pohostinnost svých  hostitelů.  Sophia  ovšem  nebyla  pohostinná  ani  trochu,  takže  to  byla  nejspíš  bezpředmětná starost.

Nedívala jsem se na ni, když jsem se utírala, ale slyšela jsem, jak si sedá do skládacího lehátka za mnou.

„On vás nemiluje, víte to?“

Slyšela jsem ji, ale nevěřila jsem svým uším. Otočila jsem se a podívala se do jejích úzkých očí.

„Prosím?“

„Nemůže.“ Zakroužila tekutinou ve sklenici. V jejím hlase jsem zaznamenala bolest. „Není schopný milovat.“   Není  schopný.   Přesně  tak  to  řekl  Hudson.  Co  když  to  byla  jeho  matka,  kdo  mu  tuhle idiotskou  myšlenku  nasadil  do  hlavy?  Původní  nepřátelství,  které  jsem  k  ní  cítila,  když  jsem poslouchala  za  kuchyňskými  dveřmi,  se  vrátilo  a  vytrysklo  z  mých  rtů  jako  jed.  „Možná  si  do  něj promítáte svou vlastní neschopnost něco cítit.“

Její  hlas  zchladl,  ale  zůstal  klidný,  ovládaný.  „Vaše  slova  se  mě  nemohou  dotknout,  slečno Withersová. Tohle je  můj dům, Hudson je  můj syn. Já jsem tady ta silnější.“

„Trhněte si nohou.“

Usmála se. „Roky chodil na terapii. Dost náročnou terapii.“

To já taky. Odhodila jsem ručník a zahalila se do županu. Dala jsem si na čas, abych se ujistila, že můj tón bude stejně vyrovnaný jako její, a teprve potom jsem promluvila. „Řekl mi to.“

„Řekl? Ale nejspíš vynechal detaily.“ Naklonila se vpřed a v očích se jí odrazila záře venkovního osvětlení,  což  způsobilo,  že  jí  zorničky  rudě  zaplály.  Nemohla  vypadat  odporněji,  ani  kdyby  se snažila.  „Pokud  by  vám  řekl  všechno,  věděla  byste,  že  nemůže  milovat  nikoho.  Je  sociopat.

Diagnostikovaný ve dvaceti.“

Překvapila mě a nedostatek jistoty v mé reakci jí to prozradil. „Hudson není sociopat.“ Nebo snad ano?

„Je  prolhaný  a  manipulativní,  egocentrický,  okázalý,  nenucený  a  povrchní.  Neschopný  lítosti.

Vyhledává  náhodné  a  neosobní  sexuální  vztahy.“  Vyjmenovávala  jednotlivé  charakteristiky  tak snadno, jako kdyby neustále probublávaly těsně pod povrchem jejího vědomí.

„Najděte  si  to  –  přesně  odpovídá  definici.  Nezajímá  se  o  pocity  druhých.  Nedokáže  milovat nikoho.“

„Nevěřím tomu.“ Ale můj hlas zněl nakřáple.

„Jste extrémně naivní.“

„A vy jste extrémní mrcha.“ Sebrala jsem ručník a vklouzla do žabek. Potřebovala jsem být od ní a jejích strašných obvinění co nejdál. Ale její slova už odvedla svou práci. Pochybovala jsem a ona to věděla.

„Je  s  vámi  jen  kvůli  sexu.“  Vstala  a  zablokovala  mi  cestu  k  domu.  „Jste  atraktivní.“  Její  pohled sklouzl k mému poprsí. „Přesně jeho typ. Vypadá to, že nejradši šoustá prsaté brunety.“

Neměla jsem nic, čím bych se mohla bránit. Sám mi řekl, že náš vztah je jen o sexu. Ale byla jsem si vědomá svých závazků ke svému zaměstnání a zareagovala jsem, jako bychom byli skutečný pár.

„Pokud by v tom byl opravdu jen sex, nikdy by mě vám nepředstavil.“

Její  úsměv  se  rozšířil.  „To  je  pro  něj  jen  takový  bonus.  Může  mi  tak  lézt  na  nervy  a  zároveň  si užívat s vámi. To opravdu není o vás. Všechno to je jen o mně a mém synovi.“ Vykročila ke mně a mě stálo veškerou sílu, abych se nepřikrčila. „Vy, slečno Withersová, jste naprosto bezvýznamná.“

Chtěla jsem věřit, že bych jí dala facku nebo ji strčila do bazénu – oboje si doopravdy zasloužila.

Naši  konfrontaci  však  přerušil  příchod  Chandlera  a  čtyř  dalších  teenagerů,  kteří  hlučně  vtrhli k bazénu oblečení do plavek a s ručníky v rukou.

„Mami?“ podivil se Chandler, když uviděl matčina záda. Sophia ustoupila a uviděl mě. „Laynie,“ řekl, překvapený mou přítomností anebo možná raněný mým pohledem. „Nevěděl jsem, že tu někdo bude.“

„Alayna a já jsme se poznávaly.“ Sophia přehodila rychlost stejně snadno jako Hudson.

Chandler skepticky nadzvedl obočí.

Využila  jsem  vyrušení  k  útěku.  „Bazén  je  váš.  Já  jsem  tu  už  skončila.“  Aniž  bych  se  ohlédla, spěchala jsem přes kuchyň do domu a nahoru do východního křídla. Nezastavila jsem se, dokud jsem nebyla přede dveřmi naší ložnice.

Potom mi vytryskly slzy, těžké a velké. Opřela jsem se o stěnu a sklouzla do sedu, neschopná vstát a  nést  váhu  svého  žalu.  Tolik  myšlenek  a  emocí  ve  mně  soupeřilo  o  pozornost.  Sophiina  urážka bolela, ale víc mě bolela možnost, že by mohla mít pravdu.

Co  když  jsem  si  to,  co  jsem  viděla,  vykládala  jinak?  Měli  jsme  okamžiky  –  Hudson  a  já  –,  kdy jsem věřila, že ho opravdu zajímám, že ke mně cítí víc než jen fyzickou přitažlivost, co když jsem si to ale jen vymyslela? V minulosti jsem hravě dokázala z bezvýznamných okamžiků vytvořit naprosto zásadní záležitosti.

Její popis sociopatie na Hudsona seděl. Nemusela jsem si vyhledávat definici – zúčastnila jsem se tolika  skupinových  terapií,  že  jsem  příznaky  důvěrně  znala.  Ale  nikdy  jsem  si  je  nespojila s Hudsonem, dokud se o tom Sophia nezmínila. Že bych záměrně ignorovala spojitosti?

Nebo se Sophia mýlila?

Když  jsem  se  začala  léčit,  můj  psycholog  se  také  zmýlil  v  diagnóze.  A  Brian  vůbec  nechápal, v  čem  je  můj  problém.  Co  když  Hudson  věří  tomu  nejhoršímu,  protože  tomu  věří  Sophia?  Možná nikdy neměl šanci zjistit, že je to omyl.

Možná jsem byla právě tohle – jeho šance.

Ta  možnost  mě  uklidnila,  ačkoli  jsem  byla  dostatečně  inteligentní  a  odhalila  jsem  její nepravděpodobnost.

Otřela jsem si obličej mokrým ručníkem a zvedla se ze země. S hlubokým nádechem jsem otevřela dveře tak tiše, jak jsem dokázala.

„Alayno?“ Zaslechla jsem, jak se Hudson natáhl po vypínači lampičky u postele. „Jsi to ty?“

„Ano.“  Jak  jsem  zavírala,  obrátila  jsem  se  ke  dveřím,  abych  získala  chvilku  a  mohla  se  sebrat.

„Nebyla jsem unavená, tak jsem si šla zaplavat.“ Znovu jsem se zhluboka nadechla a nasadila úsměv a teprve pak jsem se otočila.

„Bože, jsem šťastný, že…“ Naklonil se dopředu a tělo se mu napjalo. „Hej, co se děje?“

„Nic.“ Byla jsem tak čitelná? Nemohla jsem s ním mluvit – ne teď.

„Máš červené oči. Plakala jsi.“

„Ne, ne. Je to jen chlor. Podráždil mi oči.“ Otřela jsem si svoje oteklá víčka s nadějí, že svá slova podpořím.

Sklonil hlavu, jako kdyby se rozhodoval, jestli mi má věřit.

Nemohla  jsem  mu  dovolit  podrobné  zkoumání.  Zlomila  bych  se,  kdyby  na  mě  tlačil,  ale  já  teď potřebovala především ustálit své emoce, které se týkaly jeho matky a jejích tvrzení, než s ním o tom budu mluvit. Co by mi vlastně mohl říct? Mohl by to popřít, anebo taky ne. Pokud by to popřel, mohla bych mu věřit? A mohla bych mu věřit, pokud by je nepopřel?

Našla jsem cestu k úniku. „Ehm, asi skočím na chvilku do sprchy.“

„Přidám se.“

Nehádala jsem se. Cestou do koupelny a při svlékání jsme nemluvili. Hudson mi pomohl rozvázat bikiny a pak se teprve sám odstrojil. Pověsila jsem své mokré plavky na okraj vany, vlezla do sprchy a tak dlouho nastavovala vodu, dokud nebyla skoro vroucí.

Když  se  ke  mně  Hudson  připojil,  jeho  penis  už  téměř  dosahoval  erekce  a  já  mu  zatoužila podlehnout.  Neznala  jsem  pravdu  o  Hudsonovi,  věděla  jsem  spoustu  zatracených  pravd  jen  o  sobě.

Ale tváří v tvář jeho nahému, pevnému tělu a vědomí, že – ať už mě miloval, nebo ne – dokázal, že jsem se cítila lépe, přinejmenším v tomto okamžiku, jsem ho k sobě naléhavě přitáhla, přitiskla jsem k němu ústa s takovým hladem, jaký jsem nikdy nezažila.

„Alayno?“ Odtáhl se. Jeho ruce měkce spočívaly na mých ramenou. „Něco je špatně. Řekni mi to.“

„Jsem  v  pohodě.  Jen…“  Milovala  jsem  ho.  Proto  jsem  byla  tak  zničená  tím,  co  Sophia  říkala.

Milovala jsem ho a chtěla jsem – potřebovala jsem – věřit, že Hudson by mě mohl milovat taky.

Nebyla jsem schopná to vyslovit, zatím ještě ne, a proto jsem se rozhodla pro jinou verzi pravdy.

„Potřebuju tě.“

Věděl,  že  něco  skrývám,  ale  přikývl.  „Jsem  tady,  zlato.“  Potom  mě  uchvátil  a  naplnil  tak,  jak  to dokázal jen on, uspokojil mě tak hluboce, jak jen byl schopen.

Ztratila  jsem  se  v  našem  spojení,  nechala  jsem  sama  sebe  zapomenout,  že  možná  nikdy  nebude schopen milovat mě jinak než takhle – svými ústy, jazykem a penisem.

Možná by to mohlo stačit.
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Vzbudila jsem se brzo. Tušila jsem, že Hudson vedle mě pracuje na svém notebooku. Neprozradila jsem však, že jsem vzhůru, abych mohla zpracovat události včerejší noci.

Možná  proto,  že  byl  nový  den,  nebo  snad  že  jsem  nestála  tváří  v  tvář  Sophii,  ale  fakta  teď  už nevypadala tak zdrcující jako dříve. Ať byla realita našeho vztahu jakákoli, nic to neměnilo na faktu, že jsem milovala Hudsona Pierce. A milovat Hudsona Pierce mě stavělo na jeho stranu bez ohledu na to, jestli byl schopný mi mé pocity vracet nebo ne. Být na jeho straně znamenalo dokázat Sophii, že její syn není bezcitný sociopat, jak věřila. Byl to úkol, který se mohl zdát nesplnitelný, ale rozhodla jsem se tomu dát vše. Koneckonců to byla práce, na niž jsem byla najata.

A pokud jsem chtěla jednat na rovinu, tahle práce mohla být zábavná.

Odhodlaně jsem se protáhla, posadila se u čela postele a naklonila se k Hudsonovi. Potřebovala jsem ho dostat od počítače a získat pro svou hru.

„Dobré  ráno,  zlato.“  Vzhlédl,  a  než  se  jeho  pohled  vrátil  k  obrazovce  počítače,  zastavil  se  na okamžik na mých odhalených ňadrech. „Vyspala ses dost?“

„Vyspala.“ Budík na nočním stolku ukazoval několik minut po osmé. To bylo pro mě brzy, ale cítila jsem se odpočinutá. Zřejmě jsem se přizpůsobila jeho spánkovému rozvrhu.

Ovšem Hudson v tuto hodinu v posteli, to bylo něco překvapivého, i když byl vzhůru a pracoval.

Během naší hry na pravdu jsem zjistila, že obvykle vstává v šest. Předpokládala jsem, že dneska se zdržel  kvůli  mému  včerejšímu  chování.  Vycítil  moji  bolest  a  zajímal  se  o  to,  co  se  děje.

Nedokazovalo to jeho schopnost milovat?

Teď ale nebyl čas na rozumování. Zařadila jsem si to k pozdějším důležitým rozvahám.

Políbila jsem ho na rameno a projela mu prsty jemné vlasy u krku. „Hudsone? Budeš pracovat celý den?“

Přestal psát a otřel si drsnou bradu o mé čelo. „Vadí ti moje práce?“

„Vůbec  ne.  Ale  jen  jsem  myslela…“  Zhluboka  jsem  se  nadechla  a  pak  do  toho  skočila  rovnýma nohama.

„Včera  jsem  vlastně  vůbec  neviděla  tvoji  matku.  Neměli  bychom  se  dneska  s  ní  pokusit  strávit trochu víc času?“

Napjal se. „Nevím, jestli je to nutné.“

Vsadila bych se, že se snažil svou matku a mě udržet od sebe záměrně, aby mohl kontrolovat naši nevraživost. Ačkoli jsem chápala jeho gesto, bylo kontraproduktivní. Přijeli jsme do Hamptonu kvůli ní. „Není to snad ona, na koho chceme zapůsobit naším falešným vztahem?“

„Stačí,  že  tu  jsme  spolu.“  Narovnal  hlavu  a  vrátil  se  ke  svému  monitoru.  Věc  byla  pro  něj vyřešená.

Pro mě ale ne. Klekla jsem si a dožadovala se pozornosti. „Ne, to nestačí.“ Zvedl oči a podíval se na mě.

„Myslím,  že  bychom  se  do  toho  měli  pořádně  opřít.  Hodit  jí  sami  sebe  do  tváře.  A  aby  to  bylo přesvědčivé, musíš přestat pracovat. Ukaž jí, že jsi natolik zamilovaný, že se nedokážeš ani soustředit na obchod. Že můžeš myslet jen na mě.“

Hudson si drbal strniště a vrtěl hlavou.

„Copak? Není to dobrý nápad?“

Pokrčil rameny. „Mohl by to být dobrý nápad.“ Zaklapl svůj notebook a položil ho na noční stolek.

„Ale to opravdu chceš trávit čas s mou matkou? Dokáže být…“

„Děsná mrcha?“

„Chtěl jsem říct hrubá, ale tvůj výraz taky sedí.“ Jistěže jsem nechtěla strávit se Sophií ani minutu.

Jenže  jsem  zjistila,  že  mě  nenávidí  dokonce  ještě  víc  než  já  ji.  Být  s  ní  pohromadě  tedy  přinese mnohem větší utrpení jí. „Jsou to už jen dva dny. Zvládnu to.“

Hudson natáhl ruku a položil mi dlaň na tvář. „Ty jsi opravdu neuvěřitelná, víš to?“ Oči mu sjely níž. „Vlastně se teď nedokážu soustředit na nic jiného než na tvoje krásná nahá prsa.“

Přitáhl si mě k polibku a lačně vsunul jazyk do mých úst.

Když  rukou  zakroužil  kolem  mých  prsou,  odtáhla  jsem  se.  „Ne,  ne,  ne.  Nemůžeme  tady  zůstat zavření  celé  ráno.  Musíme  být  dole,  všem  na  očích.  Nebo  aspoň  Sophii  na  očích.  V  kolik  je snídaně?“

Vzdychl. „V osm třicet.“

„Sakra,  budu  se  tedy  muset  osprchovat  potom.“  Vyskočila  jsem  z  postele  a  začala  přehrabovat oblečení v kufru. „Doufám, že nikomu nebude vadit, že budu smrdět potem a sexem.“

Hudson zamířil k vlastnímu zavazadlu. „Já si stěžovat nebudu.“

Vybrala jsem, co jsem chtěla, a vzpomněla si na tu noc s koncertem a jak Hudson reagoval na to, jak jsem mu položila ruku na stehno. „A varuju tě hned teď – pěkně to rozehraju.“ Vklouzla jsem do růžových  kalhotek.  „Očekávej  spoustu  mazlení  a  dotýkání  a  cicmání  a  tak.“  Krátké  šortky následovaly.

Hudson se také oblékal rychle, natáhl si na sebe džíny, aniž by se obtěžoval se spodním prádlem.

„Díky  za  varování.  I  když  bych  to  nejspíš  měl  být  já,  kdo  by  měl  iniciovat  většinu  toho  mazlení a  dotýkání  a  cicmání  a  tak.“  Odmlčel  se,  aby  si  mohl  natáhnout  hladké  tmavé  tričko  přes  hlavu.

„Vzhledem  k  tomu,  že  to  jsou  moje  emoce,  o  nichž  se  ji  snažíme  přesvědčit,  ne  tvoje.“  Znehybněla jsem. Tušil, že moje city sahají hlouběji?

Snažil se mi naznačit, že to ví?

Ne,  jenom  jsem  mezi  těmi  slovy  četla  příliš  mnoho.  Zapnula  jsem  si  podprsenku.  „Dobrá poznámka.“ Otočila jsem se k Hudsonovi. „Ale dokážeš to?“

„To má být výzva?“

„Pokud to pomůže.“ Přetáhla jsem si přes hlavu modrou blůzu bez rukávů.

„Nepotřebuju žádnou výzvu. Samozřejmě že to dokážu.“

Obula  jsem  si  žabky  a  spolkla  smích.  Ta  slova  se  k  jeho  povaze  vůbec  nehodila.  Když  jsem  se uklidnila, podívala jsem se mu do očí. „Takže hra začíná?“

„Začíná.“

Bože, byl k sežrání.

Dorazili  jsme  do  prázdné  jídelny  a  vydali  se  do  kuchyně,  odkud  nás  Millie  odeslala  na  verandu a  začala  pro  nás  chystat  talíře  a  příbory.  Hudson  mě  vzal  za  ruku,  propletl  prsty  s  mými  a  stiskl  je v tichém ujištění před tím, než jsme vstoupili na bitevní pole. Potom mě francouzským oknem vyvedl ven,  kde  jsme  našli  Miru,  Adama,  Jacka  a  Sophii,  jak  hodují  na  vajíčkách,  dušené  zelenině s  bramborami,  šunce  a  ovocných  pohárech.  Chandler,  jak  jsem  odhadovala,  spal  po  svém  pozdním nočním dobrodružství. Byl teenager, těžko očekávat, že vstane před polednem.

Sophia si nás všimla první. „No ne. Dokázali opustit ložnici.“

Mira se nejprve zatvářila zmateně, a když nás uviděla, její výraz se změnil na rozpačitý. „Mami!“

Adam zamumlal vlažný pozdrav, pohlcen článkem, který četl na svém mobilním telefonu. Jack na nás kývnul a přidal zamrkání. Potom se opřel, jako by se těšil na zábavnou podívanou.

Sophia položila vidličku a poťukala si ubrouskem na rty. „Nic špatného jsem neřekla. Neočekávala jsem, že přijdou takhle brzy.“ Její oči se zabořily do mě.

„Zvlášť když si Alayna byla zaplavat tak pozdě.“ Bylo to míněno jako připomínka.  Já tu velím. Ty jsi bezvýznamná.

Hudson  se  na  mě  kradmo  podíval  a  já  se  ošila.  Nejspíš  si  dal  dohromady,  že  moji  depresivní náladu včera v noci způsobila Sophia. Věděla, že jsem mu o našem rozhovoru nic neřekla – kdybych to udělala, Hudson a já bychom touhle dobou už byli za horami. Riskovala a vyhrála kolo. Jenže já ještě taky měla pár karet.

Zachovala  jsem  klid  a  zlehka  vysunula  bradu.  „Hudson  a  já  jsme  chtěli  strávit  nějakou  dobu s  vámi.“  Moje  slova  se  táhla  jako  med,  ale  skrývala  pořádnou  dávku  jedu.  „Jestli  se  na  to  cítíte?

Tedy, když jste také byla dlouho vzhůru. A bolela vás hlava.“

„Nestávalo by se ti to tak často, kdybys míň pila,“ poznamenal Jack.

Sophia  nevěnovala  svému  manželovi  pozornost.  „Už  se  cítím  lépe.  Děkuji.“  Její  škrobený  tón odhaloval neupřímnost. „A nikdy neodmítnu strávit čas se svým synem. Prosím, připojte se k nám.“

Jako  na  zavolanou  nám  Millie  přišla  prostřít.  Hudson  přisunul  ke  stolu  další  dvě  židle,  protože Mira  s  Adamem  okupovali  dvojsedačku.  V  okamžiku,  kdy  jsem  se  usadila,  rozprostřela  si  na  klíně ubrousek a přijala od Hudsona šálek kávy, přistál přede mnou talíř s horkou snídaní.

Několik  minut  jsme  jedli  mlčky  a  jedinými  zvuky  bylo  cinkání  vidliček.  Vyměnili  jsme  si s  Hudsonem  několik  pohledů.  Oba  dva  jsme  byli  dychtiví  demonstrovat  naši  předstíranou  romanci, ale žádný z nás nevěděl jak. Pod stolem se moje koleno chvělo obavami, dokud je neuklidnil pevnou dlaní. Nechal ji tam do konce snídaně a pokožka mě pod jeho dotekem brněla vzrušením.

Zavřela  jsem  oči  a  nadechla  se.  Vzduchem  se  šířila  vůně  letních  květin  a  větřík  byl  teplý a  příjemný.  Nádherný  den  v  krásném  prostředí.  Ta  atmosféra  mě  uklidnila  natolik,  že  jsem  se odhodlala  porušit  ticho.  „Tak.“  Počkala  jsem,  dokud  všechny  oči  nebyly  upřené  na  mě,  a  pak pokračovala: „Co je dneska na programu?“

Mira se rozzářila, jako kdyby byla vděčná za téma k rozhovoru. „Adam a já chceme jít na pláž. Že ano, lásko?“

„Hmm,“ zamumlal Adam, aniž by zvedl pohled od telefonu. Co se tu se všemi chlapy dělo? Byli neustále přisátí ke svým přístrojům.

Pokud  Miře  vadilo  Adamovo  zaujetí,  nedala  to  najevo.  „Je  na  to  perfektní  počasí.  Budeme relaxovat a vyhřívat se na sluníčku celý den. Millie nám může zabalit oběd s sebou. Půjdete s námi?“

Byla jsem v Hamptonu už více než den a ještě jsem nesešla k oceánu na kraji jejich pozemku. Jít na pláž znělo báječně. „Já jsem pro. Hudsone?“

Hudson  se  usmál  možná  trochu  moc  široce,  ale  byla  jsem  nejspíš  jediná,  kdo  si  toho  všiml.

„Kamkoli půjdeš, baby, půjdu i já.“

Překvapila jsem sama sebe, protože jsem se ani neotřepala, když použil tu hloupou přezdívku.

„Dostane  se  ti  do  notebooku  písek,  Hudsone,“  zdůraznila  Sophia.  „A  tam  dole  nemáme  zrovna nejlepší wi-fi připojení. Nechceš radši pracovat tady nahoře?“ Její předpoklad, že Hudson stráví den prací,  skvěle  zapadl  do  našeho  schématu.  Jestlipak  se  bude  řídit  naším  scénářem?  Vlastně  nikdy neřekl, že s ním souhlasí.

Položil  vidličku  a  podíval  se  zpříma  na  Sophii.  „Vlastně  dneska  nebudu  pracovat  vůbec.“  Zvedl svou ruku zpod stolu k mému krku a pohladil mě jemně pod vlasy. „Slíbil jsem Laynie, že po zbytek našeho pobytu se budu věnovat jí.“

Byla bych dala přednost tomu, kdyby dělal, jako že se na práci kvůli mně nemůže soustředit. Jeho verze  však  byla  mnohem  uvěřitelnější  a  použití  zdrobněliny  mého  jména  bylo  navíc  dokonale načasované. Dokonce i Adam vzhlédl, aby si vyměnil překvapený pohled se svou manželkou.

Sophiina reakce stála ovšem za všechny peníze. Oněměle na nás zírala.

Ačkoli  jsem  moc  a  moc  toužila  užít  si  každou  sekundu  Sophiina  šoku,  obrátila  jsem  pohled k  Hudsonovi.  „Díky,  H.“  Moje  poděkování  sahalo  hlouběji  než  k  povrchní  show,  kterou  jsme předváděli. Vážila jsem si toho, že naslouchal mým návrhům, že mě pochopil a dokázal zareagovat.

Hudsonovy  hluboké  šedé  oči  vyzmizíkovaly  diváky  z  mého  zorného  pole.  „Za  nic,“  zamumlal.

„Stojíš  za  to.“  Byla  jeho  odpověď  stejně  opravdová  jako  moje  poděkování?  Nebo  byl  jen  skvělý herec?

„Mami? Půjdeš s námi na pláž?“ Mira prakticky nadskakovala na židli, představa rodinného výletu byla přesně něco pro ni.

Sophiin výraz se nezměnil. „Jistě. Proč ne?“ prohodila bezvýrazně.

Jack se rozřehtal. „Sophia trávící den v písku? To musím vidět.“

Sophia opět svého manžela přehlédla, ale Jack i tak vypadal potěšeně.

„Adame,“  dloubla  Mira  svého  manžela  loktem  do  žeber,  „jdi  probudit  Chandlera.  Můžeme  vzít vodní skútr.“

„Uch, dobře.“ Adam strčil telefon do kapsy svých khaki kalhot, zmačkal ubrousek do koule a vstal.

Vypadal  vděčný  za  výmluvu  k  odchodu.  Napadlo  mě,  že  jsem  ho  nikdy  neviděla  pohromadě  se Sophií. Možná se schválně zabral do svého mobilu, aby s ní nemusel mluvit. Chytré.

Mira zaměřila svou pozornost na Jacka. „A tati, jestli si vezmeš tanga, přísahám při bohu…“

„Fajn.“ Opřel se na židli. „Obleču se jako starý dědek. Ale jen kvůli tobě, beruško.“

Zatímco  jsme  se  bavili,  Sophia  seděla  se  složenýma  rukama,  tvářila  se  vážně  a  její  oči kalkulovaly. Přinejmenším tak jsem si vysvětlovala její přimhouřený pohled směřující na stůl, který se však neupíral na nic konkrétního.

„Hudsone,“ řekla nakonec, „dnes večer přijedou do svého hamptonského sídla Wernerovi.“

„To  je  hezké.“  S  nicneříkajícím  výrazem  se  dloubal  vidličkou  ve  zbytcích  šunky  na  svém  talíři.

„Proč mi to povídáš?“

Položila jsem Hudsonovi ruku na koleno a snažila se připravit na to, kam tato narážka směřovala.

„Protože přijede taky Celia.“ A bylo to tady – Sophiina bomba. „Vím, jak dlouho jste se neviděli, a tak jsem ji pozvala na zítřejší brunch.“

Hudsonův obličej byl jako z ocele, čelist měl zaťatou. Položil vidličku s hlasitým cinknutím.

Představila  jsem  si,  jak  mi  srdce  letí  hrudí  a  se  stejným  zvukem  přistává  v  mém  žaludku.  Celia představovala  moje  slabé  místo.  Podněcovala  mou  žárlivost  způsoby,  které  byly  absurdní a bezdůvodné, nicméně přesto reálné. Abych neprozradila své emoce, kousla jsem se do rtu. Tvrdě.

Miře zčervenal obličej. „Mami! Proč jsi to udělala?“ Jack, který po Sophiině oznámení otočil oči k nebi, se nyní naklonil ke své dceři a položil jí ruku na koleno. „Popravdě, Miro, překvapuje tě ještě něco v matčině chování?“

Sophiina obočí vyjela vzhůru ve výsměšném gestu nevinnosti. „Co jsem udělala?“

Mira místo odpovědi zasténala. Hudson zůstal zticha, ale z jeho těla vzlínaly vlny vzteku.

Sophia buď měla ze synova hněvu radost, anebo si toho nevšimla. „Mluvili jsme o tom, že bychom v hlavní místnosti provedli nějaké změny. Napadlo mě, že by to byla skvělá příležitost, aby nám Celia ukázala nějaké své návrhy a zároveň si popovídala se svým dobrým přítelem.“ Stočila svůj odporně sladký úsměv ke mně.

„Alayno,  vy  jste  se  už  s  Celií  setkala.  Věděla  jste,  že  to  ona  vybírala  nábytek  pro  Hudsonovy kanceláře a byt?“

Podívala jsem se na Hudsona, který sotva dokázal skrýt hněv. „Věděla.“

Napila  jsem  se  kávy,  abych  měla  čas  připravit  si  svoje  další  slova.  Loft  nad  kanceláří  nebyl místem,  kde  Hudson  žil.  V  jeho  bytě  jsem  nikdy  nebyla,  ale  Sophia  samozřejmě  předpokládala,  že ano.  Musím  pečlivě  formulovat,  co  řeknu.  „Celia  má  skvělý  vkus.  Myslím,  že  se  jí  velmi  dobře podařilo  vyjádřit  Hudsonův  styl  v  místech,  kde  žije  a  pracuje.“  To  byla  každopádně  pravda  o  jeho kanceláři a loftu. Snad to platilo taky o jeho soukromém bytu.

„Která je vaše nejoblíbenější místnost?“

„Sophie,“ řekl Jack varovně.

Hudson vedle mě se napjal a já si nacpala plnou pusu vajíček, abych se mohla rozmyslet. Naznačil mi, že ženy do svého soukromého bytu nebere, což pro mě zprvu vypadalo jako záchrana – nemohla jsem sledovat jeho byt, když jsem nevěděla, kde bydlí. Ale co když Sophia věděla, že si tam nevodí dámské návštěvy? Snažila se mě nachytat, nebo jsem už začínala být paranoidní?

A  za  soustředěním,  abych  odpověděla  správně,  se  skrýval  osten  žárlivosti:  Celia  byla v Hudsonově soukromém domově. Musela být, když pro něj navrhovala interiéry.

Spolkla  jsem  hořké  sousto  spolu  s  vejci  a  odpověděla  jsem  Sophii  jediným  způsobem,  jak  jsem mohla, i když poměrně chabě. „Och, líbí se mi všechny. Těžko bych mohla vybrat jen jednu místnost.“

Hudson mě vzal za ruku, která dosud spočívala na jeho koleně, a podržel ji ve své. „Neříkala jsi, že se ti nejvíc líbí knihovna?“

Díky bohu. Zklidnil se natolik, že mi mohl hodit záchranné lano.

„Ale jen kvůli knihám.“ Samozřejmě že bych milovala knihovnu, když jsem byla náruživá čtenářka.

Sophia se samolibě usmála. „Skoro žádné knihy tam nemá.“

Takže Hudson měl knihovnu bez knih.

Odkašlal si. „Vlastně právě pracujeme na nápravě.“ Vyměnila jsem si s ním pohled, o kterém jsem doufala, že vyjadřoval moje díky. „Alayna miluje knihy, takže od té doby, co se známe, jsem jich pár přikoupil. Už jsi u mě dlouho nebyla, matko.“

„Nebyla jsem pozvána.“

„Odkdy  tě  tohle  může  zastavit?“  Tentokrát  si  Jack  za  svou  poznámku  vysloužil  od  své  ženy zamračení. Odpověděl nevinným pokrčením ramen.

Sophia otočila svou pozornost zpátky ke mně. „Takže spolu oficiálně bydlíte?“

„Ne,“ vyhrkla jsem ve chvíli, kdy Hudson řekl:

„Ano.“

Podívala jsem se mu do očí, jedno obočí zvednuté. Tak velkou lež, jako bylo tvrzení, že s ním žiju, se mnou mohl předem probrat. A ne to na mě bez přípravy vychrlit.

Zavrtával  se  do  mě  pohledem.  „Ale  prakticky  vlastně  ano.  Jakmile  ti  vyprší  smlouva,  tedy  od příštího měsíce. Nebo sis to rozmyslela?“

V  hrudi  mi  vyrostla  bublina  nekontrolovatelné  radosti.  Na  okamžik  jsem  si  připadala,  jako  by  to bylo doopravdy, jako kdyby se skutečně ptal, jestli chci zaujmout toto místo v jeho životě.

Jenže  to  nebylo  doopravdy.  Byl  to  jen  Hudsonův  dokonalý  tah,  který  jeho  matce  jistě  pěkně pocuchal nervy. Nemohla jsem mu to zkazit.

Polkla jsem a pak se plaše usmála. „Ne, nerozmyslela jsem si to. Jen jsem nevěděla, že už to chceš říct své rodině.“

„Sakra, říkám to každému.“ Téměř zářil. Bože, byl opravdu dobrý. „Je to ta nejlepší věc, jaká se mi kdy stala.“

Jack přikývl, v očích mu zajiskřilo. „Myslím, že je to báječné.“

Sophia  se  otočila  ke  svému  manželovi  a  zamračila  se.  „Proč  jsi  vlastně  tady,  Jacku?  Už  roky  jsi s námi nikde nebyl.“

„Mira mě pozvala.“

„Měl  přijet  Hudson,  a  už  je  to  tak  dlouho,  co  jsme  byli  celá  rodina  pohromadě.“  Mira  měla  ty nejlepší  úmysly.  Jak  jen  mohla  v  téhle  rodině  prožít  celý  život  a  nevšimnout  si,  jak  daleko  mají k ideálu, po němž toužila? Já je všechny znala jen pár minut a rozpoznala jsem neshody, jako kdyby jim blikaly nad hlavami jako velký neonový nápis.

A když jsem myslela na tyto rozpory, zeptala se Mira:

„Jaká je tvoje rodina, Laynie? Máte k sobě blízko?“

Zhluboka jsem se nadechla. „Vlastně ne. Moji rodiče zahynuli při automobilové nehodě způsobené opilým řidičem, když mi bylo šestnáct. Potom se o mě staral můj bratr, ale teď…“ Ještě jsem to slovo před nikým nahlas neřekla, ale byla to pravda a bylo třeba ho říct.

„… jsme se odcizili.“

„Och, ne!“ Mira si přitiskla ruce na pusu.

Hudson pustil mou ruku a začal mě jemně hladit po zádech. Neřekl nic, jen pozvedl obočí. Věděl, že se mě Brian pokoušel kontaktovat, a nejspíš si myslel, že odcizení je záležitost poslední doby.

Jack pomalu zavrtěl hlavou. „Doufám, že ten opilec dostal, co si zasloužil.“ Přísahala bych, že se díval na Sophii, když říkal slovo „opilec“.

Mohla  jsem  zalhat.  Tak  jsem  to  dělala  dřív,  když  se  lidé  ptali.  Dnes  jsem  ale  chtěla  říct  pravdu.

Ani nevím proč, snad abych je šokovala nebo získala jejich sympatie. „Dá se to tak říct. Ten opilec byl můj otec. Byl notorický alkoholik.“

„Omlouvám se,“ řekl Jack jemně. „To jsem nevěděl.“

Zaleskly se mi oči. „Už jsou to celé roky. Naučila jsem se to přijmout.“

Na Hudsona jsem se nemohla podívat. O svých rodičích jsem mu nic neřekla, ale jestli hledal tak pečlivě, že přišel na můj zákaz kontaktu, nejspíš to stejně věděl. Nesnesla bych, aby se na mě díval s lítostí.

„Ne  zrovna  ideální  minulost,“  řekl  Hudson  dostatečně  nahlas,  aby  to  všichni  slyšeli,  zároveň  ale velmi jemně. Prsty neustále kroužil po mých zádech. „To máme s Alaynou společné.“

Otočila jsem se k němu. Místo obávané lítosti se mu v obličeji zračilo porozumění. Víc a víc jsem si  uvědomovala,  že  jsem  pro  něho  výjimečná  právě  kvůli  tomuto  zvláštnímu  zrcadlu,  které  ve  mně našel. Opravdu jsme si byli tak podobní?

„Nelíbí se mi, co tu naznačuješ,“ zavrčela Sophia.

„Nenaznačuju vůbec nic, mami. Uvádím jen jednu neatraktivní skutečnost.“

„Byl bys tak hodný a nechal si své neatraktivní skutečnosti pro sebe?“ V hlase jí zněla nezastíraná zuřivost. Odstrčila židli a vstala od stolu. „Omluvte mě, jdu se připravit na náš pobyt na pláži.“

Ze  všeho,  co  jsme  proti  ní  během  jídla  použili,  ji  nejvíc  ranila  jedna  jediná  Hudsonova  krátká poznámka, jak dokládal její výraz.

Tajně jsem se na Hudsona vítězně usmála, což mi oplatil podobně potěšeným zábleskem v očích.

Tohle kolo jsme vyhráli.
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Druhé kolo se odehrálo o dvě hodiny později na písku soukromé pláže pod Mabel Shores. Zabralo nám  víc  než  hodinu,  než  jsme  se  převlékli  a  naložili  lehátka  a  vodní  skútr  do  zadní  části  Fordu Raptor,  který  rodina  používala  ke  zhruba  kilometr  dlouhé  cestě  dolů  na  pláž.  Millie  nám  s  sebou sbalila oběd a chladicí box s nápoji.

Když  jsme  dorazili  na  pláž,  Sophia  vypadala  spokojeně  a  rozhodla  se  zdřímnout  si,  zatímco  my ostatní  jsme  dokončili  vykládání  lehátek  a  dalších  propriet.  Konečně  jsem  se  uložila  pod  velký slunečník  v  barvách  duhy  vedle  Hudsona  a  těšila  se,  jak  budu  relaxovat  a  užívat  si  teplý  větřík a rytmické narážení vln na písek.

Představa  tichého  poklidu  vzala  za  své,  když  Adam  s  Chandlerem  navrhli,  abychom  si  zahráli plážový volejbal.

Hudson vzhlédl od svého Kindlu. „Alayno? Mohli bychom být spolu v týmu.“

„Ty  hraješ?“  Hodlala  jsem  si  sice  přesunout  lehátko  na  sluníčko  a  získat  trochu  toho  opálení způsobujícího rakovinu, ale mohla bych se nechat přemluvit k přátelskému utkání.

Zamračil se na mě a v očích se mu zaleskla výzva.

„Nebuď tak překvapená. Jsem velmi dobrý.“

Už jen z toho tónu jsem mohla říct, že skutečně je. Muž jako on musel být soutěživý a dobrý.

„Málokdy  prohrává,“  potvrdil  Jack,  který  si  byl  zaplavat  v  oceánu.  Než  se  posadil,  vyklepal  si vodu z dlouhých vlasů. „To má po svém starém tatínkovi.“

Hudson téměř nepostřehnutelně zavrtěl hlavou, jako by svému otci nechtěl přiznat zásluhy na svých schopnostech.

„Fantastické.“ Sophia se na svém lehátku zavrtěla a připomněla nám svou přítomnost. „Pokouším se odpočívat a vy se rozhodnete být hluční a divocí a rušit mě.“

„Kvůli tomu pláže jsou,“ nadhodil Jack přes rameno, aniž by se obtěžoval na ženu podívat. „Můžeš jít zpátky, jestli se ti to nelíbí.“

Sophiin  odpor  mi  usnadnil  rozhodnutí.  „Budu  hrát.“  Sundala  jsem  si  plážové  šaty  a  začala  si roztírat opalovací krém na odhalené plochy svého těla, zatímco Adam a Chandler napínali síť mezi sloupky v písku.

„To jsou tvoje plavky?“ zabručel Hudson vedle mě.

„Jsi prakticky nahá. Bude nás to rušit při hře.“

„Ber to jako tajnou zbraň.“

„Až na to, že mě to bude rušit taky.“ Nenuceně upravil své delší tmavě modré koupací šortky.

Střelila jsem po něm úsměvem a uvnitř tála nad jeho očividným vzrušením. „Později, velký kluku,“ slíbila jsem mu. „Mohl bys mi zatím natřít záda?“

Naklonila jsem se vpřed a objala si kolena. Hudson si ode mě vzal krém a rozkročmo si sedl za mě. Potlačila jsem zasténání, když začal nanášet krém a prsty hnětl mou pokožku déle a pečlivěji, než bylo nutné.

„Miluju  dotýkat  se  tvé  kůže,“  zamumlal  mi  do  ucha,  potom  mi  políbil  lalůček  a  zlehka  po  něm přejel jazykem. Tak neuvěřitelně erotické gesto bych od něj ve společnosti ostatních nečekala. Buď postoupil ve hře na další úroveň, anebo už ani on nedokázal tak snadno oddělovat jednotlivé roviny vztahu jako dřív.

Obrátila  jsem  se,  abych  zkusila  něco  vyčíst  z  jeho  tváře,  ale  všimla  jsem  si,  že  se  na  nás  dívá Sophia, oči zúžené a plné hněvu. Takže to byl ten důvod. Hruď mi nafouklo zadostiučinění, zároveň jsem  pocítila  vlnu  zklamání.  Sophiino  utrpení  jsem  si  sice  hodně  užívala,  naším  cílem  však  bylo přimět  ji,  aby  se  s  námi  smířila,  ne  aby  se  s  Hudsonem  odcizili.  Brzo  jsem  pochopila,  že  je  to nemožný  úkol.  Věděla  jsem  však,  že  Hudson  to  dosud  nepřijal,  a  trápila  mě  bolest,  kterou  mu  jeho matka způsobovala.

„Síť  je  připravená,“  hlásil  Adam,  a  aby  se  ujistil,  že  jsme  ho  slyšeli,  vykopl  směrem  k  nám hromádku písku.

Hudson se postavil a natáhl ke mně ruku, aby mi pomohl vstát. Nepustil mě, ani když už jsem stála na nohou, a tak jsem si musela zakousnuté plavky upravit druhou rukou. Po celou dobu jsem na sobě cítila Sophiin pohled a věděla, že jsem na jejím radaru. Brzy vypálí. Cítila jsem to.

„Sakra. Chtěla bych si zahrát,“ stěžovala si Mira.

„Víte, že jsem vždycky byla nejužitečnější hráčka.“

„Ano,  baby,  byla  jsi.“  Adam  poklekl  a  jemně  ji  pohladil  po  břiše  vystupujícím  nad  okrajem plavkových kalhotek. „Ale hraješ moc drsně a to by nebylo dobré pro naše malé sluníčko.“

„Ano, musíš chránit moje první vnouče,“ prohlásil Jack pyšně.

Sophia  vzhlédla  k  manželovi.  „Technicky  vzato  ona  ale  nebude  mít  naše  první  vnouče,  Jacku.“

Odmlčela se, aby se ujistila, že ji všichni poslouchají. „Ten titul patří dítěti Celie a Hudsona.“

Mé  uši  naplnilo  šumění  a  pocítila  jsem  závrať  jako  na  kolotoči.  Dítě  Celie  a  Hudsona.  Proč…

co…?

Můj  šok  byl  ještě  zesílen  Hudsonovou  reakcí.  Nepopřel  to.  Místo  toho  se  mě  pokusil  přitáhnout blíž k sobě.

„Alayno,“ zašeptal.

„Sophie!“  zaslechla  jsem  Jackovo  zasyčení.  „Jak  se   odvažuješ  tohle  srovnávat  s  Miřiným dítětem?“

Nejasně jsem si uvědomovala, že Mira něco říká, ale nedokázala jsem v jejích slovech najít žádný smysl.  Chápala  jsem  jen  chladné  zklamání,  které  se  mi  zahryzlo  do  kostí.  Musela  jsem  pryč, přemýšlet, dýchat. Vytrhla jsem ruku z Hudsonovy dlaně a odešla, šla jsem dolů po pláži, co nejdál od Pierceovic rodinky.

„Jdi už do hajzlu, matko,“ řekl za mnou Hudson, ještě než jsem byla z doslechu.

Dítě. Hudson má dítě. S Celií.  Ani jsem se nepokoušela představit si, kde to dítě bylo anebo co se s ním stalo, byla jsem příliš zraněná už jen jeho zmínkou. Bylo to bláznivé. Nebyl můj, nikdy nebyl.

Ale dítě… další způsob, jakým patřil k Celii. Patřil k ní.

Hudson mě zezadu oslovil, ale nezastavila jsem se. Také jsem však neutekla, když mě dohonil.

„Jsem v pohodě,“ ujišťovala jsem a pokusila se o úsměv. „Jen hraju roli zraněné přítelkyně.“

Šel vedle mě, ale nepokusil se mě dotknout. „Tak proč tedy pláčeš?“

Doufala jsem, že na slzy, které mi stékaly po tváři, nedojde řeč. Otřela jsem si je dlaní a snažila se udržet úsměv na místě. „Jsem jen překvapená.“ V mém hlase zaznívalo napětí místo veselosti, kterou jsem se mu snažila dodat. „Nevěděla jsem, že jsi s ní spal.“

„Nespal.“

„Zjevně ano.“

„Ne. Moje matka si myslí, že Celia byla těhotná se mnou, ale nebyla.“

Ta  slova  mě  zastavila.  Cítila  jsem,  jak  se  mi  někde  uvnitř  začíná  formovat  naděje.  „A  proč  si  to tedy myslí?“

Přejel  si  rukou  po  tváři,  než  odpověděl.  „Protože  když  Celia  otěhotněla,  řekl  jsem  rodičům,  že otcem jsem já.“

Založila jsem si ruce na prsou a čekala na pokračování, ale nic nedodal. „Vysvětlíš mi to nějak?“

„Ne.“ Zrcadlil můj postoj. „Není to důležité.“

Otočila jsem se na patě a vyrazila pryč rychleji než předtím. Jak mohl čekat, že se budu podílet na tomhle pitomém vymyšleném vztahu, když mi nedá všechny informace? Nejspíš jsem v jeho hře byla jen nějaký pitomý pěšák. Ta jediná věc mi dávala smysl.

„Alayno, stůj.“

Šel za mnou a pokusil se mě chytit. Tentokrát jsem se mu vytrhla.

„Stůj!“ Dostihl mě a pevně mě chytil za ramena. Otočil mě k sobě. „Řekl jsem ‚stůj‘!“

„Proč mi to nemůžeš říct?“ Moje slzy se změnily ve vzlyky.

„Proč mi nemůžeš věřit?“

Krátce  jsem  se  zasmála,  rozzuřená  k  nepříčetnosti  jeho  bláznivou  odpovědi.  „To  je  legrační  – chceš, abych ti věřila, ačkoli ty mi nedůvěřuješ absolutně v ničem.“ Narážela jsem tím na to, že o něm vlastně nic nevím. Znala jsem jen jeho mistrovství v posteli a několik náhodných prkotin, které jsem zjistila během dlouhé cesty autem, jinak mi o sobě neřekl nic.

Jeho hlas se napjal. „Víš o mně víc než většina lidí.“ Znělo to jako obvinění. Protože jsem věděla tamto – to jediné, co nechtěl, aby věděl ještě někdo jiný. Jenže to ani nebyl on, kdo mi to řekl. A byl to jen jeden malý dílek v celkové osobnosti Hudsona Pierce.

„Ne,“ odporovala jsem a vystrčila vzpurně bradu.

„Vím o tobě jednu věc, kterou většina lidí neví. To je rozdíl.“

„Je to ta jediná věc, na které záleží.“

„Kecy.“  Pokud  tomu  skutečně  věřil…  Jak  mohl  být  tak  slepý  a  věřit,  že  všechno,  na  čem  záleží, jsou jeho omyly z minulosti? Lámalo mi to srdce. Ochraptěle jsem dodala: „Je toho mnohem víc než jen tohle.“

Chtěla jsem se ho dotknout, pohladit jeho tvář, přimět ho pochopit. Natáhla jsem k němu nesměle ruku, ale ustoupil.

„Zjevně  mě  znáš  dobře,“  vyplivl  naštvaně,  „když  ti  nevadí  říkat  takové  věci.“  Jeho  tón  byl nepříjemný, sarkastický. Nevěřil mi. Převracel moje slova a jejich význam.

Odvrátila jsem se od něj a přemýšlela. Vlastně jsem o něm leccos věděla – věci, které jsem zjistila během  doby,  kterou  jsme  spolu  strávili.  Věřila  jsem,  že  je  v  něm  víc  než  jen  kluk,  co  ze  sportu manipuloval se ženami. Viděla jsem to v něm, cítila, když mě líbal a když mi ležel mezi nohama.

A jestliže jsem věřila v jeho upřímnost v těchto momentech, potom jsem musela říct, že mu věřím i teď.

Což znamenalo, že mi říkal pravdu – nebyl otcem Celiina dítěte. Ale proč tedy potom řekl svým rodičům, že je?

Prozření mě udeřilo do žaludku jako tuna cihel. „Je to proto, že ji miluješ, že jo?“ Když jsem to vyslovila nahlas, bylo to ještě horší. „Proto jsi řekl rodičům, že to dítě je tvoje.“

„Ne!“

Jeho vzdorný protest mě přiměl obrátit se zpátky k němu. „Není žádný jiný logický důvod.“ Převzít tak obrovský díl odpovědnosti za jinou osobu – to vyžadovalo citové pouto. Byl to důkaz, že nebyl sociopat,  že  dokázal  mít  někoho  rád.  Těžko  to  pro  mě  však  za  těchto  okolností  mohlo  být  příjemné zjištění.

„Přestaň  s  tím,  Alayno.“  Byl  to  příkaz.  Řekl  ho  tichým,  vyrovnaným  tónem,  kterému,  jak  jsem tušila, málokdo dokázal odporovat.

Jenže já jsem potřebovala slyšet pravdu, i když mě to nejspíš zabije. „Miluješ ji.“

Rozhodil  rukama.  „Pro  smilování  boží!  Jestli  jsem  vůbec  schopen  toho  citu,  Celia  není  ta,  do níž…“ Zarazil se a zmlknul.

Celia není ta… Jeho slova zněla v mých uších jako moje nejoblíbenější píseň.

Přistoupil ke mně. Vzal můj obličej do dlaní a drsně ho k sobě zvedl. „Nemiluju Celii. Přísahám, že jsem řekl pravdu, Alayno, ale je to k ničemu, jestli mi nevěříš.“

Ještě  jsem  se  nevzpamatovala  z  toho,  co  mu  uklouzlo.  Celia  nebyla  ta,  do  níž…  co?  Do  níž  se zamiloval? A když ne do ní, pak tedy do koho – do mě?

Jenže  to  neprozradil.  Pro  teď  však  jeho  nedokončené  vyjádření  stačilo  –  uklidnilo  mé  nervy a ztišilo mé srdce.

Uhlazoval mi vlasy za ucho, zatímco jsem se mu dívala do šedých očí naplněných něžností, jakou jsem  v  nich  nikdy  dřív  neviděla.  „Nikdy  jsem  s  Celií  nespal.“  Tón  jeho  hlasu  byl  měkký,  ale naléhavý. „Nemiluju ji. Nepřivedl jsem ji do jiného stavu. Věř mi.“ Mluvil čím dál jemněji a čím dál naléhavěji. „Prosím.“

„Dobře.“

Překvapeně svraštil obočí. „Dobře?“

„Dobře, věřím ti.“

„Opravdu?“

Vzpomněla jsem si, jak moc jsem dychtila po Brianově důvěře a jak jsem pak byla zklamaná, když jsem zjistila, že mi nevěří. Hudson potřeboval někoho, potřeboval mě, abych mu věřila. Měla bych ho o tom ujišťovat každou sekundu. Jestliže jsem ho milovala tak, jako jsem věřila, že ho miluju, potom bych se měla polepšit a podporovat ho mnohem víc.

Usmála jsem se na něj. „Opravdu.“

Jeho tělo se uvolnilo, jako kdyby mu z ramen spadlo těžké břemeno. „Díky.“ Políbil mě na čelo.

„Děkuju.“

Naráz  mě  naprosto  pohltil,  přesto  jsem  si  dokázala  všimnout  něčeho  zvláštního.  Tiskli  jsme  se k sobě a vzájemně se utěšovali, jako bychom byli víc než jen náhodní milenci.  Co to děláme?  Téměř jsem se ho zeptala; cítila jsem tvar těch slov na jazyku, nenašla jsem však v plicích dostatek vzduchu, abych je dokázala vypustit z úst. Cítil to také?

Pokud  to  poznal,  pak  to  přede  mnou  skryl,  když  mi  položil  hlavu  na  rameno,  odkud  jsem  mu nemohla pátrat v očích. A bylo to tak správně. Užívala jsem si jeho objetí, teplo a bezpečí, které mi poskytoval, ať už to pro nás znamenalo cokoli.

Když pominula možnost klást otázky, upozornil mě:

„Podívej. Moje matka odchází.“

Odtáhla jsem se od něj, abych se mohla ohlédnout na skupinku za námi. Opravdu, Sophia ve svém obrovském slamáku kráčela sama vzhůru po cestě vedoucí k domu. Jestliže odešla, pak se představa, že bychom se znovu připojili k ostatním, stala přijatelnější. „Měli bychom se vrátit.“

„Ano,  měli.“  Zachytila  jsem  v  jeho  tónu  náznak  neochoty  a  pohledem  sjel  na  mé  rty.  „Nejdřív bychom se ale měli políbit a usmířit.“ A hned se ke mně naklonil.

„Pro případ, že by se někdo díval.“

Neměla jsem ani čas souhlasit, a už mě dlaní podepřel v zátylku a jazykem se zanořil do mých úst.

Na  rozdíl  od  většiny  našich  polibků,  které  byly  vyhrazeny  především  pro  sex,  tenhle  byl  sladký a jednoduchý. To ale neznamenalo, že by mu chyběla vášeň. Hudson sál a lízal a zlehka kousal můj horní  ret,  potom  se  stejnou  měrou  věnoval  i  spodnímu.  Pak  se  jeho  jazyk  vrátil  zpět  do  mých  úst, pronikal do hloubky, zkoumal a kroužil v líné spirále.

Sice o našem polibku prohlásil, že je určen našim vzdáleným divákům, ve skutečnosti však patřil jen  nám  –  harmonické  prolnutí  jeho  a  mne,  tak  dokonalé,  že  jsem  zapomněla,  kde  začíná  on,  kde končím já, ke komu patří ta která chuť. Bylo to něco víc – milostná píseň beze slov, slib bez strachu.

Bylo to jako jiskra, začátek něčeho nového.

Oddělovali jsme se váhavě, oba jsme se báli porušit kouzlo. Potom jsem mu sevřela dlaň a opět jsme se vrátili k našim rolím zamilovaných milenců.

Hudson se pak choval úplně jinak, možná proto, že Sophia odešla. Rozhodla jsem se však věřit, že to mělo mnohem víc společného s vírou, kterou jsem do něj vložila. Byl hravý a veselý. Poprvé jsem si toho všimla během volejbalového zápasu proti Adamovi s Chandlerem. Snadno ovládl hru a byla jsem si jistá, že stejně si vede i v zasedací místnosti správní rady. Mezi jednotlivými hrami mě však překvapil  –  plácnul  si  se  mnou  a  zlehka  mě  plesknul  po  zadku.  Nepřipadalo  mi,  že  to  patří  k  naší show – nebyl důvod přesvědčovat Adama a Chandlera o našem vztahu.

Přivítala  jsem  ten  vývoj  možná  až  příliš  nadšeně,  rozdíl  mezi  skutečným  a  předstíraným  se  mi začínal smazávat.

Vyhráli jsme dva sety a pak jsme se šli svézt na skútru – Hudson řídil a já se k němu pevně zezadu tiskla.  Sebejistě  překonával  neklidné  vlny,  zatímco  jsem  byla  uchvácená  rychlostí,  naší  blízkostí a tím, jak snadné bylo s ním prostě být.

Když  jsme  ztratili  rovnováhu  a  spadli  do  vody,  přitáhl  si  mě  k  sobě,  smál  se  a  nemilosrdně  mě líbal. Potom narovnal skútr a vytáhl mě na sedadlo za sebe. „Ještě jednou, zlato?“ překřičel motor.

„Ještě jednou.“

Potom co jsme sbalili věci a vrátili se z pláže, jsme se převlékli a sešli dolů na verandu, kde Jack griloval klobásky a párky. Sophii postihla další nesnesitelná migréna a ukázala se jen na okamžik, aby nám popřála dobrou noc, i když podle mě si přišla především naplnit skleničku.

Večer  jsme  zakončili  několika  koly  pokeru,  během  nichž  Jack  všechny  obral.  Potom  jsme s Hudsonem zamířili k ložnici a už cestou po schodech bloudili očima po krajině našich těl.

Sotva se za námi zavřely dveře, už mě Hudson uvěznil u zdi, tělo přitisknuté k mému, bral si mé rty zoufale hladovým polibkem, jazykem zkoumal a žádal, dokud jsem se pod jeho ústy nezalykala. Hlava se  mi  točila,  kalhotky  jsem  měla  okamžitě  mokré  vzrušením,  přesto  jsem  dokázala  v  sobě  najít dostatek síly, abych mu dlaní jemně zatlačila na hruď. „Zpomal, Hudsone,“ řekla jsem zadýchaně.

„Sakra, Alayno, musím být v tobě. Nemůžu už čekat.“

Znovu se pohnul, ale odvrátila jsem hlavu, a tak jeho ústa našla jen hranu mé čelisti. „Dočkáš se, H.“  Proklouzla  jsem  mu  pod  rukou.  „Ztlum  světlo,  jako  jsi  to  udělal  tu  první  noc.“  Zatímco  jsem mluvila,  ustupovala  jsem  před  ním,  dokud  jsem  nenarazila  na  skříň,  kde  jsme  měli  schované  svoje tašky.  Hudson  si  některé  oblečení  pověsil  a  další  uložil  do  poliček  prádelníku,  zatímco  já  jsem  se vybalováním neobtěžovala. „Běž do postele. Nahý.“ Zamrkala jsem.

„Ó, přebíráš velení,“ řekl a opřel se o stěnu s jednou rukou v bok. „Jak roztomilé!“

„Neposmívej se mi.“ Zapátrala jsem ve skříni, abych našla červenou noční košilku, v níž mě včera v noci neviděl. Když jsem ji objevila, zmačkala jsem ji do kuličky, aby ji ani nezahlédl, a zamířila do koupelny.

„Neposmívám se ti. Jsem vzrušený.“ Přejel si po rozkroku. „Už teď mi stojí.“

Uličnicky jsem se zazubila. „Prima. A teď udělej, co jsem ti řekla.“ Zastavila jsem se ve dveřích do koupelny.

„A ne abys usnul!“

„Tak tam nesmíš být celou věčnost.“

S  úsměvem  jsem  zavřela  dveře.  Napjatá  nervózním  očekáváním  jsem  se  převlékla  kosmickou rychlostí.  Tento  den  byl  tak  krásný  a  úžasný.  Už  to  bylo  tak  dávno,  co  jsem  cítila  víc  než  jen uspokojení, ale s Hudsonem se to stalo. A byla jsem si jistá, že on to cítil také. Jeli jsme v tom spolu.

A  teď  jsem  chtěla  tyto  pocity  oslavit  se  svým  milencem,  tělem  stvrdit  hloubku  svých  citů,  protože slovy jsem je zatím ještě nedokázala vyjádřit.

Rozpustila  jsem  si  vlasy,  takže  mi  padaly  na  ramena,  zhasla  jsem  světlo  a  potom  jsem  otevřela dveře koupelny. Lampy v místnosti byly ztlumené, takže jsem vkročila dovnitř, aby mě mohl vidět.

Hudson  seděl  nahý  na  posteli.  Dech  se  mu  zadrhl,  když  mě  uviděl.  „Ježíši,  Alayno.  Jsi  tak zatraceně nádherná.“ Přesunul se do kleku. „Možná ti dovolím, aby sis to nechala na sobě, až tě budu šoustat.“

Zrudla jsem, ačkoli jsem na jeho chlípné řeči byla zvyklá.

„Pojď sem,“ zavrčel.

Popošla jsem k němu a pak jsem se zastavila. „Počkat, já tu velím, pamatuješ?“

Sedl si na paty a naklonil hlavu. „Tak zavel.“

Z břicha se mi do celého těla rozšířilo brnění, vzrušil mě dominantní způsob, jakým se vzdal své nadvlády.  Vždycky  to  byl  on,  kdo  při  našem  milování  vedl,  nyní  mě  však  nechal  převzít  otěže,  což byla  volba,  která  mohla  snížit  jeho  prožitek,  ačkoli  jsem  doufala,  že  k  tomu  nedojde.  Pro  mě  to znamenalo velký tlak, který jsem neočekávala, zároveň mě ale vzrušoval.

„Sedni si zády k čelu postele.“ Můj povel zazněl silněji, než jsem čekala.

Hudson se zakřenil a pak udělal to, co jsem mu přikázala.

Narovnala  jsem  ramena  a  předstírala  víc  sebevědomí,  než  jsem  měla  –  a  abych  předvedla  své poprsí v červené košilce –, pak jsem se přiloudala k nohám postele.

S pohledem upřeným na Hudsona jsem vylezla nahoru a po čtyřech mířila k němu.

Dívala jsem se mu upřeně do obličeje a viděla, jak mu pohled těká od mých očí k ňadrům a zase zpátky, zatímco jsem se k němu blížila. Minula jsem jeho lýtka a pokračovala kolem kolen k pevným stehnům.  Zastavila  jsem  se  na  úrovni  jeho  vztyčeného  penisu,  sklonila  hlavu  a  jedním  tahem  ho  po celé délce olízla.

Hudsonovy zorničky se proměnily v uhlíky žhnoucí touhou. „Udělej to znovu.“

Bylo by pro mě přirozené poslechnout jeho rozkaz, zatím jsem se však dominance nehodlala vzdát.

„Možná.“

Úsměv se mu rozšířil. Testoval pevnost mého odhodlání a touhle zkouškou jsem prošla.

Znovu  jsem  se  sklonila,  tentokrát  jsem  s  očima  stále  upřenýma  na  něho  pokryla  polibky  špičku penisu. Ještě jednou jsem jazykem objela žalud, vychutnávala si jeho slanou chuť před tím, než jsem ho objala rty a pohltila ho teplem svých úst.

Zasténal.  „Ach,  zlato,  děláš  mi  to  tak  dobře.“  Dráždila  jsem  ho,  jednou  rukou  jsem  hladila a laskala varlata a ústy sála a pečovala o jeho penis, nikdy jsem však nenasadila stálý rytmus. Záhy mi prsty zajel do vlasů a začal mě řídit, držel mou hlavu nad svým údem a pronikal jím do mých úst, aby dosáhl tempa, po němž toužil.

Přenechala jsem mu kontrolu jen na okamžik a užívala si sténání a vzdechy, jimiž doprovázel své pohyby. Pak jsem mu však zatlačila na paži, aby mi uvolnil hlavu, vztyčila jsem se a uvolnila penis z úst.

Zasténal.

„Chceš víc?“ provokovala jsem ho. „Tak to budeš muset počkat.“ Vytáhla jsem se výš a sedla si mu obkročmo na břicho. Na zadku jsem cítila jeho erekci.

Oči se mu rozšířily zvědavostí.

Opřela jsem se mu rukama o nahou hruď a sklonila se, abych se přitiskla k jeho rtům. Jeho polibek byl dychtivý a nenasytný, jazykem lačně pracoval v mých ústech. Položil mi dlaně na tváře a držel mě u svých rtů, ale z jeho sevření jsem se vykroutila.

„Co chceš?“ zeptal se bez dechu.

Necítil  se  ve  své  kůži,  když  mi  přenechal  velení.  Byl  však  ochotný  to  zkusit,  což  mě  nesmírně potěšilo.  Ačkoli  mi  dosud  úplně  nedůvěřoval,  tady  to  udělal.  Představovalo  to  pro  něj  velký  krok, a ačkoli jsem ze všeho nejvíc toužila, aby si mě vzal způsobem, jakým chtěl, i nadále jsem trvala na našich vyměněných rolích, protože právě ten pokus o změnu pro nás oba tolik znamenal.

Co se ale týkalo odpovědi na jeho otázku, byla jsem bezradná. Co jsem vlastně chtěla? „Sáhni mi na prsa,“ přikázala jsem nakonec.

Hudson zajel rukama pod hedvábnou košilku. Stačil dotek jeho palců, aby mi bradavky ztuhly na kámen, prsa ztěžkla a citlivě reagovala na smyslné hlazení.

Sklonila jsem se, abych mu olízla rty, místo toho sehnul hlavu k mým ňadrům. Stáhl okraj košilky dolů a vzal do úst jednu bradavku. Sál a jemně za ni tahal, až mi unikl tichý výkřik. „Hudsone, och, bože.“

Ruka  vklouzla  pod  tenkou  látku  kalhotek  a  cestou  k  mému  vzrušenému  vchodu  se  mi  otřela o klitoris. Pustil mou bradavku a zamumlal: „Jsi už tak vlhká, zlato.“ Olíznul zlehka hrot ňadra a já se zachvěla. „Mám do tebe zasunout prsty? Řekni si.“

Hudson moc dobře uměl proměnit můj mozek na kaši, zatímco se moje tělo poddávalo jeho rukám.

Vzdala jsem se potěšení, které mi mohl poskytnout, ale podle vlastních podmínek. „Chci v sobě tvého ptáka,“ zašeptala jsem, protože pro mě nebylo snadné taková slova říct nahlas.

Usmál  se,  ale  nijak  se  nepohnul,  aby  vyhověl  mé  žádosti.  Místo  toho  se  přisál  k  druhému  ňadru, čímž ze mě vyloudil zasténání. Pak řekl: „Nejsi ještě pro mě dostatečně připravená, zlato.“

„Jsem naprosto připravená.“ Tentokrát jsem byla odvážnější. „Chci tě ojet.“

Přes obličej se mu mihl záblesk touhy. Jediným prudkým pohybem roztrhl mé kalhotky a odhodil je stranou. Tohle primitivní gesto mě rozechvělo, chtíč se mi šířil žilami jako požár lesem. V touze mít ho,  vlastnit  ho  jsem  sklouzla  dozadu  a  nadzvedla  se.  Vzala  jsem  jeho  úžasný  pevný  penis  do  ruky a  nasměrovala  jeho  špičku  ke  svému  mokrému  klínu.  Když  mi  zapulzoval  v  dlani,  vzrušení  ještě vzrostlo.

„Ani nevím, čím jsem si tohle zasloužil,“ řekl Hudson ochraptěle a položil mi ruce na prsa. „Spíš bych se měl odvděčit já tobě za to, jak dobře jsi dneska zahrála mou přítelkyni.“

Ztuhla  jsem.  Jeho  poznámka  mě  zabolela,  ale  nebyla  jsem  si  jistá,  jak  to  myslel.  Snažil  se  mi připomenout, že dnešek byl jen přetvářkou? Nebo chtěl vidět mou reakci? Posiloval svou obranu, aby se do našeho vztahu nezapletly žádné emoce?

Anebo  možná  necítil  nic  z  toho,  co  jsem  si  představovala,  že  cítí,  a  jeho  slova  byla  prostým konstatováním, jak se mu jevil uplynulý den.

Ne,  to  nebyla  pravda.  Celým  svým  srdcem  jsem  věřila,  že  mezi  námi  vzniklo  něco  víc.  Možná nebyl schopný to připustit přede mnou, možná ani sám před sebou, ale já to věděla.  Věděla jsem to.

Sjela  jsem  dolů  po  pulzujícím  penisu,  který  mi  málem  vyrazil  dech.  Měl  pravdu  –  nebyla  jsem úplně  připravená,  a  cítila  jsem,  jak  mě  uvnitř  napíná  a  těsně  vyplňuje.  Zavrtěla  jsem  se,  abych  si ulevila od nepříjemných pocitů, zatímco jsem ho pohlcovala hlouběji v sobě. Hudson mi dlaní tlačil na hruď, abych se zaklonila. Díky tomu jsem se lépe otevřela a mohla sklouznout až ke kořeni jeho údu.

„Bože,“ zasténal. „Jsi tak těsná, Alayno. Tak dobrá.“

Zdvihla jsem boky, posunula se nahoru a pak se zase spustila dolů.

Hudson se pode mnou pohnul a zakroužil boky, dychtivý udávat rychlost, já jsem však udržovala stálé tempo a klouzala nahoru a dolů po ocelově tvrdé erekci. Jeho ruce po mně neklidně přejížděly, od  prsou  až  po  stehna,  až  nakonec  jednu  dlaň  položil  na  podbřišek  a  palcem  neskutečně  smyslně zakroužil kolem klitorisu.

„Bože, och, bože,“ zavzlykala jsem, jak se mé lůno kolem něj stahovalo a svíralo. Úžasný pocit, vyvolaný  třením  penisu  o  stěny  vaginy  společně  s  mistrnou  pozorností,  již  věnoval  mému  citlivému poupátku, mě přiváděl k šílenství. Byla jsem na hraně orgasmu, přesto neschopná dosáhnout uvolnění, po němž jsem toužila. Oči se mi zalily slzami a na pokožce vyrazil pot.

„Jsem  šťastná,  Hudsone.  Udělal  jsi  mě  šťastnou.“  Nemohla  jsem  se  udržet,  abych  mu  to  neřekla, a moje slova se mísila s jeho chraplavými steny.

Pozoroval  mě  zpod  přivřených  víček  a  pohled  mu  žhnul  spalující  sexuální  touhou.  Po  mém prohlášení se mu oči rozšířily a v temné touze prokmitl záblesk něčeho nového.

„A já jsem udělala šťastným tebe,“ vytrysklo z mých rtů stejně, jako jsem si přála, aby vytrysklo mé  vyvrcholení.  V  Hudsonově  obličeji  jsem  zahlédla  varování,  ale  nedokázala  jsem  se  zastavit.

„Zamilovali jsme se do sebe. Tohle jsme my, zamilovaní.“

„To  stačí.“  Během  okamžiku  mě  přetočil  pod  sebe,  aniž  by  porušil  naše  spojení.  Ohnul  mi  nohy v kolenou a zvedl je, zatímco do mě dál pronikal, drtil mě silou, která hrozila, že mě roztrhne. V této pozici do mě vnikl hlouběji, tak hluboko jako dosud nikdy. Nejspíš mě chtěl potrestat za má slova, za to,  že  vím,  jaký  vztah  ke  mně  má.  Jeho  drsné  zacházení  mě  však  jen  ujistilo  o  tom,  že  jsem  měla pravdu.

A v tomhle zjištění spolu s jeho mohutnými výpady jsem ztratila vše, vyvrcholila jsem tak prudce, až se mé tělo pod ním nekontrolovatelně svíjelo a chvělo.

Hudson  do  mě  dál  vnikal,  při  každém  proniknutí  dosáhl  až  na  úplný  konec  mého  lůna,  až  jsem vyvrcholila znovu. Tentokrát se ke mně připojil, zanořil se do mě ještě hlouběji a poddal se orgasmu.

Mé nitro se kolem něj svíralo, zatímco do mě dlouze a horce ejakuloval.

Když jsme se oba zklidnili, skulil se vedle mě do postele. Beze slova si mě přitáhl do ohbí lokte, zavřel oči a usnul.

Přitulila jsem se těsněji do jeho náruče. Obvykle se před usnutím se mnou mazlil déle, hladil mě a  laskal.  Tuto  noc  jsem  mu  však  předložila  hned  několik  výzev.  Potřeboval  čas,  aby  je  zpracoval.

Přinejmenším mě stále držel. To muselo být dobré znamení.

Trvalo mi déle, než mě přemohl spánek, ale když konečně přišel, spala jsem dlouho a klidně.

Když  jsem  se  ráno  vzbudila,  byla  jsem  sama.  I  navzdory  tomu,  že  jsem  si  vzpomněla  na  Celiinu dnešní  návštěvu,  jsem  byla  šťastná.  Dokud  jsem  neotevřela  skříň,  abych  si  vzala  oblečení, a nezjistila, že moje věci jsou jejími jedinými obyvateli.

Hudsonovo oblečení a kufr byly pryč.

KAPITOLA DVACET JEDNA

Spolkla jsem  kyselou  chuť stoupající  mi  do krku  a  rychle  se oblékla,  aniž  bych se  starala  o  svůj obličej, vlasy nebo boty. To, že jeho věci byly pryč, ještě neznamenalo, že Hudson taky zmizel, říkala jsem  si,  zatímco  jsem  scházela  po  schodech,  plná  vzrůstajících  obav.  Muselo  existovat  nějaké vysvětlení.

Šla jsem za hlasy a našla Miru se Sophií, jak se sklánějí na stolem, kde před sebou měly rozložené nějaké papíry. Mira zdvihla hlavu, když jsem vešla, a usmála se. „Dobré rá–“

„Kde je Hudson?“ Přerušila jsem ji a ruce jsem si založila na hrudi.

Sophia se na mě zamračila přes brýle na čtení. „Odjel s Celií.“ V hlase zazněl spokojený podtón.

Mira zvedla oči ke stropu a otočila se ke mně, aby si získala mou pozornost. „Objevila se nějaká obchodní záležitost. Něco naléhavého. Musel okamžitě odletět do Cincinnati.“

„Celia ho odvezla.“

„Mami,  už  toho  nech!“  Nikdy  jsem  neviděla  Miru  rozzlobenou  a  její  jindy  hladké,  klidné  rysy vypadaly  nyní  nepřirozeně.  Dokonce  i  Sophia  zmlkla.  „Celia  právě  přijela,  aby  nám  ukázala  své návrhy, když Hudson zjistil, že musí odjet. Nabídla mu, že ho sveze na letiště, takže ti tu mohl nechat auto, aby ses dostala zpátky do města, až budeš chtít.“

Byl pryč. Odjel. S Celií.

Vzduch v domě se náhle zdál dusivý a těžký. Bylo obtížné dýchat. Skutečně Hudson odešel kvůli naléhavé pracovní záležitosti? Anebo utíkal od našeho citového pouta z včerejšího dne? Tvrdil mi, že mi nebude lhát, ale tentokrát neřekl vůbec nic. Jednoduše zmizel.

Pak tu ještě byla jedna věc, před níž jsem zavírala oči – říkal, že mi vždy poví pravdu, ale už to samo o sobě mohla být lež.

Bylo  hodně  bolestivé  to  vyslovit  v  přítomnosti  ostatních,  především  Sophie.  Dostat  se  domů  se stalo prioritou číslo jedna. Nechal mi tu auto. „Ale já neřídím.“

Mira pokrčila rameny. „Hudson říkal, že asi nebudeš chtít jet sama. Může tě ale odvézt Martin.“

„Nehodlám  se  vzdávat  svých  zaměstnanců  kvůli  –“  Mira  rozhodila  ruce  a  vystřelila  k  matce hněvivý pohled. „Tak ji odvezu já! Nebo Adam anebo Chandler.“

„Já vás odvezu.“

Otočila jsem se a uviděla Jacka. Vděčnost ve mně zaklokotala tak prudce, až mi do očí vhrkly slzy.

„Děkuju. Dejte mi deset minut na zabalení.“

Vyběhla jsem z místnosti, než kdokoli mohl cokoli říct. Brala jsem schody po dvou, chvátala jsem do  naší  ložnice.  Naší  ložnice.  Ta  myšlenka  mě  vzhledem  k  Hudsonově  nepřítomnosti  zabolela.

Vytáhla  jsem  ze  skříně  tašku,  proběhla  jsem  pokoj  a  posbírala  věci,  které  jsem  tam  za  polední  dny nechala ležet – plavky, župan. Červenou noční košilku.

Když  jsem  se  vrátila  z  koupelny  s  kartáčkem  na  zuby,  našla  jsem  ve  dveřích  ložnice  stát  Miru.

„Laynie, nemusíš ještě odjíždět.“

Prošla jsem kolem ní a uložila věci do tašky.

„Zůstaň do zítřka. Můžeme podniknout něco holčičího, třeba si zajít na manikúru, když budeš chtít.“

V Pierceovic domácnosti existovali opravdu skvělí lidé. Obdivovala jsem Mirabelle. Z Jacka se rychle  stal  můj  přítel.  Dokonce  i  Chandler  a  Adam  si  svou  chlapeckou  povahou  získali  část  mé náklonnosti.

Jejich laskavost však převážil děs ze Sophie.

A nikdo z nich pro mě nic neznamenal v porovnání s tím, co jsem cítila k jejímu synovi. „Děkuju, Miro, opravdu. Ale bez Hudsona tady nemůžu zůstat.“

„Chápu.“

Zapnula  jsem  zip  tašky  a  podívala  jsem  se  na  Miru,  pátrala  jsem  v  jejím  obličeji,  jestli  mě skutečně pochopila. Díky měkkému pohledu v jejích očích jsem uvěřila, že ano.

Možná  mi  rozuměla  víc,  než  jsem  věděla.  Zhluboka  jsem  se  nadechla  a  zeptala  jsem  se:  „Říkal něco… o mně?“ Kousla jsem se do rtu, ponížená tím, že jsem jí ukázala svou nejistotu. „Nenechal pro mě nějakou zprávu?“

Zdálo se, že ji moje otázka nepřekvapila. „Myslím, že ti chtěl zavolat nebo tak něco. Zkontrolovala sis telefon?“

Můj telefon – nepodívala jsem se na něj od chvíle, co jsem ho při cestě sem zastrčila do kabelky.

Vrátila jsem se ke skříni a objevila kabelku visící na vnitřní straně dveří. Hrábla jsem do ní a rychle našla mobil.

„Je vybitý,“ řekla jsem. „Zapomněla jsem si přivézt nabíječku.“

„Má standardní USB? Můžeš si půjčit moji nabíječku z auta.“

Nejradši bych ji objala. „Děkuju, Miro.“

„Za nic.“ Dívala se, jak stavím kufr na kolečka. „Martin to může odnést.“

„Není  potřeba.“  Nechtěla  jsem  volat  nikoho,  kdo  by  mi  odnesl  zavazadlo,  když  jsem  to  mohla zvládnout sama. Ještě jednou jsem prohlédla místnost a vyrazila ke dveřím.

„Laynie.“ Mira mě zastavila, dřív než jsem překročila práh.

Bylo těžké soustředit na ni pozornost, když každá buňka mého těla chtěla jít. Ošila jsem se, když jsem jí pohlédla do očí.

Vykročila ke mně, v obličeji se jí zračila mírnost a soucit. „Vím, že tě miluje,“ řekla pevně. „Vím, že ano. Ale má za sebou… věci…, kvůli kterým je pro něj těžké se otevřít, tak to prosím neber jako, no, jako důkaz něčeho, když ti ani nemůže říct, jak se cítí.“

Zrak  se  mi  zamlžil.  Možná  se  Mira  nechala  oklamat  stejně  jako  já,  ale  dobře  se  to  poslouchalo.

Těžce jsem polkla. „Já vím.“

„Fajn.“

„Ale…“ Možná už nikdy nebudu mít příležitost k podobnému rozhovoru. „Proč tomu věříš? Tedy, co tě přimělo myslet si, že mě miluje nebo že by vůbec mohl?“

Mira jistě věděla, co všechno Sophia o jejím bratrovi prohlašovala. Že je sociopat, že k ostatním nic necítí. Pokud to ovšem nebyl jen způsob matky, jímž mě mohla vytáčet. Měla jsem ale dojem, že v jejích výrocích bylo víc než jen to – jejich kořeny vedly k pravdě, k názoru psychologa, k lékařské diagnóze.

Mira na chvíli zavřela oči a pomalu vydechla. „Já nevím, Laynie. Když je s tebou, chová se jinak.

Nikdy jsem ho takhle neviděla.“

„Možná vidíš to, čemu chceš věřit.“

„Možná.“ Naklonila hlavu. „Ale nevzdávám to s ním. Doufám, že ani ty ne.“

„Ne.“ Jenže Hudson to právě teď možná vzdal se mnou.

A když ne se mnou, pak sám se sebou.

Sešly jsme dolů a Mira mě zanechala v hale, aby mi ze svého auta přinesla nabíječku. Jack šel do garáže, aby vyzvednul mercedes a předjel s ním před dům. Chodila jsem sem a tam a čekala, až pro mě přijde.

Sophii jsem neviděla, ale vycítila jsem ji za sebou. Zadoufala jsem, že odejde, pokud si jí nebudu všímat, a upírala jsem oči na vstupní dveře. Mýlila jsem se.

„Neměla byste být překvapená, že vás opustil.“

Ještě pořád jsem se na ni nepodívala, ale jako bych viděla spokojený škleb, který nejspíš měla na tváři,  a  představila  jsem  si,  jak  bych  jí  ho  setřela  fackou.  Jenže  násilí  nikdy  nebolí  tak  jako  trefný slovní argument. Kdybych však na její poznámku zareagovala, mohla by celkem lehce vyhrát. Znovu.

„Říkala  jsem  vám,  že  nic  necítí.“  Byla  bojovnice.  Hrála  dobře.  Nepochybovala  jsem,  že  to  byla ona, kdo naučil Hudsona, jak dobře hrát své vlastní hry. „K nikomu,“ dodala.

„To  je  lež.“  Neměla  jsem  proti  ní  šanci.  Dostala  reakci,  po  níž  toužila.  Když  už  jsem  se  s  ní  ale měla dostat do křížku, pak jsem do toho hodlala dát všechno.

„Viděla jsem důkaz.“

„Na základě čeho usuzujete, že vás miluje? Je dobrý herec.“

Otočila jsem se k ní čelem. „Ne, na základě toho, že miluje vás.“ Vyplivla jsem na ni ta slova jako jed. „I když není jediný důvod, proč by měl. Když jste se mu odcizila a zradila ho a zničila a udělala z něj zmateného muže, protože jste mu nedala dostatek lásky, podpory a důvěry. Jestliže se i nadále dokáže  starat  o  tak  zlého  člověka,  jako  jste  vy,  pak  nepochybuju  o  jeho  schopnosti  milovat.“   Ty hnusná mrcho.

A pak jsem otevřela přední dveře a vyšla ven, kufr jsem táhla za sebou a ulevilo se mi, že právě v ten okamžik předjel Jack s autem. Sophia za mnou nešla.

V garáži dala Mira Jackovi nabíječku. On mi ji nyní předal výměnou za můj kufr. Zatímco nakládal zavazadlo  do  nastartovaného  auta,  posadila  jsem  se  na  sedadlo  spolujezdce  a  zapojila  telefon  do nabíječky dřív, než jsem se připoutala.

Už jsme byli na cestě, když byl mobil dostatečně nabitý, aby se dal zapnout. Našla jsem dvanáct esemesek a čtyři hlasové zprávy. Otevřela jsem textovky, prvních jedenáct od Briana jsem přeskočila a přešla rovnou k té od Hudsona. „Plexis je v krizi. Zavolám hned, jak budu moci.“

Srdce  se  mi  sevřelo.  Měla  bych  být  ráda,  že  mi  napsal  alespoň  zprávu,  ale  nezasloužila  jsem  si víc? Dovedl mě k domněnce, že ano.

Hlasovou schránku jsem otvírala jen s malou nadějí. Nikdy mi nezavolal a pochybovala jsem, že by  některá  ze  zpráv  byla  od  něj.  První  jsem  poslouchala  jen  tak  dlouho,  dokud  jsem  nepoznala Brianův hlas, a pak jsem ji hned vymazala a přešla k další. Všechny byly od mého bratra. Všechny jsem smazala, aniž bych si je poslechla.

Jack byl taktnější společník, než jakého jsem si mohla přát. Poté, co mě požádal, abych zadala svou adresu do navigace, si se mnou povídal právě tak dlouho, aby mi dal najevo, že tam je, kdybych ho potřebovala. Potom mě nechal utápět se v tichu.

Skoro  celou  hodinu  jsem  si  hrála  se  svým  mobilem,  otevírala  výsuvnou  klávesnici  a  zase  ji zavírala  bez  toho,  že  bych  ji  použila.  Mé  staré  já  –  to  bláznivé,  posedlé  já  –  by  teď  už  Hudsonovi odeslalo celou sérii zpráv, tón kaž dé z nich by byl výraznější a víc obviňující. Stálo mě to hodně sil, abych je skutečně nenapsala, v hlavě jsem si však dovolila je vytvořit.

„Proč jsi odešel? Skutečně jsi odjel kvůli obchodu?“

„Už nemůžu dělat tuhle práci. Končím.“

„Proč mě nenecháš k sobě přiblížit?“

„Miluju tě.“

Nakonec jsem schovala telefon do kabelky, opřela si hlavu o okénko a zavřela oči. Povolila jsem si  jednu  dobře  promyšlenou  esemesku,  až  přijdu  domů.  Potom  půjdu  na  skupinovou  terapii.  Jen  to budu muset do té doby nějak zvládnout a neudělat žádnou hloupost.

Musela  jsem  nejspíš  usnout,  protože  když  jsem  znovu  otevřela  oči,  byli  jsme  před  mým  domem.

Nikde  nebylo  žádné  volné  místo  na  zaparkování,  a  tak  Jack  zastavil  vedle  stojících  aut  a  zapnul výstražná světla.

Ze  dveří  u  řidiče  se  naklonil  nad  střechu  auta.  „Když  tu  počkáte,  najdu  místo  na  zaparkování a pomůžu vám odnést věci do bytu.“

Ačkoli  byl  Jack  neškodný,  vzít  ho  s  sebou  do  bytu  neznělo  jako  dobrý  nápad.  A  já  pomoc  ani společnost nepotřebovala. „Zvládnu to. Ale děkuju.“ Zatímco jsem stála s kufrem na chodníku, cítila jsem, že chci říct víc, vyjádřit svou obrovskou vděčnost. „A děkuju, že jste mě sem přivezl a za… no, za…“  Za to, že ses ke mně nechoval jako Sophia. „Že jste byl tak milý.“

Sakra. Opět mi selhal hlas.

Zasmál se. „Ve skutečnosti tak milý nejsem. To jen tak vypadá, když to porovnáte.“

Nepotřebovala jsem se ptát, s kým bych ho měla porovnávat. „Jacku.“ Neměla bych ho zdržovat, když neparkoval podle předpisů, jenže jsem to musela vědět.

„Proč jste ještě pořád manželé?“

„Moc rád bych řekl, že je to proto, že si stále ještě pamatuju tu sladkou ženu, kterou bývala, ale ona nikdy taková nebyla.“ Ohlédl se na provoz za svými zády, ale zdálo se, že ho troubící auta, která ho  míjela  ve  vedlejším  pruhu,  nijak  nevzrušovala.  „Sophia  přinesla  do  manželství  několik  podniků, které nám dal její otec. Když odešel do důchodu, převzal jsem nad nimi kontrolu a strávil život tím, abych je dovedl k úspěchu.

Nyní je vede Hudson. Pokud bych se se Sophií rozvedl, dostala by většinový podíl. Dokud jsme manželé, nezajímá ji, co s firmami děláme. A ona by o rozvod nikdy nepožádala – to by bylo příliš ponižující.“

Znovu  ke  mně  otočil  obličej.  „Někdy  přemýšlím  –  kdybych  se  vzdal  podniků  a  rozvedl  se  s  ní, dokud byly děti malé, mohl jsem nějak ovlivnit, jaké jsou dnes? Jenže ona by dostala přinejmenším střídavou péči. A zničila by je ještě víc, aby se mi pomstila. Není to ideální situace, ale prostě je to tak.“

Není to ideální situace – tak nějak mi to řekl i Hudson. Ne, nebylo to ideální, ale to byl život.

Ve svém malém bytě jsem nechala kufr stát za dveřmi a zhroutila se na postel. Přišel pláč, dlouhý a  vydatný.  Nedokázala  jsem  ani  říct,  proč  vlastně  brečím.  Jediné,  co  jsem  věděla,  bylo,  že  to  bolí.

Bolel  mě  Hudsonův  odjezd,  stejně  jako  jeho  neochota  otevřít  se  mi.  Bolelo  mě,  že  hranice  mezi našimi  příběhy,  tím  smyšleným  i  tím  opravdovým,  se  tak  setřela,  že  už  jsem  je  nedokázala  rozlišit.

Bolela mě Sophiina slova a její nenávist. Bolelo mě, jak se jako matka zachovala ke svému synovi a jak se Brian zachoval ke mně. Bolelo mě, co jsem já udělala Brianovi a co Hudson nejspíš způsobil svojí rodině.

Nejvíc mě ale bolelo, že jsem byla sama a zamilovaná. A to byla ta nejhorší kombinace na světě.

Uplynula celá hodina, než jsem se uklidnila natolik, že jsem mohla poslat esemesku, kterou jsem si slíbila. Byla tak nevinná, jak to jen šlo – zpráva, která říkala všechno, co jsem si mohla dovolit říct.

Bála jsem se, že bych ho vyděsila, kdybych napsala víc.  „Budu tady, až se vrátíš.“

Ani ne třicet sekund po tom, co jsem stiskla „Odeslat“, někdo zaklepal na dveře. V hale jsme měli vrátného – bez předchozího schválení se dovnitř dostali jen stálí obyvatelé domu. Ale Hudson uměl tahat za ty správné šňůrky, že? Byl jedinou osobou s takovou mocí, kterou jsem znala.

Naděje, že je to on, ačkoli velmi slabá, mě vystřelila na nohy a ke kukátku ve dveřích.

Muž v chodbě měl na sobě černý oblek se žlutou kravatou. Obličej však nepatřil Hudsonovi – byl Brianův.

Mohla  jsem  tušit,  že  to  bude  Brian.  Jeho  jméno  stálo  na  nájemní  smlouvě,  takže  sem  směl  přijít.

Přitiskla jsem tvář ke dveřím a váhala, jestli mám otevřít, nebo ne.

„Otevři,  Laynie.“  Silně  zabušil  do  dveří  a  já  od  nich  ucukla  hlavou.  „Vím,  že  tam  jsi.  Vrátný  mi řekl, že jsi přijela.“

Do prdele.  Musel  být  ve  městě  –  nejspíš  ve  Waldorfu.  Co  bylo,  sakra,  tak  důležité,  že  mě  musel vidět? Možná jsem si měla jeho zprávy přece jen poslechnout.

Neochotně jsem otevřela dveře.

Energicky se natlačil dovnitř. Byl naštvaný. Nejspíš proto, že jsem ho ignorovala.

„Co tu děláš, Briane? Pronásleduješ mě?“ Usmála jsem se svému vtipu, Brianovi však jen vztekleji zasvítilo v očích.

„Neodpověděla jsi na moje telefonáty.“ Viděla jsem, jak svírá ruce do pěstí. Věděla jsem, že by mě nikdy neuhodil – tedy doufala jsem, že by mě nikdy neuhodil –, ale už jsem byla svědkem toho, jak ve  vzteku  udělal  díry  do  stěn.  Možná  bylo  nakonec  dobře,  že  v  nájemní  smlouvě  bylo  jeho  jméno místo mého. Musel by zaplatit škody.

Zavřela  jsem  dveře  a  otočila  se  k  Brianovi  s  falešným  úsměvem  na  tváři.  „Och,  ty  jsi  volal?“

Předstírat nevinnost na Briana obvykle neplatilo, ale byla jsem příliš vyčerpaná, než abych se zmohla na něco lepšího. „Vybil se mi telefon a nebyla jsem ve městě.“

„Ano, to vím od tvého šéfa v klubu.“

Bože, on dokonce volal Davidovi. Co se, sakra, děje?

Brian si projel rukou vlasy a o krok ke mně přistoupil. „Byla jsi s ním, že ano?“

„S kým?“ Ale věděla jsem, že musí narážet na Hudsona. To byl ten, s nímž jsem koneckonců byla, a David to věděl. Bylo mi ale záhadou, proč se o to Brian staral.

Brian praštil pěstí do mé skříňky. „Sakra, Laynie, nehraj si se mnou. Tohle je vážné.“ Znovu ke mně udělal krok, oči zúžené do čárek. „Hudson Pierce. Byla jsi s Hudsonem Piercem?“

„Ano.“  Překřížila  jsem  si  ruce  na  prsou.  „A  s  Jonathanem  Piercem,  když  už  jsme  u  toho.  A  se Sophií  Pierceovou  a  Mirabelle  Pierceovou  a  Chandlerem  Piercem.  V  jejich  sídle  v  Hamptonu.  Co máš za problém, Briane?“

Jeho  obočí  vystoupalo  do  stejné  výšky  jako  hlas.  „Co  mám  za  problém?  Ty  jsi  můj  problém.

Neustále. Alayno, viděl jsem tě na bulvárních stránkách – ty s ním chodíš?“

No, vlastně ne. To jsem si ale nechala pro sebe.

„Nemůžeš chodit s Hudsonem Podělaným Piercem. Víš vůbec, kdo to je? Víš,  co je zač?“

Na milisekundu jsem měla pocit, jako by mi hruď měla prasknout. Netušila jsem, jak to dokázal, ale Brian se nějak dozvěděl o tom, jak si Hudson zahrával s ženami, a měl o mě strach. Už roky jsem si u něj žádné starostlivosti nevšimla. Neměl představu, jak jsem po tom toužila.

Brian  pokračoval.  „Je  to  zatracený  gigant,  to  je  to,  co  on  je,  Alayno.  Jestli  něco  posereš  –   až  to posereš –, nedokážu tě z toho dostat. Pierceovi jsou tak obrovští, že tě rozmáznou jak švába.“

„Počkej  chvilku,  počkej  chvilku.“  Polkla  jsem,  zatímco  jsem  zpracovávala,  co  mi  tu  Brian  říkal.

„Ty nemáš strach o mě, ty se bojíš o… Hudsona?“

„Proč bych měl mít strach o tebe?“ Píchl proti mně ukazováčkem. „To ty ses v minulosti chovala jako cvok, co se chlapů týká.“

„Vypadni,“ dokázala jsem zašeptat.

„Obtěžování, sledování v autě, vloupání, stalking –“ U každé položky zdvihl další prst.

„Vypadni,“ řekla jsem rozhodněji. Hloubka jeho zrady se nedala popsat a ani jsem neměla důvod se obhajovat proti jeho obviněním, protože mě právě shledal vinnou, i bez řádného soudu.

„Byla jsi do Hamptonu vůbec  pozvaná?“

„Vypadni odsud!“ zaječela jsem. „Vypadni! Vypadni! Vypadni!“

Nepohnul se. „Na smlouvě je moje jméno, ne tvoje.“

„Tak nechám smlouvu změnit. Nebo se přestěhuju.“ Došla jsem ke dveřím a otevřela je. „Ale teď ti říkám, jako že je bůh nade mnou, jestli neodejdeš, tak zavolám policii, a i když mi to nijak nepomůže, alespoň  ti  přibude  další  trapný  incident  s  tvou  bláznivou  sestrou.  Takže  znovu  opakuju,  vypadni odsud, hned.“

„Končím, Alayno.“ Zvedl ruce v gestu kapitulace. Přesto se nepohnul.

„Vypadni!“

Tentokrát  popošel  ke  dveřím.  „Odcházím,  ale  jak  jsem  řekl,  končím.  Ať  tě  ani  nenapadne  pak  za mnou přilézt.“ Když vyšel na chodbu, otočil se ke mně. „Tohle jde na tvoje triko.“

Zabouchla jsem dveře.

Brian odešel z mého života. Odešel navždycky. Možná proto, že jsem všechny slzy vyplakala už dřív,  nebo  proto,  že  jsem  už  jednoduše  měla  plné  zuby  rodinných  příslušníků,  kteří  kašlou  na  své milované, právě když nejvíc potřebují soucit a podporu, nebyla v mém povzdechu znát frustrace –  ale úleva.




KAPITOLA DVACET DVA

David se opřel o stůl a přes místnost zíral na novou hnědou koženou pohovku. „Neměli bychom ji přesunout k jiné stěně?“ Bylo to počtvrté, co se mě na to ptal od té doby, co jsem dorazila. Popravdě jsem se nemohla starat míň o to, kde sofa stojí. Jediný důvod, proč jsem do klubu přišla tak brzo, byl, že  jsem  nějak  potřebovala  zaměstnat  mozek.  Bylo  to  už  třicet  tři  hodin,  co  jsem  opustila  Hampton, a  ještě  déle,  kdy  jsem  naposledy  viděla  Hudsona,  a  jediné,  co  jsem  chtěla  udělat,  bylo  koupit  si letenku do Cincinnati a najít ho, ať to stojí cokoli.

Ale  byla  tu  ještě  jiná  moje  část  –  velmi  malý,  ale  překvapivě  jistý  kvítek  klidu  v  mém  nitru  – věřící, že se Hudson vrátí. Vrátí se pro mě. Něco ke mně cítil. Věděla jsem to. A možná ten cit, ačkoli ho nedokázal přiznat, bude stačit na to, aby mi ho přivedl zpátky. Nakonec.

Snad.

Kdybych se nedržela toho malého pramínku naděje, zlomila bych se. Byla to ta jediná věc, která mě chránila před šílenstvím. Ta a snaha soustředit se na mou práci.

„Je to v pohodě, Davide. Nech to tak.“

„Jseš si jistá? Tohle je tvoje vize, Laynie. Tak ať to funguje.“

„Funguje to dokonale, jak to je.“

Měla  jsem  podezření,  že  Davidův  neklid  má  víc  co  dělat  se  mnou  a  mou  nervozitou  než s umístěním gauče. Přišel k sofa a posadil se. „Je opravdu pohodlná. Vyzkoušej ji.“

S povzdechem jsem odložila svou inventuru na stůl a připojila se k němu. „Hmm,“ zabručela jsem, když jsem se usadila do rohu. „Není špatná.“

Ve  skutečnosti  jsem  přemýšlela  o  tom,  jak  moc  mi  připomíná  gauč  v  bytě  nad  Hudsonovou kanceláří. Právě proto se mi tak zalíbila, když jsem ji viděla v katalogu. Milovala jsem způsob, jak působila  maskulinně  díky  sytě  tmavé  barvě  a  zároveň  teple  a  měkce  zakřiveným  opěradlem a područkami.

Teď  jsem  ale  přemýšlela,  jestli  mi  každý  pohled  na  ten  kus  nábytku  připomene  muže,  který  mi nezavolal ani nenapsal od té doby, co zmizel.

Myšlenky se mi zatoulaly k emailu, který jsem dostala dneska ráno z jeho banky – z té, u které jsem měla svou studentskou půjčku –, kde psali, že můj dluh byl vyrovnán. A kreditní karta, kterou jsem mu zatajila, také neukazovala žádné čerpání. Když bylo oboje zaplacené, měla jsem pocit, jako kdyby náš obchodní poměr skončil.

Jenomže jsem děsně moc nechtěla s Hudsonem Piercem skončit.

„Tak  co  se  děje  v  té  tvé  hezké  hlavince,  Laynie?“  Opět  jsem  se  ztratila  ve  svých  myšlenkách.

Sakra, byla jsem špatnou společnicí.

„Samé  nesmysly,“  řekla  jsem  s  nepříjemným  pocitem,  že  jsem  ho  tak  odbyla,  ale  ne  zas  tak špatným, abych svou odpověď rozšířila.

Přikývl a dal si nohu přes nohu. „Jak Pierce zvládá tu záležitost s Plexis?“

Otočila jsem k němu hlavu. „Co tím myslíš?“ Davidovo obočí vyjelo vzhůru. „Myslel jsem, že to víš.

Bylo to v novinách dneska ráno.“ Vstal a došel ke stolu.

Noviny jsem ráno nečetla. Věděla jsem, že bych byla v pokušení sledovat Hudsona přes internet,  a tak jsem ani nezapnula počítač kromě toho, že jsem si zkontrolovala emaily potom, co Brian včera odešel. Těžko jsem odolávala nutkání, ale když jsem vykopla svého bratra z bytu, cítila jsem, jak se mi vrací síly. A tak jsem počítač zase vypnula a strávila noc sledováním těch filmů ze seznamu AFI, které jsem ještě neviděla, a k tomu jsem snědla půllitrové balení zmrzliny s kousky mátové čokolády.

Trochu jsem taky plakala. Tedy opravdu velmi produktivní večer.

David se prohrabal papíry vyhozenými do koše.

„Tady to je.“

Vrátil se ke gauči a podal mi složenou část novin. Prolétla jsem očima článek, na který mi David ukázal. Titulek zněl  Plexis prodáno DWO. Rychle jsem si udělala představu celého příběhu. DWO, korporace  soupeřící  s  Pierce  Industries,  přesvědčila  ostatní  akcionáře,  aby  firmu  prodali,  ačkoli vedení spolu s Hudsonem, jediným akcionářem, který byl proti, se tomu snažili zabránit.

Žaludek  se  mi  stáhl.  Hudson  měl  o  Plexis  a  lidi,  kteří  tam  pracovali,  opravdu  starost.  Musel  být zničený  ztrátou.  Nebylo  divu,  že  pospíchal  do  Cincinnati  –  musel  se  ještě  naposledy  pokusit  svou společnost zachránit.

Což  ovšem  také  znamenalo,  že  mi  řekl  pravdu.  Neutekl  ode  mne.  Jak  jsem  mohla  být  tak sebestředná a věřit, že všechno se točí kolem mě?

Zavřela jsem oči a ucítila, jak se gauč vedle mě propadl, když si na něj David opět sedl.

„Máš ho ráda víc, než dáváš najevo.“

„Mám.  Miluju  ho.“  Podívala  jsem  se  na  něj,  dobře  jsem  si  pamatovala,  jak  reagoval,  když  jsme naposledy mluvili o mně a Hudsonovi. „Nechtěla jsem se zamilovat. Ale stalo se.“

David se usmál, ale oči nechal sklopené. „Tak se to obvykle děje.“

Shodila jsem noviny na zem, opřela se lokty o kolena a položila obličej do dlaní. Divné – takové to celé bylo. Absolutně divné.

David se opřel. „A on cítí…?“

Ohlédla  jsem  se  na  něj  přes  rameno.  Opravdu  o  tom  chce  mluvit?  Dobrá,  byl  tady  a  zeptal  se.

„Nejsem si jistá.“

„To je na houby.“ David se naklonil ke mně. Byl tak blízko, že jsem mohla cítit náznak vůně jeho mýdla a teplo jeho dechu. „I když na tom asi nezáleží, řeknu ti, jak se cítím já: hloupě.“

„Hloupě?“ Zkřížila jsem ruce na prsou. Cítila jsem se zranitelně, když jsem byla tak blízko muži, do kterého jsem kdysi byla blázen.

„Jo.“ Ztišil hlas. „Jak jsem si tě mohl nechat proklouznout mezi prsty?“

„Davide…“ Tohle jsem nechtěla, ne teď. Moje srdce, mozek i tělo byly vyladěné na Hudsona. Byl jediným  mužem,  na  kterého  jsem  mohla  myslet.  Trochu  mě  to  děsilo.  Myšlenky  zaměřené  pouze  na jednu jedinou osobu – to by mohl být začátek obsese.

Ale  taky,  jenže  to  jsem  si  nebyla  jistá,  protože  tato  zkušenost  mi  chyběla,  mohly  by  takové myšlenky  patřit  k  lásce?  Něco  takového  povídala  Lauren.  Pokud  jsem  své  chování  udržela  pod kontrolou  a  dokud  byly  moje  city  vítány,  pak  bylo  úplně  v  pořádku  myslet  na  Hudsona,  dávat  mu přednost před kýmkoli jiným, nebo ne? Domnívala jsem se, že ano.  Doufala jsem v to.

Otevřela jsem pusu, abych Davidovi řekla, že pro nás dva už žádná šance není, ale zdálo se, že mi porozuměl, aniž bych musela cokoli říct.

Povzdechl si a přikývl. Potom pokrčil rameny. „Jen jsem si myslel, že bys to měla vědět.“

„Děkuju,“ hlesla jsem, protože jsem nevěděla, co říct jiného. A protože jsem byl vděčná, že moje odmítnutí přijal tak dobře.

Vstal a natáhl ke mně ruku. „Zpátky do práce.“ Přijala jsem jeho ruku a nechala si pomoct na nohy.

David mi však držel dlaň i po tom, co jsem už stála.

„Ale kdybys byla zase někdy volná…“

I kdyby nebylo Hudsona, David a já bychom nemohli být spolu. Byl bezpečnou volbou, někým, kdo by mě nikdy nepřivedl k posedlosti. Jenže cenou za bezpečnost byl nedostatečný citový vklad. Možná jsem s Hudsonem riskovala víc, ale ziskem mohlo být něco skutečného.

Stejně jsem se usmála a řekla: „Budu to mít na paměti. Pro jistotu.“

„Můžeme se na to obejmout?“

Přikývla jsem a David si mě přitáhl do náruče. Jeho objetí bylo… příjemné. Silnější, než jsem si ho pamatovala, srdce se mi však nerozbušilo. Poskytlo mi útěchu, ale neprohřál mě až do kostí tak, jako to dokázaly Hudsonovy paže. Přesto to bylo hezké a já si dovolila chvilkové uvolnění.

David se odtrhl první. Nečekaně. Přitiskl si pěst k ústům a zakašlal a očima přitom sledoval něco za mými zády.

„Zdravím, Pierci,“ řekl David, když jsem se otočila a pohlédla do očí Hudsonovi.

Krve by se ve mně nedořezal. Objetí bylo nevinné, ale věděla jsem, jak to muselo vypadat. A ani úplně  nevinně  vypadat  nemohlo,  ne,  když  David  chtěl  víc,  a  taky  proto,  že  v  minulosti  jsme  spolu chodili. Zvlášť když jsem o tom Hudsonovi neřekla.

Hudsonův výraz byl klidný, jeho oči se upíraly do mých. Nedal na sobě nic znát a to mě vyděsilo.

Nejenže jsem nedokázala rozluštit jeho reakci na to, co viděl, ale taky proto, že to znamenalo, že se ode  mne  ještě  víc  vzdálil.  Vzhledem  k  tomu,  jak  ode  mne  odešel,  a  vzhledem  k  okolnostem  našeho posledního  setkání  by  možná  měl  ten  samý  prázdný  výraz,  kdyby  mě  právě  nenachytal,  jak  se objímám se svým šéfem.

„Já, ehm, nechám vás o samotě.“ Koutkem oka jsem zahlédla, jak David opustil kancelář a zavřel za sebou dveře. Pohledem jsem ani na okamžik neopustila muže před sebou.

Když jsem s Hudsonem osaměla, napětí ještě zesílilo. Vypadal stejně bolestně krásně jako jindy ve svém tmavošedém obleku s modrou kravatou, díky níž jeho oči získaly spíš modrou než šedou barvu.

Nepromluvil, nepohnul se. Jen se na mě díval. Díval se skrz mě.

Ztěžka jsem polkla, měla jsem strach, že se rozpláču. Víc než jeden celý den jsem po něm bolestně toužila. Teď byl tady, ale všechno bylo špatně.

„Hudsone,“ začala jsem, aniž bych věděla, jak pokračovat. Potom jsem si vzpomněla na ten článek.

„Četla jsem o Plexis.“ Vztáhla jsem ruku a o krok k něm přistoupila. „Je mi to lí–“

Přerušil  mě.  „O  co  jde  mezi  tebou  a  jím?“  Jeho  hlas  zněl  vyrovnaně,  kontrolovaně,  ale  kolem pravého oka mu cukalo.

„O nic.“ Ztěžka jsem vydechla. „David byl, ehm…“ Ano, o co vlastně šlo? David se zkusil dát se mnou  opět  dohromady,  odmítla  jsem  ho,  a  tak  jsme  se  jen  kamarádsky  objali?  „Bylo  to  přátelské objetí,  to  je  všechno.“  Hudson  zaťal  čelist.  „Jeho  výraz  byl  víc  než  přátelský.“  Postoupil  ke  mně.

„Spala jsi s ním?“

„Ne!“

Prohlížel si mě přimhouřenýma očima. „Ale skoro.“

„Ne.“  Vlastně  to  nebyla  úplně  pravda.  V  minulosti  jsme  tomu  byli  hodně  blízko.  Přímo  tady v  kanceláři.  Jenomže  teď  nebyl  ten  správný  čas  to  vytahovat.  A  kromě  toho  to  všechno  bylo  před Hudsonem.

„Proč ti nevěřím?“

„Protože  máš  vážné  problémy  někomu  věřit.“  Pocítila  jsem  osten  viny,  protože  jsem  si uvědomovala, odkud jeho nedůvěra vychází. Nejspíš vycítil, že před ním něco skrývám. I tak se mi ale vůbec nelíbilo, jak se mnou jednal. A Hudson skutečně měl problém s důvěrou v ostatní. „Co se ti, sakra, vlastně děje?“

Znovu ke mně o krok přistoupil. „Už jsem ti říkal,“ zavrčel, „že se s nikým nedělím.“

Zaplavila mě vlna euforie. Ještě pořád mě považoval za svou přítelkyni. Pamatovala jsem si, jak nekonečně mě vzrušilo, když mi ta slova řekl poprvé. Jejich syrovost, primitivní způsob, jakým si mě přivlastnil.

Ale teď, když jsem zjistila, že ještě pořád je něco, za co mohu s Hudsonem bojovat, mě jeho slova podráždila. „A já se mám o tebe dělit s Celií?“

„Dobrý bože, Alayno, kolikrát ti to musím opakovat? Mezi mnou a Celií o nic nejde.“

Cítila  jsem  se  nepříjemně,  když  jsem  tu  možnost  naznačila.  Své  bývalé  milence  jsem  několikrát obvinila z nevěry – mnohokrát –, ale vždycky šlo jen o mou paranoiu, protože jsem pochybovala, že by  mě  někdo  vůbec  mohl  milovat.  Moje  obvinění  vždy  ukončila  vztahy  a  nyní  se  mi  žaludek  sevřel strachy, že by k tomu mohlo dojít i s Hudsonem.

Přesto  měl  tajemství,  v  nichž  figurovala  Celia.  To  nebyly  výplody  mé  choré  fantazie,  sám  mi  to potvrdil.  Požádal  mě,  abych  věřila,  že  tato  tajemství  pro  nás  nejsou  důležitá,  ale  jestli  chtěl  moji důvěru, musel mi dát svoji. „Mezi mnou a Davidem nic není.“

„Opravdu?“ Jeho hlas zněl mrazivě. „Jenže to tak nevypadalo, když jsem vešel dovnitř.“

Oči se mi zamlžily slzami. „Stejně jako to nevypadalo, když jsi mě opustil s Celií, zatímco jsem ještě ležela nahá v tvojí posteli?“

V Hudsonových očích zablýskl hněv. Popadl mě za paže a přitáhl si mě k sobě tak blízko, že naše obličeje dělilo jen několik centimetrů. „Odejít od tebe to ráno byla jedna z nejtěžších věcí, jaké jsem za poslední dobu musel udělat,“ zasyčel. „Myslím to vážně.“

Potom  se  ústy  přisál  k  mým.  Dřív  než  jsem  mohla  strávit,  co  mi  řekl,  dřív  než  jsem  si  dokázala vychutnat sladkost jeho slov. Kousal a drásal mi jemnou kůži rtů v drsném a netrpělivém polibku.

Mé tělo prosilo, aby se mohlo oddat jeho žádostivé vášni, ústy a jazykem mě přemlouval, abych se k němu sklonila, můj mozek ještě ale přetrvával u naší hádky a nezapomínal, kde jsme. Bože, vždyť jsme byli v kanceláři nočního klubu!

Odtáhla jsem se od něho. „Přestaň, Hudsone.“

Neposlechl. Líbal mě na krku a rukou našel moje ňadro, které drsně třel a hladil přes látku mých šatů. Penisem se mi přitiskl ke stehnu, až jsem ucítila jeho vzrušení.

„Přestaň!“ řekla jsem znovu a oběma rukama se snažila ho odstrčit.

„Ne,“ zamumlal mi do ucha. „Musím tě ošukat. Hned.“

„Proč?  Značkuješ  si  tak  teritorium?“  poznamenala  jsem  napůl  vážně.  Odtáhl  se  a  jeho  pohled  mi prozradil, že přesně to dělá.

Vykroutila jsem se ze sevření, nevolnost na mě udeřila v bolestivých vlnách. „Nejsem tvůj majetek, Hudsone! Přestaň se ke mně chovat, jako bych byla jednou z tvých žen.  Já nejsem, pamatuješ?“

„Myslíš, že to nevím? Každou minutu každého dne si připomínám, že si tě nesmím podrobit. Že ti to nemůžu udělat.“ Zatnul čelist. „To ale neznamená, že bych nechtěl.“

Stejně tak mi mohl dát facku. Často jsem si říkala, že možná jsem jen další ze seznamu žen, s nimiž si zahrával, přesto jsem se snažila věřit, že jsem jiná. Slzy, které mi před tím hrozily, nyní začaly téct.

„Takže jsem jako ty ostatní.“

„Ne. Nejsi.“ Mluvil napjatě. „Už jsem ti to říkal. Chci tě získat víc, než ti ublížit.“

Hlasem přidušeným vzlyky jsem namítla: „Právě jsi udělal oboje.“

„Do prdele!“ Ve tváři se mu objevil výraz děsu, jako kdybych mu řekla, že jsem zavraždila jeho matku. Nebo možná ne jeho matku, ale někoho, koho měl skutečně rád.

Ustoupil ode mě. Bylo zničující vidět, jak hluboce ho to ranilo, i přes slzy jsem pozorovala, jak se moje bolest odráží v jeho tváři. Nedokázala jsem zvládnout pocit, že ho právě ztrácím. Potřebovala jsem jeho útěchu a také utěšit jeho jediným způsobem, o němž jsem věděla, že ho přijme – vrhla jsem se k němu a prudce ho políbila.

Trvalo  jen  okamžik,  než  se  mi  podvolil,  ale  pak  už  byl  takový,  jak  jsem  ho  měla  nejraději, dominantní a pánovitý. A já se mu poddala ve své opačné roli.

„Alayno,“ zamručel. Dlaní opět našel moje ňadra a hlazením mi tišil bolest, zatímco hltal má ústa.

Druhou rukou mě objal a přitiskl k sobě tak těsně, až jsem se cítila pohlcovaná z obou stran. Plamen touhy se ve mně naplno rozhořel, vítaný útok na mé tělo mě dokonale rozpálil.

„Hudsone,“ zasténala jsem, aniž bych se dál starala o to, že jsme byli právě uprostřed hádky anebo že dveře kanceláře nejspíš nejsou zamčené. „Taky tě chci.“

Věděl,  že  potřebujeme  právě  tohle,  než  jsem  ho  od  sebe  odstrčila.  Byl  tak  dokonalý  milenec,  že rozuměl  mému  tělu  a  jeho  potřebám  líp  než  já.  Všechno  bylo  tak  jednoduché,  když  jsem  se  mu poddala. Na okamžik jsem mohla zapomenout, jaké bariéry stojí mezi námi, protože si mě vzal tak, jako by žádné ani nebyly.

Hudson  mě  postrkoval  tak  dlouho,  až  jsem  se  lýtky  dotkla  okraje  sofa.  Zatímco  mi  hlavou  letěla myšlenka,

„Sakra,  teď  pokřtíme  nový  gauč!“  sáhl  mi  pod  krátké  háčkové  šaty  a  stáhl  kalhotky  ke  kolenům.

Zatlačil mě na pohovku, roztáhl mi nohy a vykasal šaty až nad žaludek, čímž odhalil mé intimní partie lačnému pohledu.

Cítila jsem se nádherně – ležela jsem a čekala na svého milence, který, jak jsem věděla, bude brát i dávat, jak to má rád.

Shlížel na mě, v očích touhu, a rozepínal si pásek a kalhoty jen potud, aby uvolnil vztyčený penis z  jeho  vězení.  Ačkoli  se  pohyboval  rychle,  připadalo  mi,  že  trvalo  celou  věčnost,  než  si  nade  mne klekl a koleny mi rozevřel nohy ještě víc. Potom do mě pronikl s takovou silou, že jsem zalapala po dechu.

Tvrdě  do  mě  přirážel,  soustředěný  na  své  potřeby,  na  vlastní  touhu  po  orgasmu.  I  přes  mlhu  své žádostivosti dokázal myslet i na mě, palcem mi tiskl klitoris a přibližoval mě vyvrcholení.

Celý  akt  byl  možná  především  fyzický,  spojení  našich  těl  však  mělo  za  následek  propojení  na hlubší úrovni. Každým dotekem zmírňoval bolest předchozích slov a byla jsem si jistá, že motivací jeho hlubokého pronikání bylo zaplašit vlastní muka, osvobodit se od pocitu viny, že mě zranil.

Tentokrát mě nezahrnul obvyklými chlípnými výrazy, ale ani tak jsme nebyli potichu. Sténala jsem pod ním, zatímco Hudson donekonečna opakoval moje jméno jako mantru nebo snad modlitbu. A pak, když se nade mnou napjal, se ten zvuk změnil v hrdelní zasténání. Vyvrcholil do mě s eruptivní silou, která mě přiměla přidat se k němu s vlastním rozechvělým výkřikem: „Hudsone!“

Padl na mě, hlavu mi zabořil do krku, kde jsem cítila jeho uklidňující teplý dech. Milovala jsem ležet  takhle  pod  ním,  jeho  penis  stále  v  sobě,  vzácné  pouto  mezi  námi  tak  křehké,  že  vyžadovalo jedině takovéto tělesné spojení. Hudsonův dech se zklidnil a jeho tělo na mně ztěžklo, celou vahou na mně spočíval ve sladké agonii.

Už  jsem  si  začínala  myslet,  že  snad  usnul,  když  jsem  zaslechla  šepot:  „Chtěl  jsem  tě  získat.  Ale nikdy jsem tě nechtěl zranit.“ Jeho objetí zesílilo. „To bylo to poslední, co jsem chtěl.“

Dokonale  jsem  mu  rozuměla.  Potom,  co  jsem  zničila  tolik  lidí  a  rozbila  vztah  se  svým  jediným žijícím příbuzným, byla pro mě představa, že bych ublížila ještě někomu dalšímu, děsivá. Kvůli tomu jsem se tak dlouho s nikým nesblížila. Ale teď už jsem byla připravená nechat strach za sebou a jako odměnu si zasloužit blízkost druhého člověka.

Pohladila  jsem  Hudsona  po  vlasech.  „To  je  součást  všech  vztahů,  H.  Lidé  občas  jeden  druhého zraní.“ Políbila jsem ho na čelo. „Ale dá se to udělat i jinak.“

Zvedl hlavu, aby se mi mohl podívat do očí. „Řekni mi jak.“

Vzala jsem jeho obličej do dlaní, pohladila palci tváře s drsným odpoledním strništěm. „Otevři se mi,“ poprosila jsem.

„Nevšimla sis, že jsem to už udělal?“

Zavřela jsem oči v naději, že zastavím nový příval slz. Otevřel se mi, ale tak, že jsem mohla jen špičkami  prstů  proniknout  do  škvíry  dveří,  které  jinak  držel  pevně  zavřené.  Pro  něj  to  byl  velký pokrok. Jenže to neznamenalo, že mě skutečně pustil dál. Všechno, co jsem s ním sdílela, jsem z něj musela vypáčit. Svou důvěru mi stejně nedal. A bylo to moc málo na to, aby se na tom dalo stavět, a jestliže nedokázal dveře otevřít víc, neměli jsme do budoucna žádnou naději.

Ztěžka  jsem  polkla  a  otevřela  oči.  Setřela  jsem  slzu,  která  mi  unikla,  odkulila  se  od  něj,  vstala a natáhla si kalhotky.

Hudson vzdychl. Potom jsem slyšela, jak si zapnul kalhoty, a mým uším to znělo jako metafora – zase se mi vzdálil, uzavřel se. Opět.

Ale  když  pak  vstal,  přišel  a  zezadu  mě  objal.  U  ucha  se  mi  ozval  jeho  hlas.  „Proč  děláš,  jako kdybych utíkal?“

„Protože nedovolíš, abych se k tobě přiblížila. Není to snad to samé jako útěk?“

„A co ty? Co třeba když jsi přišla do ložnice uplakaná a nedokázala mi říct proč?“

„To je něco jiného.“ Ale možná nebylo. Nepověděla jsem mu, co mi jeho matka řekla, protože to příliš bolelo. Protože jsem se styděla.

Otočil mě, abych se mu podívala do očí. „Co ti řekla, Alayno?“

Hodil  mi  rukavici.  Pokud  jsem  chtěla,  aby  se  mi  otevřel,  musela  jsem  se  otevřít  taky.  „Že  jsem bezvýznamná.  Řekla  mi,  že  jsem  děvka.“  Dívala  jsem  se  na  odprýsknutý  kousek  barvy  na  zdi, nemohla jsem se mu podívat do očí.

Tiše  zaklel.  „Moje  matka  je  bezcitná  a  krutá.“  Dvěma  prsty  mi  zvedl  bradu.  „Ty  nejsi  děvka, Alayno. Ani vzdáleně. A tvoje místo v mém životě se nedá popsat slovy.“

„Taky mi řekla, že mě nikdy nebudeš milovat.“

Ztuhnul. Spustil ruku z mého obličeje. „To už jsem ti taky řekl.“

Bolest  z  jeho  slov  mě  silně  udeřila  do  žaludku.  Odtáhla  jsem  se  z  jeho  náručí.  „No,  tak  mi  to zopakovala.“ Znovu jsem se k němu otočila zády. „Tak jsem se ti tedy otevřela. Jsi spokojený?“

„Alayno…“

Celá duše  mě  bolela. Právě  proto  jsem mu  nic  neřekla  – protože  navzdory  tomu, co  on  a  Sophia tvrdili, jsem věřila, že je schopen milovat. Že by mohl milovat mě.

Slzy  mi  zaplavily  oči  a  stékaly  po  tvářích.  „Jak  sis  mohl  myslet,  že  se  do  tebe  nezamiluju, Hudsone? I když jsi nechtěl, aby se to stalo, jak bych nemohla?“ Otřela jsem si vlhký obličej hřbetem ruky. „Znamená to pro tebe vůbec něco?“

Odtáhl  se,  jako  kdybych  mu  dala  facku.  „Jak  se  můžeš  ptát?  Samozřejmě  že  ano.  Jenže,  Alayno, nevíš, jestli bys říkala to samé, kdybys mě skutečně znala.“

„Já tě  znám.“

„Ale ne docela.“

„Právě proto, že ses mi nedokázal otevřít!“ Pohybovali jsme se v kruzích a nikam to nevedlo.

Rozhodil ruce do stran. „Co tedy chceš vědět? Co jsem udělal těm ženám? Co jsem udělal Celii?

Otěhotněla kvůli mně, Alayno. Protože jsem se celé jedno léto snažil o to, aby se do mě zamilovala, ačkoli  jsem  k  ní  nic  necítil.  Jen  tak,  pro  zábavu.  Abych  měl  co  dělat.  A  pak,  když  jsem  ji  zlomil, začala ničit sama sebe – náhodný sex, večírky, drogy. Nevěděla ani, kdo byl otcem toho dítěte.“

Ztěžka jsem vydechla a utřela si zbývající slzy z tváře.

„A tak jsi řekl, že je tvoje.“

„Ano.“

„Protože ses za to cítil odpovědný.“

„Ano. Ve třetím měsíci o dítě přišla. Nejspíš kvůli pití a drogám. Byla zničená.“

„To je hrozné.“ Cítila jsem, že se cítí zodpovědný, jak za smrt Celiina dítěte, tak za jeho zplození.

Nesl na sobě těžké břemeno viny.

Ale  i  když  jsem  musela  uznat  Hudsonův  podíl  v  té  záležitosti,  nevyděsilo  mě  to.  „To  je  hrozné,“ zopakovala jsem, „ale jedné věci nerozumím. Proč si myslíš, že by mě to odradilo od toho, abych se do  tebe  zamilovala?“  Sedl  si  na  opěrku  sofa  a  zabodl  do  mě  nevěřící  pohled.  „Protože  to  přece všechno mění. Udělal jsem to.

Tohle jsem já. To je moje ošklivá minulost.“

Těžkým polknutím jsem zastavila nové vzlyky. Ošklivé věci – kolem mě bylo tolik ošklivých věcí, v každém okamžiku, pod povrchem každého rozhovoru. Byly jedovaté a ničivé. Dobře jsem věděla, co ošklivá minulost znamená.

Lámalo mi srdce, že stejná temnota týrala i Hudsona. Jeho víra, že jeho minulost je tak děsivá, že by mohla změnit vztah mezi námi. Nemohla. Nezměnila.

Došla jsem k němu a položila mu ruce na ramena.

„Myslíš, že tvoje ošklivost je jiná než ta moje?“

„To není, jako když někoho pronásleduješ a moc často mu telefonuješ, Alayno.“

„Byla  to  nepředvídatelná  tragédie,  Hudsone.  Hra,  která  se  vymkla  z  ruky.  Nechtěl  jsi,  aby  Celia otěhotněla a potratila. A stejně tak nemůžeš zlehčovat to, co jsem udělala já, takovým zjednodušeným vyjádřením.  Ubližovala  jsem  lidem.  Hodně.  Jenže  to  bylo  dřív.  Naše  minulost  není  ideální, pamatuješ? To ale neznamená, že nějak určuje naši budoucnost. Nebo snad naši přítomnost.“

Vydechl a setřel mi slzu z koutku oka. „Když jsem s tebou, tak tomu skoro věřím.“

„To znamená, že bys se mnou měl trávit víc času.“

Tlumeně se zasmál. „To je to, co to znamená?“ Přejel mi palcem dolů po obličeji a pohladil mě po tváři. „Včera ráno, když mi zavolali, že musím jet do Cincinnati – nemohl jsem se ani podívat na tebe, jak spíš. Kdybych to udělal, nedokázal bych odejít.“

Po jeho přiznání jsem se musela zhluboka nadechnout. „Myslela jsem, že jsi odešel, protože jsi byl vyděšený.“ Jeho zmatený pohled se dožadoval vysvětlení.

„Kvůli té záležitosti s láskou.“

„Nebyl jsem vyděšený. Jen překvapený, to je vše.“

„Překvapený?“

„Že jsme cítili právě tohle.“ Jeho pohled byl měkký.

„Že to byla láska.“

Sotva jsem mohla dýchat, měla jsem strach, abych nenarušila směr, kterým se náš rozhovor ubíral.

„Byla.“ Polkla jsem. „Je.“

„Hmm.“  Usmál  se.  „Nikdy  jsem  nic  takového  necítil.  Tak  nevím.“  Rukama  mi  přejel  po  bocích.

„Alayno, já nikdy neměl zdravý romantický vztah. Každá žena, která mě milovala…“ V hlase se mu objevilo napětí.

„Nechci ti taky ublížit.“

„Nechystáš se mi ublížit, Hudsone. Nejdřív jsem si myslela, že ano. Jenže mě naopak děláš lepší.

A myslím, že já to samé dělám pro tebe.“

„To ano.“

„Pokud  se  rozhodneš…“  Hledala  jsem,  jak  nejlépe  vyjádřit,  co  jsem  myslela.  „Nepokračovat… v tom, co mezi námi je, ať je to cokoli, bude to bolet. Ale nezničí mě to.“

„Ale bude to bolet?“

„Jako svině.“

„Potom radši budeme pokračovat.“ Přitáhl si mě blíž a objal mě kolem pasu. „Alayno, máš padáka.

Už nemůžeš být moje falešná přítelkyně.“ Jeho obličej zvážněl.

„Buď mojí opravdovou přítelkyní.“

Nápor štěstí mi způsobil závrať. „Myslím, že už tak trochu jsem.“

„Jsi.“

„Můžu ti pořád říkat H?“

„Ani náhodou.“ Sklonil se a políbil mě, sladce a něžně, ale zároveň i vášnivě.

Nevím, jak dlouho jsme tam takhle stáli – opírali se o područku gauče, objímali se, líbali a mazlili.

Čas byl v téhle chvíli nedůležitý.

Nakonec  jsem  si  přece  jen  vzpomněla,  že  klub  bude  brzo  otvírat  a  mě  čeká  ještě  celá  směna, a odtáhla jsem se od jeho rtů. Vyslovila jsem otázku, která doutnala v mysli nás obou. „Co dál?“

Jedna strana Hudsonových úst se nadzvedla v sexy úsměvu. „Přijeď ke mně, až tu skončíš.“

Ano. Samozřejmě že ano!  „To bude až ve tři.“

„Nevadí. Chci tě mít ve své posteli.“

„Tak dobře.“

S velkým přemáháním jsem od něj ustoupila. Podala jsem mu ruku, abych mu pomohla vstát, a on ji přijal a vstal se svou obvyklou elegancí. Pustil mou dlaň, stáhl si sako a upravil kravatu. Proměnil se zpátky  v  toho  člověka,  kterého  znala  většina  lidí:  Hudson  Pierce,  vládce  světa  byznysu.  Uchváceně jsem ho pozorovala, ještě pořád v šoku, že tento muž byl můj.  Můj.  Bylo to poprvé, co jsem to řekla, a znělo to tak úžasně, až jsem si myslela, že mě snad nikdy neunaví opakovat to stále dokola –  můj, můj, můj. 

Když si zapínal sako, oči mu sjely někam za mě. „Pěkný gauč,“ prohodil, jako kdyby si ho všiml poprvé.

„Díky,“ zasmála jsem se.

Pobaveně se na mě podíval a pak mi uhladil vlasy a urovnal límeček šatů. Potom mě vzal za ruce.

„Řekni Jordanovi, ať tě vezme do Bowery. Ví, kde to je.“

„Takže ne do loftu?“ Můj hlas zazněl vzhledem k návalu vzrušení a překvapení neobvykle pištivě.

„Ne. Můj domov. Nechám klíče na recepci.“

Nebyla jsem s ním nikde jinde než v loftu a nevěděla jsem, kde žije. Dřív jsem si myslela, že je to tak dobře. Když mě ale teď pozval k sobě, neexistovalo jiné místo, kde bych byla radši.

A  kromě  toho  jsem  byla  připravená  –  připravená  přestat  se  bát,  že  udělám  chybu,  připravená skutečně se vyléčit ze své minulosti, připravená začít znovu beze strachu, že budu litovat.

Propletla jsem si s ním prsty a zachichotala se. Odkdy jsem se já chichotala? „Opravdu to děláme?

Posunujeme se vpřed.“

„Opravdu.“

Znovu si mě přitáhl do náruče, stejně neschopný odejít ode mě, jako já byla neschopná odejít od něj.

Jako by byl na mně závislý stejně jako já na něm. „Změním tvůj život,“ zašeptala jsem, než jsem se mu přisála na ušní lalůček.

Políbil mě na krk a znovu zažehl mou touhu. „Nemůžu se dočkat,“ přiznal.

„Ani já ne.“




PODĚKOVÁNÍ

Tolikrát jsem si tohle zkoušela napsat v hlavě, že by to už mělo být jednoduché. Přesto, když tu nyní sedím  a  připravuji  poděkování  lidem,  kteří  mi  pomohli  přivést   Závislou  na  tobě  na  svět,  jsem přemožená pocity.

Tak, hluboký nádech a někde už musím začít.

Zaprvé  patří  má  hluboká  vděčnost  manželovi,  který  mi  dovolil  ponořit  se  do  psaní,  a  ačkoli  mě postrádal, když jsem byla ve svém knižním světě, nikdy na mě netlačil, abych se z něj vrátila (téměř nikdy). Ať je hlavní postavou kdokoli, pro mě jsi to vždycky ty, lásko.

Děkuji  svým  dětem,  které  nějakým  způsobem  dokázaly  vyrůst  a  prospívat  i  za  stálého  nedostatku mé pozornosti. Jste světlem mého života; děkuji vám, že jste maminku nechali také žít vlastní život.

Děkuji své matce, která mi vždy dodávala odvahu a je na mě hrdá i přes témata mých knih.

Děkuji Bethany za redakční práci – jsi opravdový zachránce životů – a za to, že jsi mi řekla: „Tady ale ten příběh nezačíná.“ Děkuji také za tvoje dopisy (opatruji je), za tvou nekonečnou podporu a za užitečné rady, které mi vždy pomohly. Jsem šťastná, že jsem mohla tvým chvilkám odpočinku ve vaně dodat trochu kouzla.

Děkuji Sophii za obálku – je to přesně to, co jsem chtěla. Ale je toho mnohem víc. Za motivaci, odvahu, sílu. Naučila jsi mě o světě vydavatelů a spisovatelů víc než kdo jiný a já nedokážu vyjádřit své díky. Přesto to zkusím: děkuju, děkuju, děkuju.

Děkuji Robyn za nevyčerpatelné nápady. Ačkoli je třeba hned nevyužiju, schraňuju si je do zásoby.

Jsi skvělá. Lízátka? Geniální!

Děkuji Tristině: jsi náhradním rodičem všech mých romancí – žádnou z nich bych nemohla poslat do světa bez tvých moudrých zásahů a bez času, který jsi věnovala každé verzi. Pokud by to někdo chtěl vědět, Hudson je tvůj.

Děkuji Robyn, Jackie a Lise. Každá z vás přidala do knihy jinou, ale významnou rovinu. Díky, že jste mým slovům věnovaly čas.

Děkuji Alesse – tvoje jasnost a zodpovídání mých nekonečných dotazů bylo víc, než kolik člověk může od jiné osoby žádat. Jsi bohyní mé knihy.

Děkuji spolku WrAHM – ačkoli odpovídající poděkování všem těm úžasným ženám by vydalo na samostatnou knihu. Díky za spoustu alkoholu. A nemravné obrázky. Holky, poskytly jste mi potřebné přátelství a podporu, které jsem hledala. Gen, díky, že jsi tuhle skupinu založila – změnila mi život.

Děkuji svému agentovi Bobu Diforiovi. Ne každý agent je ochotný spolupracovat s někým, kdo si knihy vydává sám. Díky, že jsi byl otevřený a podpořil mě v mém rozhodnutí.

Děkuji  Julii  a  AToMR  Tours.  Máte  pro  mě  obrovskou  hodnotu.  Díky,  že  jste  mi  pomohly  dostat tuhle knihu mezi čtenáře.

Děkuji Joeovi, svému nejlepšímu kamarádovi. Prožil jsi se mnou všechny moje radosti i propady, utápění se v lítosti i oslavy a vždycky jsi měl dobrou radu a nikdy jsi mi nedal najevo, že už ti lezu na nervy. Dlužím ti drink. Anebo sedm.

Děkuji svým čtenářům – ačkoli jsem nevěděla, kdo jste, když jsem tuto knihu psala, vím, že nyní je Závislá na tobě ve vašich rukách, a cokoli se od této chvíle stane, je na vás.

Děkuji svému Stvořiteli za talent a dary, které mi dal. Cítím se opravdu, opravdu požehnaná.
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